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TOIMETAJAMÕTISKLUS 

Sel aasta! on toimunud kaks hariduse jaoks tähenduslikku sündmust: õpetajate 
kongress ja kolmas rahvusliku kasvatuse kongress. Kas "tähenduslik" tähendab ka 
praktilist määravust? Siin tekib kahtlusi. Näiteks rahvusliku kasvatuse kongressi puhul 
olid pressi reaktsioonid üsna vastuütlevad. Ühelt poolt ikkagi Eesti elu tähtsündmus, 
teiselt poolt — sõnad! sõnad! sõnad! Õpetajate kongressi peeti üldjoontes õnnestu­
nuks, keegi (vist Lauri Leesi) pidas koguni tulemuseks, et õnnestus vältida konflikti 
õpetajaskonna ja HMi vahel. Ennäe saavutust! 

Hariduse veskid jahvatavad hämmastava pidevusega, lükates kõrvale jõuvõttelised 
reformid. Rääkimata asjatundmatutest bürokraatlikest vahelesegamistest. Seda on 
kinnitanud hariduse ajalugu Eestimaal ja küllap mujalgi. Ma toon ehk pisut ekstreemse, 
ent ometi kõneka näite. Saksa okupatsiooni aastail "juhtis" haridust Hjalmar Mäe nagu 
muuseas, Eesti Omavalitsuse juhina. Ma ei ole tänini suutnud selgitada, kui palju oli 
tollal haridusametnikke, aga kogu tõenäosuse juures— käputäis. Aga ennäe! — koolid 
töötasid tollalgi ja, võimaluste piires, tulemuslikult. Tolleaegse õppijana võin seda 
kinnitada. Muidugi, näide on ebatüüpiline hariduslooliselt, ent kinnitab haridusprotsessi 
siseloogilise (sünergeetilise) arengu seaduspärasust. 

Ei tule salata, et üleriigilised haridusfoorumid (kongressid, konverentsid) on tarvili­
kud. Nende toel kaardistatakse (korraliku ettevalmistuse korral) asjade seis, võetakse 
arvele "tarviliku tuleviku mudeli" elluviimise võimalused. Ent põhimääravaks jääb 
igapäevatöö tase ja tulemus koolides. Ja mõistagi see, kas ja kuivõrd haridusasutustes 
seda osatakse toetada. 

Ma tulen veel õpetajate kongressi juurde. Osavõtja ma küll ei olnud, aga infot on 
piisavalt. Mind ei rahulda ei kongressi tonaalsus ega tulemuslikkus. Kõik oli liialt 
õpetajakeskne ja seda vähem kooli- ehk õpilasekeskne. Õpetaja palga- ja tööolu­
dest võib rääkida lõpmatuseni — ilma et asi põhiolult paraneks. Nüüdne õpetaja võiks 
ometi teadmiseks võtta, et Eestimaa õpetaja pole kunagi hästi teeninud. 1930. a 
majanduskriisi aastail langes õpetaja miinimumpalk 50—60 tollasele kroonile kuus 
(praeguses vääringus umbes 700—800 kr). 1934. a loetleti üle 400 töötu õpetaja. 
Sellega kaasnesid üsna alandavad tööotsingud, nn "õpetajate laadad". Kriisiaastail 
kehtestati koguni seadus, mis keelas õpetajatest abielupaaril üheaegselt töötamast, 
see tähendab, et võis töötada kas mees või naine. Mis see siis meie mõistes oleks, 
kas diskrimineerimine? Küllap. 

Saksa okupatsiooni ajal vahetasid linnaõpetajad väärtkirjandust (isegi kunstiteo­
seid) peatoiduse vastu. Nõukogude ajast ma ei räägi ses mõttes, et see on paljudel 
veel emotsionaalses mälus. Ka siis räägiti poolihääli, et "torujüri" teenib õpetajast 
rohkem. 

Nii tahangi korrata: eesti õpetaja on läbi aegade vaene olnud ja ometi oma risti 
kandnud. Ma ei ütle, et see on normipiirne, aga esialgu paratamatu. 

Aga kui edasi mõelda, siis: seesama kongress jäi jõuetuks ja uskumatult sisupuu-
dulikuks peamises — kasvatusküsimustes, selle puudumises kongressi sisuprogram-
mis. Ometi on mu meelest nii, et Eesti kool on eelkõige kasvatuskriisis. Aina ja aina 
õpetamise mootorile tuure andes oleme unustanud, et kool peab ka kasvatama. 
Võib-olla, et lapsevanem näeb hariduskorraldajaist paremini, et Eesti kool põeb 

— kõlbelise kasvatuse kriisi; 
— töökasvatuse kriisi 
ja sinna juurde ka kehalise kasvatuse kriisi. See kõik on üks tervik. Vähe oleme 

õppinud Eesti kooli minevikust. Ilmaasjata ei pandud EÕLi ajakirja nimetuseks — 
Kasvatus. See rõhutus puudub terves eesti hariduse juhtimises, ka õpetajate etteval­
mistuses. Selle nukra tõdemusega peangi lõpetama. 

KALJU LEHT 
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Ferdinand Eisen 

PEDAGOOGILISE MÕTTE ARENG EESTIS 
AASTAIL 1918—1940 

Suures ülesehitustöös, mille ees ja 
sees iseseisvunud noor Eesti Vabariik 
seisis, tuli üles ehitada ka rahvuslik 
kool. Seoses sellega tuli lahendada sa­
muti õpetajate ettevalmistuse ülesan­
ne. Ühtlasi toimusid, ja olidki juba 
toimunud, olulised muudatused kogu 
pedagoogilise mõtte valdkonnas. Vaja­
likult ettevalmistatud pedagoogilisest 
kaadrist oli suur puudus nii algkoolides 
kui keskkoolides. Keskkooliõpetajate 
ettevalmistus koondus muidugi vast­
avatud Tartu Ülikooli, algkooliõpetajate 
ettevalmistus, peale kiireloomuliste 
lühikursuste korraldamist, vabariigi 
algaastatel loodud õpetajate seminari­
de kätte. Kuigi nende kahe institutsioo­
nilise suuna vahel olid oma seosed, 
kujunes pedagoogilise mõtte arengus 
nende vahel tähelepanuväärseid erine­
vusi. 

Keskkooliõpetajate ettevalmistus, 
nii teaduslik kui pedagoogiline, jäi 
arusaadavalt ülikooli valdkonda. 

Tsaariaegses Tartu Ülikoolis peda­
googikat eriainena ei õpetatud, st süs­
temaatilist pedagoogikakursust ei 
olnud. Ülikool ei valmistanud otseselt 
ette ka õpetajaid, kuid ülikooli juures 
asutatud seminaril või kursustel sellega 
aeg-ajalt siiski tegeldi. Nii avati 1911.a 
Tartu Ülikooli juures keskkooliõpetajate 
üheaastased pedagoogilised kursused, 
mis töötasid kuni 1915. aastani (Tartu 
Ülikooli ajalugu II.TIn 1982, lk 322). Va­
bariigi algaastail (1919—1921) tehti 
Tartu Ülikooli juures algust keskkoo­
liõpetajate kursustega. 

Pedagoogika õpetamine Tartu Üli­
koolis sai süstemaatilisema kuju 1920. 
aastal, kui ülikoolis loodi pedagoogika 
professuurja pedagoogika professoriks 
nimetati Peeter Põld, kes oli Ajutise Va­
litsuse poolt 1918.a määratud Tartu Üli­
kooli kuraatoriks (Tartu Ülikooli ajalugu 
III. Tln 1982, lk 92). P. Põllu ees seisis 
ülesanne korraldada pedagoogika kui 
iseseisva õppeaine õpetamine ülikoolis 
ja lahendada ka keskkooliõpetajate et­
tevalmistamine. Avalikkude keskkooli­
de seadus (1922) sätestas, et keskkooli 
õpetajaks võivad olla isikud, kes on 
lõpetanud kõrgema õppeasutuse kur­
suse ning omandanud keskkooliõpeta­
ja kutse vastava aine õpetamiseks. 
Esialgu lubati kutsega õpetajate puudu­
misel võtta keskkooli õpetajaks ka kut­
seta, kuid vastava eriharidusega 
isikuid. 

Keskkooliõpetajate kutseline ette­
valmistamine ülikoolis otsustati lahuta­
da teaduslikust erialaõpingust. Oma 
kirjas ülikooli nõukogule tegi prof 
P. Põld ettepaneku tulevasi keskkoo­
liõpetajaid ülikoolis ka pedagoogiliselt 
ette valmistada, piirdudes mitte teoree­
tilise pedagoogikaga, vaid rõhutades ka 
praktilis-metoodilist külge. Tema ette­
paneku kohaselt peab pedagoogilis-
teoreetilise ettevalmistuse osa ülikoolis 
sisaldama üldise pedagoogika ja didak­
tika, pedagoogika ajaloo, eksperimen­
taalse pedagoogika ja psühholoogia 
kursusi ning lisaks veel loenguid kasva­
tuse mitmesuguste aspektide, õppe­
plaani teooria ja koolikorralduse kohta. 
Teoreetilise ettevalmistuse juurde kuu-
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lus veel praktilis-pedagoogiline etteval­
mistus — hospiteerimine ja õppetundi­
de andmine mingis keskkoolis (EAA, f 
2100, nim 4, s 135, I 1). Põhiliselt selli­
seks keskkooliõpetajate ettevalmistus 
ka kujunes. 

P. Põllu ettepanekute kohaselt asu­
tati 1922. a septembris ülikooli juurde 
autonoomse üksusena Didaktilis-me-
toodiline Seminar (DMS), mille juhata­
jaks määrati professor Peeter Põld, kes 
täitis neid kohuseid kuni oma surmani 
(1930). Temale järgnesid sellel kohal 
professorid Konstantin Ramul 
(1930—1936) ja Gustav Rägo 
(1936—1939). 1940. a aprillis reorgani­
seeriti DMS Tartu Ülikooli juures asu­
vaks Pedagoogiliseks Instituudiks, 
mille direktoriks määrati senise DMSi 
juhataja prof G. Rägo. Nõukogude või­
mu kehtestamise järel asendas teda 
sellel ametikohal prof Peeter Tarvel 
(Tartu Ülikooli ajalugu III. Tln 1982, lk 
92, 93). 

Peeter Põld, TÜ Didaktilis-metoodilise 
Seminari juhataja 1922-1930. 

DMSis kestis õpetajakutseks val­
mistumine reeglina üks aasta. Seminari 
võeti vastu isikuid, kes olid omal erialal 
ülikooli lõpetanud või siis lõpetamas ja 
sooritanud ülikoolis pedagoogilise 
tsükli ainetes eksamid. Pedagoogilisele 
tööle suunduvatel üliõpilastel tuli eelne­
valt õiendada eksamid psühholoogias, 
loogikas, eetikas, pedagoogika ja Eesti 
kooli ajaloos, üldises kasvatusõpetuses 
ja didaktikas ning koolitervishoius (Tar­
tu Ülikooli ajaloo küsimusi X. Trt 1981, 
lk 167). Ka nõuti seminari astujatelt kor­
rektset eesti keele oskust. 

DMS jagunes õppeainete järgi jaos­
kondadeks, mida juhatasid vastavate 
ainete metoodika õppejõud. Seminari 
töövormid olid: loengud ainemetoodi­
kast, arutlused (seminarid) õpikute ja 
õppeviiside kohta, kirjalikud tööd. Suur 
osa õppeajast kulus õppetundide kuu­
lamisele ja proovitundide andmisele 
ning nende arutlemisele (Tartu Ülikooli 
ajaloo küsimusi V. Trt 1977, lk 113). 

Konstantin Ramul, TÜ Didaktilis-
metoodilise Seminari juhataja 1930-1936. 
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Keskkooliõpetaja kutse saamiseks 
tuli DMSi lõpetajal sooritada HMi poolt 
määratud komisjoni ees kutseeksam ja 
pärast seda töötada õpetajaameti kan­
didaadina 1—2 aastat ning esitada aru­
anne oma tööst. Pärast sellele 
järgnevat osavõttu lühikursusest anti 
kutsekomisjoni otsusega õpetajaameti 
kandidaadile keskkooliõpetaja kutse­
tunnistus. 

Seoses alg-, kesk- ja kutsekoolide 
võrgu väljakujunemisega iseseisva 
Eesti riigi tingimustes toimusid olulised 
muutused ka pedagoogilise mõtte 
suundades. Püüti üle saada veneaegse 
kooli korraldusest ja pedagoogilise mõt­
te tardumusest. Uute suundade otsin­
gutel ilmnes Lääne sajandivahetuse 
pedagoogiliste ideede ja psühholoogia-
teaduse arengu mõju; oma osa etendas 
ka majanduse arengust tulenev prag­
maatiline lähenemine koolindusele. 

Kõigepealt: kuidas mõjutas Tartu 
pedagoogilise mõtte arengut Eesti üli­
kool? 

Gustav Rägo, TÜ Didaktilis-metoodilise 
Seminari juhataja 1936-1939. 

Ülikooli pedagoogikaprofessoril P. 
Põllul ei olnud küll akadeemilist etteval­
mistust pedagoogika alal, küll aga rik­
kalikud praktilise koolitöö kogemused. 
Ta oli 1908. aastal käinud end sel alal 
täiendamas nimekate Saksa ja Šveitsi 
pedagoogide juures Berliinis, Jenas ja 
Zürichis. 

P. Põld oli kindlalt seisukohal, et 
Eesti uus haridussüsteem peab olema 
rahvusliku omapäraga ja endastmõiste­
tavalt emakeelse õpetusega kõigis ast­
metes. Ta oli kõikidele lastele kätte­
saadava maksuta koolisüsteemi pool­
daja (Peeter Põld. Valitud tööd I. Trt 
1993, lk 168, 169). 

Õppereisil Lääne-Euroopas tutvus 
Peeter Põld ka reformpedagoogika 
ideedega. Seejärel kuulutas ta esime­
sena Tartus töökooli mõtet ja õpilaste 
isetegevuse ning iseseisva mõtlemise 
ideid (samas, lk 26, 36). Hilisemas eas 
ei ilmutanud P. Põld end aga enam 
aktiivse kooliuuenduslasena, vaid suh­
tus sellesse isegi tõrjuvalt. Tema peda-

Peeter Tarvel, TÜ Didaktilis-metoodilise 
Seminari juhataja 1940-1941. 
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googilistele vaadetele, milles oli määrav 
osa muidugi ka tema teoloogilisel hari­
dusel, olid suuresti eeskujuks J. Fr. Her-
barti ja W. Foersteri kasvatusõpetuse 
ideed. Kuid ühtlasi rõhutas Põld vaja­
dust tundma õppida ja arvestada lapse 
individuaalsust, tema kalduvusi ja huvi­
sid (samas, lk 169, 171). Ülikooli peda­
googikaprofessorina on ta üliõpilastelt 
nõudnud klassikalise pedagoogika alg­
allikate (Pestalozzi, Rousseau, Her-
bart) teoste põhjalikku tundmist, aga ka 
mõnede kaasaegsete tuntumate autori­
te (Dewey, Foerster, Kirschensteiner, 
Gaudig, Meumann) teoste tundmist (A. 
Elango. Peeter Põllu üliõpilasena Tartu 
Ülikoolis. Rmt: Pedagoogiline aasta­
raamat 1990. Trt 1991, lk 53). P. Põld 
luges ülikoolis ise pedagoogika ajalugu 
ja Eesti kooli ajalugu, kasvatusteadust, 
ülddidaktikat; hiljem osalesid pedagoo­
giliste loengutega veel J. Tork, A. Koort, 
K. Ramul, pärast P. Põllu surma ka J. 
Estam, A. Elango (Tartu Ülikooli ajalugu 
III, lk 92). Psühholoogia kursus kesken­
dus eelkõige üldpsühholoogiale, millele 
lisandus tollal aktualiseerunud eksperi­
mentaalpsühholoogia, aga ka peda­
googiline psühholoogia. P. Põllu poolt 
koostatud programm koosnes põhiliselt 
saksa pedagoogikast. Õppekirjanduski 
oli peamiselt saksakeelne. 1930. aas­
tast alates tuli juurde ka eesti oma au­
torite teoseid (K. Ramul, J. Käis jt). 

DMSi juhatajana pöördus P. Põld 
seminari algaastal kirjaga ülikooli nõu­
kogu poole, kus ta püüab ja loodab 
DMSis ainete metoodika õpetajateks 
valida inimesi, kes "õppeviisi uuendus­
tega alati sammu peavad". Ta lootis 
neid leida eeskätt ülikooli õppejõudude 
hulgast (EAA, f 2100, nim 4, s 135, 14). 
Kuid siiski jäi DMSi tase oluliselt maha 
sel ajal kiiresti liikuvast kooliuuendusli­
kust pedagoogilisest mõttest. 

Kõrvuti DMSiga toimusid aastail 
1922—1927 Tartu Ülikooli juures peda­

googilise kaadri ettevalmistuse ja kvali­
fikatsiooni tõstmise kuuajalised kur­
sused, kus keskkooliõpetajatest käisid 
peamiselt asetäitjad õpetajad (EAA, f 
2100, nim 5, s 317, I 7—9). Kursuste 
juhtkond ja õppejõud olid peaasjalikult 
ülikooli õppejõudude hulgast, muidugi 
tunniandjate staatuses. Neil kursustel 
valitsenud kriitiline suhtumine prag­
maatilise pedagoogika mõjudele, sh 
töökooli liialdusteks arvatud meetodite­
le (K. Kotsar. Õpetajate suvekursused 
Tartu Ülikooli juures. Rmt: Tartu Ülikooli 
ajaloo küsimusi IV. Trt 1977, lk 120). 
Üldiselt valitses DMSis traditsiooniline 
didaktilis-metoodiline suund. 

Igalt seminarist osavõtjalt nõuti kaks 
referaati oma kutseainete eriküsimuste 
(teemade) ja ühe aineõpiku kohta. 
DMSi korralduses oli ette nähtud refe­
raadid ka õppeviiside kohta (EAA, f 
2100, nim 5, s 317, I 3). Nagu nähtub 
seminaristide poolt 1932.—1940. aas­
tail esitatud kirjalike tööde nimestikest, 
ei käsitle need didaktika ja õppeviiside 
üldisi probleeme, vaid piirduvad eri õp­
peainete üksikute teemade käsitluste ja 
vastavate aineõpikute analüüsimisega 
ning aspirantide pedagoogilise tegevu­
se aruannetega. Erandiks on kaks refe­
raati, mis käsitlevad õpetamist 
vastavalt õpilaste arenemisele. Semi­
naristide esitatud referaadid arutati ja­
oskondades läbi ja seminari nõukogu 
otsustas nende vastuvõtmise. Nagu 
nähtub DMSi nõukogu protokollidest, ei 
ole ka nõukogu koosolekutel arutatud 
didaktika ja õppeviiside üldküsimusi 
(EAA, f 2100, nim 11, s 82, I 11—53; 
samas, s 84, I 10). Ka DMSi aastaaru­
anded ei kajasta seminaris valitsenud 
didaktilis-metoodilist suundumust 

(EAA, f 2100, nim 5, s 277, I 6—82; 
samas, nim 4, s 151,1 55—57). J. Tork, 
üks DMSi õppejõude, märkis oma üle­
vaates keskkooliõpetajate ettevalmis­
tuse puuduste kohta DMSis õigusega 
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seda asjaolu, et õppejõud olid õieti tun­
niandjad, kes ei saanud täielikult 
pühenduda tööle DMSis. Seepärast 
puudus seal ka ühtlane metoodiline ju­
hendamine (Eesti Kool 1939, veebruar, 
lk 104—117). DMSi nõukogus avaldati 
korduvalt soovi, et õppebaasiks loo­
daks eeskujulik harjutuskool-lütseum, 
milleni aga ei jõutud. 

DMS jäi keskkooliõpetajate teoreeti­
lises pedagoogilises suunamises ja 
praktikas kõrvale samal ajal algkoolide 
ringkonnas hoogsalt arenenud kooli­
uuenduslikust liikumisest ja pedagoogi­
lisest mõttest. Muidugi ilmestas see 
suuresti ka keskkoolide õppe-ja kasva­
tustööd. Keskkoolide töö tase oli mitme­
ti erinev ja ka J. Käis tunnustas rea 
keskkoolide (gümnaasiumide) ajakoha­
selt nõudlikku taset. Kuid märkis siiski, 
et kui algkoolides liikus uuenduslik 
vaim, püstitati uusi ajakohaseid ees­
märke ning otsiti moodsa kasvatustea­
duse põhimõttele tuginedes uusi teid, 
tallati keskkoolis vanu radu, kasutati 
iganenud tööviise ja kasvatusmee­
todeid (eelkõige karistusmeetodeid). 
J. Käis avaldas selliseid järeldusi pärast 
osavõtmist II gümnaasiumiõpetajate 
kongressist (1.—3. mai 1931), kus tema 
ettekanne töökooli põhimõtete (õpilaste 
isetegev-individuaalne tööviis klassis, 
õpetaja osa muutumine tunnis, õpilaste 
karistamise vanade viiside hülga­
mine jm) rakendamise võimalustest 
keskkoolis ei leidnud kongressi ena­
miku poolt vastuvõtmist (J. Käis. Kas 
tagasi keskaja poole? Õpetajate Leht 
1931, nr 20). Sellist olukorda keskkoo­
lides, mida parajasti ahistas veel 
keskkoolide koondamine, nimetas J. 
Käis keskkoolide kriisiks. Pedagoogili­
ne kriis oli J. Käisi arvates lahendatav 
moodsate kasvatus-ja õpetusviisidega. 
Ta pidas vajalikuks, et koolitegelased 
tutvuksid lähemalt kaasaegse peda­
googikaga. "Seega mitte tagasi keskaja 

poole, vaid edasi uutel kasvatuslikel ra­
dadel töökooli poole!" Sellise hinnangu 
andis kaasaegne kooliuuendusliikumi­
ne J. Käisi sõnadega Tartu Ülikoolist ja 
DMSist lähtuvale pedagoogilisele mõt­
tele ja praktikale. Seda asjaolu pidas ta 
ka üheks peamiseks põhjenduseks, et 
luua DMSi asemele ülikooli juures pe­
dagoogiline instituut. Artiklis "Keskkoo­
liõpetajate ettevalmistus" (Postimees 
1939, 23. veebr) tunnustas J. Käis üli­
kooli ja DMSi tänuväärset tööd tolle­
aegses olukorras, kuid märkis ühtlasi, 
et keskkooli (gümnaasiumi) õpetajate 
ettevalmistus ei vasta päriselt kaasaja 
haridusülesannetele, eriti kasvatustöö 
alal. J. Käis nentis põhjendatult, et pe­
dagoogiline ettevalmistus toimub üli­
koolis ja DMSis liiga lühikese aja 
jooksul ning jääb seetõttu pealiskaud­
seks, see toimub õpingute kõrvalt nagu 
muuseas. Nagu öeldud, rõhutasu. Käis 
eriti puudujääke kasvatustöös, aga ei 
viita otse puudustele õppetöö viisides 
nagu varasemates esinemistes. 

J. Käis ühines pedagoogilise insti­
tuudi rajamise mõttega DMSi asemel ja 
esitas selle kohta oma ettepanekud. 

DMSi juhataja P. Põld ja nõukogu 
nägid DMSi töös suure puudusena ees­
kätt asjaolu, et juba ülikooli ja siis ka 
DMSi kaudu jõudis keskkooliõpetaja 
kutse taotlejate hulka palju selleks mit­
tesobivaid inimesi. Peeti vajalikuks 
DMSi astujate suhtes kindlam selektsi­
oon sisse seada (EAA, f 2100, nim 5, s 
277,1 66—68). Nagu nähtub DMSi hili­
sema juhataja prof G. Rägo kirjast üli­
kooli valitsusele 21. jaanuarist 1939, 
tehti see otsus ka teoks (samas, s 277, 
1116—118). 

(Järgneb) 
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Märt Raud 

USUÕPETUSE KASVATUSLIKUD ÜLESANDED ALGKOOLIS 
NING TEID JA VÕIMALUSI NENDE TEOSTAMISEKS* 

I. PEATEGURID 

1. Usuõpetus ja usuline kasvatus. 
Nende eesmärk. Usuõpetusel algkoo­
lis on kaks eesmärki — õpetuslik ja 
kasvatuslik. Õpetuse eesmärgiks on 
anda lastele teadmisi ristiusust, tutvus­
tada neid ristiusu alustega ja rikastada 
neid usuliste mõistetega. Usulise kas­
vatuse eesmärgiks on äratada lapses 
tõelist usuelu, selgitada ja süvendada 
seda, anda temale kindel pide elus, 
kõvendada tema tahet elada jumala-
meelepärast elu, äratada temas armas­
tust kristliku kiriku vastu ja valmistada 
teda ette aktiivseks kristliku koguduse 
liikmeks.— 

Kuid õpetus ja kasvatus on üksteise­
ga lahutamata ühenduses. Hea 
usuõpetus seisab ka kasvatuse teenis­
tuses. Usulise kasvatusega antakse 
lapsele ühtlasi ka usulisi mõisteid. 
2. Õpetus. Korraliku usuõpetuse tegu­
rid on teada. Need on samad, mis õpe­
tuses üldse: korralikult teaduslikult ja 
metoodiliselt ettevalmistatud ning hoo­
las õpetaja, head välised koolitöö tingi­
mused, läbimõeldud kava, küllaldane 
tundide arv. Siia kuulub ka korralik järe­
levalve.— 

Missuguses seisukorras on praegu 
usuõpetus algkoolis? 15-aastase revi­
deerimise praktika järgi võin ütelda, et 

usuõpetus on algkoolis peaaegu samas 
seisukorras kui teisedki ained. On häid 
ja halbu koole, häid ja halbu õpeta­
jaid.— 
3. Kasvatus. Usulise kasvatuse revi­
deerimine on juba märksa raskem. Siia 
ei pääse kõigi revideerimisvõtetega. 
Laste küsimised, testid ja usuõpetuse 
tundide pealtkuulamine on kasvatuse 
revideerimises puudulikud abinõud. 
Siin võib aidata ainult revidendi loomu­
lik mõistus, hea silm ja kõrv. Tuleb teha 
hoolsaid tähelepanekuid nii koolis kui 
väljaspool kooli. 

Aga usulises kasvatuses ei ole kool 
ainuke tegur. Tema peab töötama koos 
teiste vägevate teguritega. Need tegu­
rid on kodu ja kirik. 
4. Kodu. Juba Pestalozzi ajast maksab 
pedagoogiline tõde, et usulise kasvatu­
se alus lapse hinges pannakse kodus, 
ja seda teeb vaga ema. See vaga ema 
tüüp, kes tahab ja oskab lapsi usuliselt 
kasvatada, on jäänud haruldaseks. 
Emal ei jätku aega ega tihti mitte 
tahtmistki kõnelda lapsega Jumalast. 
Väga paljudes perekondades on usuelu 
loid. Paljudes perekondades ei palveta-
ta enam, ja isegi suurtel kirikupühadel 
ei kõla sealt kirikulaulu. Kooliõpetajad 
kaebavad, et suur osa lapsi tuleb kooli 
kui väikesed paganad, kellel ei ole 
usuelust aimugi. Usuline kasvatus nen-

* Saateks. Selle artikli autor Märt Raud oli teenekas haridustegelane ja pedagoog; tema teenetesse 
kuulub ka usuõpetuse õppekorralduslike aluste väljatöötamine ning metoodiline suunamine. Meenu­
tame, et põgusalt on M. Raua pedagoogilisi vaateid tutvustatud minu artiklis "Märt Raud contra 
Johannes Käis" (KU 1995, nr 2); sealsamas leiduvad tema kohta ka eluloolised lühiandmed. Siinse 
artikli (ilmus ajakirjas Eesti Kool 1937, nr 8) avaldame lühendatult. 

KALJU LEHT 
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de laste juures ei saa olla eriti vilja­
kas.— 
5. Kirik ja kool. Usulise kasvatuse alal 
peavad kool ja kirik töötama käsikäes. 
Kool peab juhtima kasvandikud kirikus­
se. Usuelu võib normaalselt areneda 
ainult kirikus. Niisugune inimene, kes 
on ühiskonnast lahutatud, on võimalik 
ainult abstraktsioonis. Ühiskonnast 
eraldatuna ei saa ta üldse inimeseks 
areneda. Kõlbelise jõu saab ta ühiskon­
nas. Usuliseks ühiskonnaks on kristlik 
kirik ja kogudus. Kirik on rikkam kui 
üksik. Oma ajalooga, jumalateenistuse­
ga, oma seesmiste varandustega on ta 
üksikule lõpmatuks jõuallikaks. Ka kõi­
ge parem usuõpetus ei suuda varusta­
da inimest eluajaks usulise jõu 
tagavaraga. Ikka uut ja uut jõudu peab 
ta ammutama kirikust, kelle elav liige ta 
peab olema. Oma tulevikuks vajab 
usuõpetus usklikku ehk vähemalt usule 
vastuvõtlikku noorsugu. Aga ka kirikul 
endal on vaja toetada kooli tööd usulise 
kasvatuse alal. Kool ja kirik on niiviisi 
loomulikud liitlased. Heameelega võib 
nentida, et meil on koole ja kogudusi, 
kus vahekord on normaalne, kus 
algkooli usuõpetaja ja koguduse õpeta­
ja kõigiti toetavad ja kergendavad 
üksteise tööd. Aga kahjuks pole lugu 
igalpool niisugune.— 

6. Umbusaldus kooli ja kiriku vahel. 
a) Ajalooline. Umbusaldusel on juba va­
nad ajaloolised põhjused. See on pärit 
vanast vene ajast. Siis valitses loomulik 
vahekord kooli ja kiriku vahel ainult ük­
sikuis kogudustes. Kuristik lahutas sak­
sa soost kirikuõpetajat eesti soost 
kooliõpetajast. Esiteks rahvuslik vahe 
ja lahkuminevad rahvuslikud ideaalid. 
Määratu vahe hariduse vahel. Samasu­
gune vahe seltskondlikus seisukorras. 
Suured varanduslikud vahed. Kiri­
kuõpetaja ja kooliõpetaja kuulusid hoo­
pis teine teise maailma. Üks oli väga 
kõrgel, teine madalal. Kirikuõpetaja oli 

pealegi kooliõpetaja ülemus. Kahjuks 
oli osa tolleaegseid kirikuõpetajaid revi­
dentidena väheste pedagoogiliste ko­
gemustega ja pedagoogiliselt liiga 
konservatiivsed ja usuliselt ortodok-
saalsed. Teisitimõtlejate vastu nii usus 
kui ka pedagoogikas olid nad sallima­
tud. Sellises olukorras ei saanud koo­
liõpetajate ja kirikuõpetajate vahel 
igalpool olla usalduslikku vahekorda, 
enamasti oli vaid härra ja teenri vahe­
kord. 

Nüüd on need välised olud muu­
tunud. Kooli- ja kirikuõpetaja on mõle­
mad rahva lapsed ja oma rahva teenrid. 
Tõusnud on kooliõpetajate haridus ja 
nende seltskondlik seisukord. Kiri­
kuõpetajate majanduslik seisukord on 
langenud. Distants ühe juurest teise 
juurde ei ole mõõtmatu. Üks ei ole enam 
teise ülemus. Kuid umbusaldus paiguti 
püsib.— 

b) Süüdistused usuõpetajate vastu. 
Kirikuõpetajate ridadest kuuldub nüüd 
alatihti süüdistusi kooliõpetajate ja kooli 
usuõpetuse vastu. Need süüdistused 
võib koondada kahte punkti: 1) koolis 
antakse usuõpetust halvasti, sest leeri-
tulijate teadmised usuõpetuses on nõr­
gad, 2) koolis õpetavad usuõpetust 
uskmatud õpetajad. Esimene süüdistus 
ei ole küllaldaselt põhjendatud. Lähtu­
des kasvatuslikust seisukohast ei õpe­
tata usuõpetust halvemini veneaegsest 
koolist, kus usuõpetuse järelevalve oli 
kirikuõpetajate käes. Korraldatud uuri­
mused näitavad, et usuõpetus on 
enam-vähem rahuldavas seisukor­
ras.— 

Usuõpetajate uskmatust põhjenda­
takse enamasti kahe asjaoluga: 1) palju 
usuõpetajaid on olnud omal ajal 
usuõpetuse vastu ja rahvahääletusel 
teinud usuvastast kihutustööd, 2) paljud 
usuõpetajad ei ole koguduse liikmed. 

Nende süüdistuste puhul peab esi­
joones tähendama, et ka siin avaldub 
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tendents üldistamiseks. Igal alal on 
väärnähtusi. Väärnähtusi esineb koo­
liõpetajate keskel, aga neid esineb ka 
kirikuõpetajate peres, aga ega selle 
põhjal ei tohi kinnitada, et siin kui ka 
seal oleks seisukord mäda. Eks rahva, 
eriti lahkusuliste keskelt tõsteta kiri­
kuõpetajate vastu samasuguseid 
süüdistusi, et nad ise ei usu, mida nad 
õpetavad ja et nad ei ela oma õpetuse 
järgi.— 

Samuti on nende usuõpetajate arv, 
kes ei ole koguduse liikmed, väike. 120 
usuõpetajast, kelle kohta kogusin tea­
teid, seisis väljaspool kogudusi 10, s.o 
8%. See on muidugi väärnähtusja selle 
vältimiseks on olemas lihtsad abinõud 
— juhtida nendele koolide inspektori 
tähelepanu. Tunnikava kinnitamisel 
võidakse siis seda arvestada. Seni ei 
ole seda teed käidud, küll on aga tõste­
tud avalikke süüdistusi, isegi ebaõigete 
andmete alusel. Uurides neid süüdistu­
si selgus, et oli tegemist mitmel korral 
eksitusega: need kooliõpetajad, kes ei 
olnud koguduse liikmed, ei õpetanudki 
usuõpetust. 

c) Süüdistused kirikuõpetajate vas­
tu. Aga kooliõpetajad omakorda süüdis­
tavad kirikuõpetajaid, et need 
kõnelevad kantslis ja mujal koolist ja 
kooli usuõpetusest halvasti ja selle läbi 
vähendavad rahva silmis kooli ja 
usuõpetajate autoriteeti. Samuti 
kahtlustavad nad kirikuõpetajaid püüe­
tes uuesti saada kooli oma võimusesse 
ja panna maksma samasugune vahe­
kord kooli ja kiriku vahel, mis valitses 
siin vene ajal. Aga see vahekord on 
kooliõpetajaile vastuvõetamatu.— 
7. Usuõpetaja isik. Muistne kool­
meister. Usulise kasvatuse juures ei 
pääse me siiski mööda usuõpetaja 
usuküsimusest, nimelt vahendite otsi­
misest usuõpetaja usu kinnitamiseks ja 
kahtluste peletamiseks. Kõige tähtsa­
maks teguriks usulises kasvatuses on 

ju ikkagi õpetaja isik, sest õpetaja usu­
line soojus ja usujõud kandub õpilasele. 

Selles mõttes oli endise aja usuline 
kasvatus parem praegusest: õpetajail 
puudusid usulised kahtlused. Läheme 
tagasi 50 kuni 60 aastat. Siis olid kool­
meistrid väikese haridusega, aga nad 
olid selle poolest õnnelikud, et neid ei 
piinanud kahtlused. Nad olid tõsiselt 
usklikud inimesed.— 
8. Kahtlused. Meie oleme murranguaja 
lapsed. Meie tuleme sõdadest ja revo­
lutsioonist. Meie nooruses pidas mate­
rialism võidukäiku. Loodusteaduse ja 
ajaloo nimel öeldi meile, et kõige alus 
maailmas on mateeria. Ei ole absoluut­
set, kõik on relatiivne. Ei ole tõde, ei ole 
kõlblust. Nüüd on need materialistlikud 
veevood tagasi läinud, aga maapind, 
millest nad üle käinud, pole veel kui­
vanud. Nad on jätnud palju kõntsa. Nad 
on jätnud kahtlusi. Järele on jäänud 
praktiline materialism: sööge ja jooge, 
sest homme oleme surnud. Südant nä­
rib kahtlus, kas on ristiusk tõesti see 
võim, mis on maailma ära võitnud?— 

Niisugused küsimused tekitavad 
kahtlusi. Nende võitmiseks läheb vaja 
usufilosoofilisi vaatlusviise. Peame 
mõistma selgitada usu tõusu ja lange­
mise põhjusi. Ka usu alal ei sünni mida­
gi põhjuseta. 
9. Verbaalinspiratsioon. Veel suurem 
on see kahtluste hulk, mis on ühenda­
tud verbaalinspiratsiooni küsimusega. 
Missuguses mõttes on piibel juma­
lasõna? Kas on ta taevast maha lastud, 
nagu mormoonide püha raamat, või on 
ta raamat, mis peab andma Jumalast 
tunnistust? Selle küsimuse taga seisab 
suur hulk imesid, nagu Noa laev, Me-
tuusala 960 aastat, mao kõnelemine ja 
muud. Kümmekond aastat tagasi sele­
tasid mõõduandvad kristlikud eri­
teadlased, et piiblit ei saa pidada ei 
loodusloo, ajaloo, maateaduse ega rah-
vasteteaduse kõigutamatuks algalli-
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kaks, vaid et ta sisaldab inimhinge suh­
tumist absoluutsele ja igavikule, igave­
se tõe ja õiguse otsimist. Oleme 
õigustatud küsima, kas meie Eesti luteri 
kirikus püsib praegu veel see seisukoht, 
või ollakse teel tagasi verbaalinspiratsi-
oonijuurde. Seda küsima põhjustab mi­
tugi asjaolu. Nii näiteks peab praost 
A. Köögardal, usuõpetaja õppeasutus­
tes, võimalikuks anda õpilastele järgmi­
se seletuse piiblis esinevate imede 
kohta: "Paljud on kahelnud piiblitõde-
des. Sageli on ajaloolased kahelnud 
mõne sündmuse pärast ja hiljem on 
leitud tõestus piibli sündmusele. Pääle­
gi me usume, et piiblis on tõde, sest 
Jumal ise on ju Tõde, milleks nimetas 
ennast Jumala poeg ise."— 

Kui see seisukoht jääb maksvaks, 
siis on loomulik, et kõik, kes kahtlevad 
verbaalinspiratsioonis, loobuvad usu­
õpetuse andmisest algkoolis. Sest ver­
baalinspiratsiooni seisukohalt on nad 
uskmatud. Oleme õigustatud küsima, 
kas ortodoksaalselt kirikliku usuõpetu­
se kõrval on lubatav ka pedagoogiline 
usuõpetus? 
10. Usuteadusliku hariduse tõstmi­
se vajadus. Kui aga verbaalinspiratsi­
ooni teooria ei ole ainuõiguslik, kui 
usuõpetajad ka ise peavad orienteeru­
ma usulistes tõdedes ja usulistes küsi­
mustes, nagu see evangeelsele 
ristiinimesele lubatav, siis on hädasti 
vaja algkooliõpetajate usuteaduslikku 
haridust tõsta. Muidu ei ole usuõpetajal 
usukindlust ja tal on raske olla noorte 
juhiks sel korral, kui noori piinavad usu­
lised kahtlused. Nüüdisaja usuõpetuse 
ja usulise kasvatuse suurimaks puudu­
seks võib pidada õpetajate puudulikku 
usuteaduslikku ja usufilosoofilist hari­
dust. Just sellepärast kardetakse 
usuõpetuse tunde. 

II. USUÕPETUSE SISUST 

1. Kooskõla teiste ainetega. Usuõpe­
tusel saab ainult siis olla kasvatav mõju, 
kui ta moodustab kooli teiste ainetega 
terviku, kui ta on orgaaniliselt seotud 
kogu koolieluga. Ta peab andma kogu 
kasvatustööle ilme ja värvingu. Kristlik­
ku kõlblust peavad arvestama kõik õpe­
tajad ja ükski õpetaja ei tohi avaldada 
halvakspanu usule ega usulistele tun­
netele.— 
2. Kirikulaul. Usulisele kasvatusele 
mõjuvad eriti hästi kaks tegurit: kiriku­
laul ja palvused. Kirikulaulu õpitakse 
harilikult usuõpetuse tundides. Aga 
oleks väga hea, kui ka lauluõpetaja 
võtaks selle õpetamise oma kavasse. 
Samuti oleks soovitav, et koolid, mis 
asuvad kiriku läheduses, elustaksid 
vanu traditsioone ja tuleksid koolikoori-
ga mõnel pühapäeval kirikusse laul­
ma.— 
3. Palvus. Palvusel on usuelus tähtis 
koht. Aga ka palvuseks tuleb lapsi har­
jutada. Mitte kõigis kooles ei peeta pal­
vust igal hommikul. Kus ruumid seda 
vähegi lubavad, tuleks seda siiski kor­
raldada. Hea on, kui palvuse korralda­
misest võtaksid osa kõik õpetajad. Aga 
kus see ei ole võimalik, peaks seda 
korraldama usuõpetaja. Kus välised tin­
gimused seda lubavad, peaks hommi­
kusest palvusest osa võtma kooli 
õpetajaspere täies koosseisus. Et hea 
vaimuliku kõne pidamine mõnele õpe­
tajale sünnitab raskusi, siis võib piirdu­
da palvelauluga ja väikese palve või 
piiblisalmi ettelugemisega. Koolides, 
kus on olemas ühissöök, tuleb sisse 
seada ka palve lugemine söögi eel. Ei 
ole ka halb, kui lapsed õhtul enne ma­
gamaminekut laulaksid koraali. See 
võib olla ka üks ja sama igal õhtul. Nii 
saab säärane koraal eriti armsaks. 
4. Jeesuse õpetus. Kasvatava 
usuõpetuse loomulikuks sisuks on Jee-
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suse elu ja surm ning õpetus. Seda 
õpitakse kas õpetaja jutustusest, piibli­
lugude raamatust või otse Uuest Testa­
mendist lugedes.— 
5. Muud vagad lood. Aga Jeesuse 
elust ja õpetusest ei jätku kogu kooli­
ajaks, eriti nooremaile lastele, sest 
pakutav materjal peab olema lapsepä­
rane. Lihtsad lood aga lõpevad varsti 
otsa. Siis tuleb appi võtta teisi lugusid, 
mis kõlbavad usuelu äratamiseks ja kõl­
beliste mõistete selgitamiseks. Säära­
seid lugusid on rikkalikult, aga nendega 
ei ole olnud meie koolidel õnne. Kui 
valida ühed ja samad jutud, siis tüüta­
vad need lapsed varsti ära. Kui aga jätta 
usuõpetajale valiku vabadus, siis muu­
tub usuõpetus plaanituks.— 
6. Vana Testament. Vana Testament 
on see emalik pind, millest on võrsunud 
ristiusk. Jeesust ja tema õpetust on ras­
ke käsitella väljaspool aega ja ruumi. 
Ilma juudi ajaloo tundmaõppimiseta ei 
saa aru ka Jeesuse traagilisest elust. 

Vana Testamendi lood on koostatud 
haruldaselt plastiliselt. Kujud ei jää las­
tele mõttekujutusteks, vaid nad on ini­
mesed lihast ja verest. Lapsed 
armastavad neid. Lapsed vaimustuvad 
kergesti Vana Testamendi kujudest. 

Vana Testament pakub eriti suure­
pärast võimalust ühendada usulist kas­
vatust isamaalise kasvatusega. Siin 
õpime tundma väikerahva ajalugu, selle 
rahva kangelaslikku ja traagilist saa­
tust, kelle võimsaimaks relvaks võitlu­
ses vabaduse eest oli tema usk. 
Mooses, Kiideon, Saul, Taavet ja teised 
pakuvad suurepäraseid kujusid isa­
maalise aine käsitlemiseks.— 

Vana Testamendi lugude eitajad ju­
hivad tähelepanu sellele, et Vana Tes­
tamendi kõlblus on madal. Aga see ei 
tee siis häda, kui me käsitleme Vana 
Testamendi lugusid kristotsentriliselt, 
see tähendab, et kõige mõõdupuuks on 
Kristuse õpetus ja sellele rajatud usk.— 

7. Vana Testamendi kõlblus. Aga 
meie tikume õpetama Vana Testamen­
di kõlblust ka ilma Vana Testamendi 
lugudeta, tikume õpetama ka Uut Tes­
tamenti Vana Testamendi vaimus. Me 
teame, et Vana Testamendi kõlblus lii­
kus tasulootuse ja karistusehirmu va­
hel. Nii tasu kui karistus jagati kätte juba 
siin maailmas. Ülimaks õnnistuseks oli 
vagale juudile, "et sinu käsi hästi käib ja 
sa kaua elad maa peal". Kui veel juurde 
lisada järeltulijate arv nagu tähti taevas 
ja liiva mere ääres ning valitsus kõigi 
maailma rahvaste üle, siis parimat ei 
mõistnud vaga juut endale enam soo­
vida. 

Hoopis teistsugune on Jeesuse 
mõiste õnnistusest: "Mis kasu on inime­
sel sellest, kui ta kogu maailma võidaks, 
aga oma hingele kahju saadaks." Huvi­
tav on võrrelda Vana Testamendi ja 
Uue Testamendi õndsakskiitmisi. Taa­
veti esimesest laulust loeme: 

"Väga õnnis on inimene, kes ei käi 
õelate nõu järgi" jne. "Siis on tema otse­
kui puu, mis veesoonte äärde on istuta­
tud, mis oma vilja kannab omal ajal ja 
mille lehed ei pudene, ja kõik, mis ta 
võtab teha, läheb korda." 

Aga Jeesus ütleb: "Õndsad on need, 
kes puhtad südamest, sest nemad pea­
vad Jumalat nägema." 

Ühel pool maailma õnnistus, teisel 
pool taevariik. 

Paljudki meie pedagoogidest õpeta­
vad lastele usku, mis toob õnne maises 
elus. Vaga ja jumalakartlik olla on kasu­
lik. Tuuakse jutukesi, milledest nähtub, 
et vagadus tõi kasu. Süvendatakse lap­
sesse usku, et Jumal temale annab kõi­
ke, mida ta palub, kui aga see palve 
sünnib kindla usuga. Muidugi on lapsel 
südames maised mured. Säärane usk 
toob noortesse pettumusi, sest laps 
õpib varsti tundma, et meie päevil Ju­
mal enam ei tee imet, et lahendada 
tema maiseid muresid. Lastele ei tohi 
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kujutada Jumalat kui head nõiameistrit, 
kes valmis on imevõimuga segama 
maailma sündmuste käigusse, kui aga 
teda vaga südamega ja kindla usuga 
palutakse. Seda võiks nimetada loomu­
liku inimese vagaduseks, kes ei taha 
raskusi kanda ega millestki loobuda, 
kes loodab Jumala abiga midagi saavu­
tada, mida ta harilikul teel kätte ei saa, 
või millestki vabaneda, milleks tal muidu 
puudub võimalus. Aga ikka soovitakse 
maiste asjade korraldamist, mitte aga 
puhast südant, pattude andestamist, 
südamerahu.— 

lil. MILLELE RAJADA? 

1. Mälu. Kui usuõpetus tahab olla kas­
vatav, millistele hingeomadustele peab 
ta siis oma töö rajama? Silmade eest 
lähevad mööda mitmesugused voolud 
usuõpetuses. 

Kaua on lähtekohaks peetud lapse 
mäluja ainet. Usulisel tõel arvati olevat 
salajõud, mis mõjub inimese südames­
se, niipea kui ta pääseb teadvusse. 
Seepärast oli tarvilik pakkuda lastele 
võimalikult palju piiblit ning vaimulikke 
laule ja dogmat. Ja seda tuli pakkuda 
võimalikult sõnasõnaliselt. Piiblilugude, 
katekismuse ja kirikulaulu mõistmine 
tähendas vagadust. 

Nüüd on sellest mehaanilisest print­
siibist loobutud. Aga nüüd on mõnel 
pool laskutud teise äärmusse, nagu ei 
vajaks usuõpetus üldse enam mä­
lutööd. Unustatakse, et iga aine vajab 
käsitlemiseks kondikava. Muidu ei sei­
sa püsti. Usulised tõed ei ripu õhus, vaid 
nad on seotud ühe või teise isikuga, ühe 
või teise sündmusega. Ilma selleta 
muutub õpetus abstraktseks. Isik ja 
sündmused peavad laskuma mällu. 
Seepärast peab neid ka õppima. Ei 
maksa karta päheõppimist, kui see sün­
nib surveta. 

2. Intellekt. Õpetuses, mis rajaneb in­
tellektile, katsutakse Õpilasele aine teha 
võimalikult selgeks, et laps teab, mida 
ta usub. Selle küsimuse kallal on töö­
tanud palju kuulsaid pedagooge ja sel­
lise käsitlemise teel võib anda häid 
usuõpetuse tunde ja saavutada resul­
taate, mis meeldivad revidendile. 

Aga hädaoht on siin, et kaldutakse 
mõistuse ülehindamisele. Mõistuse 
selgitamine ei vii veel usule. Nende 
meetoditega on seotud ühekülgne rat­
sionalismi hädaoht. Mõistusele rajatud 
usk jääb kergesti kuivaks. Samuti võib 
ta muutuda moraliseerimiseks. 
3. Laste küsimused. Aga ilma selgita­
miseta ei saa olla protestantlikku 
usuõpetust. Muidu muutub ta katoliikli­
kuks. Iseäranis ei tohi karta laste küsi­
musi. Paljud pedagoogid ei salli 
sääraseid küsimusi, sest nad näevad 
neis laste ninatarkust ja soovi naeru­
vääristada Õpetust ja tekitada õpetajale 
raskusi. Aga need küsimused on just 
väga vajalikud õpilaste kahtluste vastu 
võitlemiseks. Usk nõuab kindlust. Seda 
kindlust kõigutavad kas omas hinges 
tekkinud kahtlused või usuvastased 
kahtlustamised väljaspool kooli. Mõni­
kord pahandab õpetajat õpilaste küsi­
muste vorm. Aga ega laps ole 
diplomaat. See on juba õpetaja takti asi, 
kuidas suruda küsimused õigeisse raa­
midesse. 
4. Tunded ja tahe. Psühholoogilise 
printsiibi järgi korraldatud usuõpetus 
rõhutab laste tunnete mõjutamist ja tah­
te kasvatamist. See on õige ja puudub 
vajadus sellel pikemalt peatuda. Aga ei 
tohi silmi kinni pigistada nende hädaoh­
tude ees, millega seesugune käsitlemi­
ne on seotud,— eriti viimasel ajal, kus 
jälle hakkab silma paistma pietistliku 
voolu kõvenemine usuõpetuses, tuleb 
seda hädaohtu tõsiselt silmas pidada. 
Teame ju pedagoogika ajaloost, et pie-
tistide meetodi peapuuduseks oli see, 
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et ta kasvatas silmakirjateenistust. See 
laps oli ausam, kes mõistis anda kõige 
vagamaid vastuseid ja simuleerida ju­
malakartust. Kui lapsi pannakse kõne­
lema tunnetest, mida neil ei ole, siis 
õpetab see lobisemist. Aga täiesti luba­
matu on võte nõuda lastelt klassi ees, 
et ta avaldaks klassi ees oma usulisi 
tundeid või kõneleks oma hingeelust. 
See on halvem, kui teda sunnitakse 
võtma end alasti klassi ees.— 
5. Jeesuse meetod. Kasvatav usuõpe­
tus viib lapse tegudele. Seepärast tuleb 
temast hoida eemale kõik, mis on 
kunstlik, mis jääb vaseks, mis kõliseb, 
ja on kellukeseks, mis heliseb. 

Usuõpetuses peame hoiduma kahe 
äärmuse eest. Üks on mehaaniline kä­
sitlemine, kus ei ole hinge, ei ole tun­
deid, kus ei selgitata ka mõisteid. Teine 
on sellele vastupidine — üleliigne me-

Euroopa ja Eesti kooli ajalugu on lahu­
tamatu kirikuloost. Eesti rahvas on üle 
700 aasta kuulunud kristlikku Euroo­
passe, reformatsioonist saadik on meid 
kujundanud evangeelne-luterlik kul­
tuur. Kiriku korraldamisel toimus rohke­
mal või vähemal määral koolihariduse 
andmine Eestis 13. saj kuni 1918.a, mil 
Eesti sai iseseisvaks ning kirik lahutati 
riigist. See lahutamine toimus nii radi­
kaalselt, et ka usuõpetusest "kui endise 
võimu taagast" otsustati vabaneda. Al­
les 1923. a rahvahääletuse tulemusena 
seadustati usuõpetuse õpetamine. EV 
Valitsuse määrusest (26. okt 1923) või­
me lugeda, et rahvahääletamise korras 

tooditsemine. Usuõpetuse metoodikas 
on välja kujunenud oma kindlad koolid, 
mis pakuvad viimisteldud juhtnööre.— 

Tähtsam kui meetod on aine põhja­
lik tundmine ja õpetaja elav usk. Meetod 
tuleb iseenesest, kui õpetaja on tuttav 
üldiste didaktika nõuetega ja teiste ai­
nete meetoditega. Ta peab vaid alati 
pidama silmas aine ja tunni eesmärki. 

Tutvugu õpetaja põhjalikult maailma 
suurima pedagoogi Jeesuse meetodi­
tega. Jeesus oli suur pedagoog tol ajal, 
kui pedagoogikast ei tehtud veel juttu. 
Sellest, kuidas Jeesus pakkus usulisi 
tõdesid lihtsatele lapselikele kalamees­
tele, võime õppida ka õpetamise ja 
usuelu äratamise kunsti.— 

Aga seegi meetod pääseb ikka ai­
nult siis mõjule, kui õpetajal endal on 
seda, mida lapsele ütelda. 

(17.—19. veebr 1923) vastuvõetud 
Avalikkude algkoolide seaduse muut­
mise seadus kehtestas, et usuõpetus 
on koolile sunduslik, õpetajale ja õpila­
sele vabatahtlik. Algas ulatuslik ja süs­
temaatiline usuõpetuse kaasajas­
tamine ja arendamine, mille positiivseid 
tulemusi võis täheldada juba 1930. aas­
tatel. Usuõpetuse korrastamiseks peeti 
kaks usuõpetuse kongressi, neist vii­
mane 12. ja 13. apr 1938 350 õpetaja 
ja kutsutud külalisega. Järjepidevuse 
taastamiseks korraldas Riigi Kooliamet 
24. ja 25. märtsil 1995 koostöös Eesti 
Kirikute Nõukoguga konverentsi deviisi 
all "Mina usun usuõpetusse". 

Meelis Kõnd 

USUÕPETUSEST ENNE JA NÜÜD 
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Mitmeski küsimuses sarnanevad 
30. aastate ja praegusaegsed problee­
mid. Nii arvas osa EELK pastoreid ja 
kirikuvalitsuse liikmeid veel paar aastat 
tagasi samuti nagu praost J. Anver 
1938.a: usuõpetus olgu korraldatud 
konfessionaalselt, tähendab —õpetuse 
sisu ja kontroll peaks enam olema kiriku 
valve all. Nagu tookordsed Haridusmi­
nisteeriumi peainspektorid M. Raud ja 
J. Aavik, olen ka mina suutnud Eesti 
Kirikute Nõukogu toel EELK valitsusele 
selgeks teha, et ei konfessionaalsus 
ega ka õpetuse korraldamine ja sisu 
määratlemine ei saa olla kiriku pädevu­
ses. See on küsimus konsensusest ja 
koostööst riigi ja kirikute vahel. Pärast 
Jaan Kiiviti peapiiskopiks saamist on 
EELK kirikuvalitsuse haridusseisuko-
had muutunud realistlikeks. 

Peainspektor M. Raua ettekandes 
usuõpetuse olukorrast (KU käesolevas 
nr-s) on põhiline kriitika suunatud õpe­
tamise metoodikale: M. Raua sõnul 
"...metoodiliselt kujutab usuõpetus en­
dast pedagoogilist muuseumi". Eakate­
le õpetajatele heideti ette liigset 
kiindumust katekismusse ning kuiva 
moraalitsemist. 

Peainspektor J. Aavik heitis gümna­
sistidele ette Piibli nõrka tundmist, kuid 
hea meelega õpitakse tundma "paga­
nausku" (budism, islam), mis sündivat 
ristiusu tundmaõppimise kulul. Tänu 
õpetajatele olevat "paganausud" 
jäänud ka uude õppekavasse. Usuõpe­
tuse õpetamine gümnaasiumis tunnis­
tati üldiselt mitterahuldavaks. Sellega 
tahtis HM arvatavasti avaldada oma ra­
hulolematust vanema põlvkonna kiri­
kuõpetajate vastu, sest enamik neist 
õpetas ka gümnaasiumis usuõpetust. 
Nii M. Raua kui ka J. Aaviku seisukoha­
võtud teiste religioonide suhtes võivad 
tänapäeval tunduda üsnagi tagurlikena. 
Aga taoliselt mõtlejaid leidub küllap 
tänapäevalgi. 

Suure töö usuõpetuse kriisist välja­
toomiseks ja kaasajastamiseks tegid 
prof Peeter Põld ja Johan Kõpp. 
Usuõpetust peeti nii haridus- kui ka ki-
rikuringkondades tähtsaks — selles 
nähti vahendit, mille kaudu kasvatada 
eetiliselt tegutsevaid kodanikke ja tule­
vasi kirikuliikmeid. Põhiprintsiibiks sai 
keskendumine kultuuriloolisele järjepi­
devusele: perekond, rahvuskultuur, 
kristlik maailmavaade. Püüeldi usu ja 
teaduse dialoogile ning selle poole, et 
usuõpetus ei oleks enam "kirik koolis". 
Ka õpetaja rolli hakati nägema teisiti: 
usuõpetuse õpetaja ei olnud enam 
kristliku maailmavaate võiduletooja, te­
mast sai üha enam õpilase teekaaslane 
otsingutes ja teeleidmisel. Neid põhi­
mõtteid peaks arvestama iga usuõpetu­
se õpetaja ka täna. 

Meie põhiseadus ja haridusseadus 
deklareerivad usuvabadust ning 
usuõpetuse õppimist vabatahtlikkuse 
alusel. Siit tulenevalt on ka usuõpetus 
koolis esijoones riigi, mitte kiriku asi. 
Vastavate poliitiliste otsustega seob riik 
ennast kodanike õiguste ja vabaduste 
tagamisel. Ükski õigus ei saa olla vaid 
deklaratsioon, riigi kohustus on luua 
eeldused, mis praktikas võimaldavad 
neid vabadusi ka kasutada. Usuõpetu­
se osas on püütud seda teha praeguse 
tunnijaotusplaani ja rahakoti võimaluste 
piires. Niipea kui poliitiliselt võimalikuks 
sai, alustati tööd õppekava väljatööta­
misega. Valitsuses kinnitamiseks on 
valmis uus raamõppekava. Samas jääb 
küsitavaks usuõpetuse koht uues õp­
pekavas ja tunnijaotusplaanis. Kas lap­
sevanem ja õpilane saavad oma 
valikuvabaduse ka tulevikus realiseeri­
da? Hetkel tundub küll, et õppekava 
üldkontseptsiooni ja üldosa tegijad on 
unustanud usuõpetuse ja tema koha 
õppe- ja kasvatussüsteemis. Näib, et 
meie pedagoogikateaduste ja enamiku 
koolirahva maailmavaade ei soosi reli-
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giooniõpetust, nende teadmised antud 
valdkonnast, sh religioonipedagoogi-
kast, on kesised. Aastakümneid on läh­
tutud vaid sellest, et kooli ülesanne on 
nn teaduste aluste õpetamine. See, mis 
pole sellesse mahtunud, on viimase 50 
aasta traditsiooni kohaselt kõrvale hei­
detud. Üks osa elust ja kultuurist on 
enamikule eestlastest teadmata ja 
tundmata. Jätkuvalt ei tohi ju kesta, et 
me ei tunne kristluse põhiseisukohti, 
Piiblit ning sellega seonduvalt ka kunsti-
ja muusikaklassikat, arhitektuuri. See 
on proovikivi meie ühiskonnale: kasjää-
me edasi nõukogude õpetus-ja kasva-
tustraditsioonidega või läheneme taas 
Läänele, kus me mainitud suhtes oleme 
ometi olnud. 

Maailmavaateline ja moraalne, aga 
ka kultuuriline ja hariduslik juurtetus on 
viinud ühiskonna selleni, et riigis lokkab 
totaalne kuritegevus. Seaduskuulekus, 
traditsiooniline moraal on pühad vähes­
tele. Teisitimõtlemist vaadatakse totali­
taarsest ajast pärineva vaenuga. 
Ateistlikus süsteemis kasvanud inime­
ne on teinud endast jumala, kohtu­
mõistja ja otsustaja asjade üle, mis on 
kristliku eetika kohaselt taunitavad. 

Kasvatades ja õpetades peame ar­
vestama, et tänased kooliõpilased juhi­
vad tulevikus meie riiki. Millised on 
tulevikus nende otsused, kui kool ei 
Õpeta neile õiglust, vanematest lugupi­
damist, ausust? Millist inimest tahab riik 
oma kodanikuna näha: kas sellist, kelle 
jumaluseks on mammon? Kas sellist, 
kes oskab vaid jõukust majja tuua? Või 
sellist, kes märkab enda kõrval ka ligi­
mest ja tema probleeme? 

Elu igipõlised küsimused nõuavad 
vastust. Nende otsingul võib usuõpetu­
sel olla oluline roll. Inimene, kes teab, 
kelle ees ta vastutab ja kuhu ta on teel, 
võib tunda end turvaliselt ja elu mõtes­
tatult. Tuletame meelde M. Lutheri esi­
mese käsu seletust: "See, millest sa 

oma südame sõltuma paned, on sinu 
jumal." 

Poolesajandilise pausi järel usuõpe­
tuse õpetamises Eestis peame endale 
aru andma, et maailm on palju muu­
tunud ja mitmeti avatumaks saanud. 
Euroopas ei ole enam suletud rahvus-
riike; tänast Euroopat iseloomustab 
multikultuursusja -keelsus. Seetõttu on 
väheviljakas nostalgitseda möödunu 
üle, tuleks ikka kavandada tulevikku. 
Kuigi on väärtusi, mis on loodud 
põlvkondade kestel ja mida peab kiivalt 
kaitsma. Muidugi kuuluvad siia kristluse 
põhitõed koos vastava kultuurikonteks­
tiga. Hariduses viib kõige otsesem tee 
selle juurde läbi usuõpetuse. Ilma selle­
ta ei ole võimalik anda täisväärtuslikku 
maailmapilti, eetilist elamisoskust, vali-
kuoskust hea ja kurja vahel. 

Uuenevas ja ühinevas Euroopas on 
tervikuna tugevnenud ilmlikustumise 
protsessid. Põhitähelepanu all on ma­
janduslik, poliitiline, tehniline integratsi­
oon, ent unustatud religioosne pool. 
Sellest võib tekkida probleeme, seal­
hulgas uute ususõdade puhkemine. Ini­
meste vaba liikumise kasv avab 
kokkupuutevõimalusi eri religioonide ja 
kultuuride vahel. Siit tuleneb usuõpetu­
se uuendamise vajadus. Kui varem oli 
usuõpetuse põhieesmärk noore ette­
valmistamine kristliku kirikuga osadus­
se astumiseks ning selle õpetuse 
mõistmine, siis nüüd on vaja enam tä­
helepanu pöörata dialoogile teiste 
uskkondade ja religioonidega. Loobu­
ma peab erisuste rõhutamisest ning 
üha enam pöörama tähelepanu sarna­
sustele eri usundites ja moraalis. Seega 
tähtsustub usuõpetuses nö ühis-
kondlik-poliitiline foon. Vaatamata õp­
pekavade muutmisele ei ole Euroopa 
Liidu maades (v.a Prantsusmaa) 
usuõpetusest loobutud. Riikide poolt 
vaadelduna põhjendatakse usuõpetu­
se vajalikkust sellega, et 1) euroopalikul 
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haridustraditsioonil on kristlikud juured, 
2) suurem osa elanikkonnast kuulub 
ühte või teise uskkonda, 3) usuõpetus 
on tähtis moraalsete väärtuste kasvata­
misel. 

Ajal, mil usuõpetus meie koolides 
puudus ja oli asendatud ateistliku kas­
vatusega, arenes ta Läänes edasi. Eel­
kõige uute eesmärgiasetuste ja 
metoodika osas. Usuõpetust hakati 
vaatlema kui hermeneutikat, kus küsi­
muse alla pandi usuõpetuse kiriklikkus. 
Siit väljakasvanud arengud muutsid 
oluliselt usuõpetuse rolli. Õpetaja ei 
olnud enam evangeeliumi kuulutaja, 
vaid ainespetsialist. Tema ülesanne oli 
aidata mõista tekste tänapäeva maail­
mapildist lähtuvalt. See küsimus on 
meiegi ees: kuidas vahendada 21. saj 
piiril noortele, kes elavad vägagi 
komplitseeritud maailmas, Jeesus Kris­
tust, kes tegutses evangeeliumides Va­
hemere regioonis pea 2000 a eest. 

60. aastate lõpus sai selgeks, et 
usuõpetus oma sisu ja korraldusega ei 
rahulda õpilasi ja kiiresti muutuvat elu. 
Üha vähem hakati tuginema Piibli teks­
tidele. Leiti, et kristlikku traditsiooni tu­
leb vahendada läbi õpilaste maailma, 
läbi nende eluprobleemide ja -situatsi­
oonide. Usuõpetus kujuneb üha enam 
õpetuseks kaasaegsest maailmast, kus 
väärtuseks on kristlik eetika ja inimene, 
kes otsustab oma religioossuse üle ise. 
Üha enam astuti dialoogi teiste õppeai­
netega ning leiti ühine keel ka reaalai­
netega. 

Enam vaieldud seisukoht on, et 
usuõpetus on ka õpetus usulisest koge­
musest. Päris sellest mööda vaadata 
pole ka mõtet, kuigi enamikule õpilas­
test ja vanematest on meie oludes usu­
line praktika tundmatu. Kuid ka 
probleemidele orienteeritud usuõpetus 
lähtub paljuski õpilaste kogemustest. 

Nüüdisaegne usuõpetus arvestab, 
et ristiusk on sündinud vana-aja mõtte­

maailmas, ning seda, et meie elame 
uues ajas. Nägemus maailma loomi­
sest ja ajaloost on teistsugune. Käsitus 
haigustest ja tervenemisest on edasi 
arenenud. Imedele on elus jäänud vä­
hem ruumi. Tol ajal imeks peetu on 
saanud nüüdseks selgitused jne. 
Seetõttu on vajadus usulise ja ratsio­
naalse mõtteviisi vahel vajalik. Seega ei 
saa teoloogia ja ka usuõpetus jääda 
vanade selgitusmallide juurde. Ratsio­
naalse ja loodusteadusliku mõtlemise 
esindajad (ka reaalained) peavad sa­
mas silmas pidama tõsiasja, et ratsio­
naalsel mõttel on ka oma piirid. Kogu 
tõelisust ei saa allutada sellele. Eriti 
selgeks on see saanud uusimate loo­
dusteaduslike uurimuste järgi. 

Oleme siirdumas postmodernistlik­
ku ühiskonda, kus erinevad tõed ja 
maailmapildid on kõrvuti. Postmoder­
nistliku ajastu kool erineb sotsialismiaja 
koolist, aga on samas ka kauge meie 
esimese iseseisvusaja või sajandi algu­
se pastoraalse idülli koolist. Uue ajastu 
kooli võtmesõnadeks saavad arvata­
vasti pluralism, individualism, indiviidi 
läbilöögivõime, kus peaks jääma ruumi 
ka ligimesearmastusele, mis tegelikku­
ses on kristluse mõõdupuu. 

See toob taas päevakorrale väärtus­
te kasvatamise. Tuleviku ühiskond va­
jab eetiliselt tegutsevaid ja väärtuste 
vahel valikuid tegevaid isiksusi. 

On selge, et usuõpetusel on võima­
lus liikuda väärtuste maailmas. 
Usuõpetus võib õpetada orienteerumist 
väärtuste maailmas — tõe, headuse, 
usu, lootuse, armastuse omandamist. 
Seda ei saa teha usuõpetus õpilase 
eest, aga ta võib näidata teed nendeni. 

Nende võimaluste avamine ongi 
usuõpetuse ülesanne. 

MEELIS KÕND, 
HMi üldhariduse osakonna 
järelevalve talitusejuhataja 
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Tiiu Pulk 

REEGEL ON ÕPILASE ABILINE 

Algklassiõpilaste lugema- ja kirjuta-
maõpetamisel peame teadma ja arves­
tama, et 

1) kooli tulles valdab õpilane iga­
päevast kõnekeelt, kuid keel on talle 
teadvustamata suhtlemisvahend, mitte 
teadliku tegevuse objekt; 

2) keelega tegelemine (keeleõpe­
tus, lugemine ja kirjutamine) on abst­
raktne toiming, mis nõuab 
auto-matiseerunud tegevuse (kõnele­
mise) muutmist teadlikuks tegevuseks: 
häälik-ja foneemanalüüsi oskust, tähe­
lepanu, head kuulmistaju, arenenud 
operatiivmälu, keerukate mõtlemisope-
ratsioonide (analüüsi, sünteesi ja 
võrdlemise) kiirust ja täpsust; 

3) keelte õppimine (ka lugemine ja 
kirjutamine) toetub arenenud keele­
vaistule, silmamälule ja eeldab õpilaste 
huvi selle tegevuse vastu. On teada, et 
kooli tulles on ainult 14% lastest õpihu­
vi. Ülejäänud osale tuleb õppimine hu­
vitavaks teha, mis tähendab jõu- ja 
eakohasuse printsiibi arvestamist. Iga­
päevatöös peetakse loomulikuks, et 
tüdrukutel on keelte õppimine hõlpsam 
ja edukam kui näiteks füüsika, keemia 
ja matemaatika õppimine. Poistega on 
vastupidi: nende huvid on reaalainete­
ga seotud. Järelikult tuleb poiste (suu­
remaid) raskusi keelte õppimisel pidada 
niisama loomulikuks ja normaalseks 
nähtuseks kui tüdrukute probleeme re­
aalainete omandamisel ja mitte hinnata 
poisse emakeeles kergekäeliselt raske­
teks (kirjutamis- ja lugemisraskustega) 
õpilasteks; 

4) iga oskuse omandamine nõuab 
aega, rohket harjutamist ja teadlikku lä­
henemist; 

5) iga teema (toimingu) õpetamisel 
peab arvestama, et õpetaja ja õpilase 
teadmised õpitavast ei ole ühesugused. 
Õpilane saab õpetajalt teada seda, 
mida viimane juba ammu teab, seletu­
se, vaatluse, näitlikustamise, harjutami­
se ja kontrolli abil; 

6) kõik õpilased ei ole töövõime, 
vaimsete võimete, töötamise kiiruse ja 
uue materjali omandamise tempo poo­
lest ühesugused (nagu täiskas­
vanudki). 

Keeleõpetuse algmõistete (häälik ja 
täht, täis-ja kaashäälik, häälikuühend) 
õpetamiseks on L. Kivi, I. Muhel ja 
M. Roosleht kirjeldanud ("Emakeele 
õpetamise metoodiline juhend I klassi­
le" 1988) suurt hulka võtteid ja harjutusi, 
mis peaksid kindlustama kõigi nende 
mõistete teadliku ja kindla omandami­
se. Õpilaste vead aga näitavad, et see 
pole nii. 

Hääliku ja tähe õpetamine algab I 
klassis ja selleks on nii I kui II klassi 
töövihikus palju harjutusi. Selle teema 
lõpuks peavad õpilased oskama hääli­
kut ja tähte ära tunda nii üht- kui teistpi­
di, s.o peavad oskama vastata 
järgmistele küsimustele: 
— mitme tähega kirjutad lühikese, pika, 
ülipika hääliku? 
— mitu häälikut "on peidus" kahe kõr­
vutise ühesuguse tähe taga? 
— miks on selles sõnas kaks ühesugust 
tähte kõrvuti? 

Neile küsimustele peavad õpilased 
oskama leida vastuse nii trükitud kui 
(vihikusse, tahvlile) kirjutatud tekstis ja 
suuliselt (ilma teksti nägemata) esitatud 
ülesandes. 
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Täis- ja kaashäälikute õpetami­
seks on III klassi töövihikus harjutused 
24, 25, 26 ja 27 ning kordamisküsimus-
te hulgas (lk 18) leidub ülesanne nime­
tada täis- ja sulghäälikud. Kõik need 
harjutused ja ülesanded võiksid jääda 
kordamisülesanneteks, sest nende har­
jutuste abil ei omanda õpilased ainet. 
Praktika näitab, et õpilaste jaoks on 
häälikugruppide õppimine pikk ja vae­
vanõudev protsess, millega tuleb kaua 
ja järjekindlalt tegelda. Õpilastele on hu­
vipakkuv ja arusaadav järgmine võte. 

Häälikute tutvustamine: häälikud 
on nagu laste grupp (klass), kus on nii 
poisse (11) kui tüdrukuid (9), igaühel on 
oma nimi (häälik), välimus (täht) kui ka 
sugu (täis-ja kaashäälikud). 23 tähe (ja 
20 hääliku) äratundmist ning meeldejät­
mist võib võrrelda õpetaja tööga oma 
klassi õpilaste nimede, nägude ja soo 
ühendamisel: õpilast on vaja ära tunda 
nii emakeele kui ka matemaatika ja ke­
halise kasvatuse tunnis, vahetunnis ja 
õues, tänaval — igas olukorras. Kõigi 
õpilaste (inimeste) näod ei jää kergesti 
meelde! Nii ei jää ka õpilastele häälikud 
ja tähed kergesti meelde! 

Klassis peaks olema õpilastele alati 
nähtaval suurseinatabel: 

Tabelist on näha, et häälikud jagu­
nevad kahte gruppi — täishäälikuteks 
ja kaashäälikuteks. Täishäälikud on 
need, mida saab (ühe väljahingamise­
ga) pikalt, täie (kõva) häälega häälda­
da, nad kostavad kaugele. Ülejäänud 
on kaashäälikud. Nende nimetus tuleb 
sellest, et neid ei saa iseseisvalt (üksi­
kult) hääldada nagu täishäälikuid, nen­
de hääldamisel tekib suus (huultel, 
keelel) takistus, nad kostavad siis, kui 
neil on kaasas (kõrval) teine häälik 
(täishäälik). Õpilastel tuleks lasta proo­
vida hääldada mõlema grupi häälikuid, 
et nad saaksid oma hääldamise abil 
häälikugruppide erinevusest aru. On 
vaja, et algusest peale nimetatakse ka 
sulghäälikuid kaashäälikuiks, sest kõik 
häälikuortograafia reeglid arvestavad 
ainult kahe häälikugrupiga, kuna 
reeglid on suluta ja sulghäälikute jaoks 
võrdsed. Sulghäälikud (nimetus tuleb 
hääldusviisist) on vaja eraldada ainult 
välte õigekirja pärast, sest see on ainus 
reegel, mis jaotab kaashäälikud kahte 
gruppi. Sulghäälikuid (k, p, t ja g, b, d) 
saab nimetada alles siis, kui asutakse 
nende pikkuste õppimise juurde. 

Tabelis toodud häälikud tuleks kirju­
tada kahevärviliselt: täishäälikud ja so-

EESTI KEELE HÄÄLIKUD 

TÄISHÄÄLIKUD 

lühike pikk ülipikk 

KAASHÄÄLIKUD 

suluta kaashäälikud sulghäälikud 
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noorid /, m, n, r, / ja v ühe värviga, sest 
need on helilised häälikud, ja sulghääli­
kud ning s ja h teise värviga — need on 
helitud. Helilisi ja helituid häälikuid on 
vaja eristada liidete õigekirja omanda­
miseks (V kl). 

Sama tabelit on Õpilasele vaja hää-
likupikkuste õige märkimise omandami­
seks. Kahekordse tähega kirjutatud v\a 
/esinevad eesti keeles ainult sisseütle­
vas käändes ja õpilased puutuvad sel­
lega kokku alles VI klassis (kivvi, ojja, 
majja, tujju, ajju, kujju). 

Täis-ja kaashäälikuid peab õpilane 
oskama eristada (analüüsida) mõttes 
(etteütluse kirjutamise ajal), mis on 
lõppeesmärk. Sinnani jõudmiseks tuleb 
läbida järgmine tee. 

1. Häälikute leidmine (nimetamine) 
suuliselt õpikust, tahvlilt või vihikusse 
kirjutatud tekstist (hääliku-tähe vasta­
vus) nägemisele toetudes: 

a) leia sõna(de)s kõik täishäälikud 
(kaashäälikud), nimeta need; 

b) leia sõna (sõnu), kus esineb mitu 
erinevat täishäälikut (kaashäälikut), ni­
meta need jne. 

Kui õpilane enam ei eksi täis- ja 
kaashäälikute leidmisel tekstist (ei se-
gista neid omavahel ja tunneb mõlema 
grupi häälikuid õigesti), saab üle minna 
peast sooritatud häälikuanalüüsile, mil­
leks sobivad mitmesugused mängud: 
— leia täishäälikuga (kaashäälikuga) 
algavaid sõnu; 
— leia sõnu, mis lõpevad täishäälikuga 
(kaashäälikuga); 
— leia sõnu, kus teine häälik on täis­
häälik (kaashäälik) jne. 

Neid ülesandeid võib anda ka kirja­
likult (vihikus või tahvlil) täitmiseks kogu 
klassile või individuaalselt. 

Niisugused harjutused (mängud) 
suunavad õpilast määrama sõnas hää­
likute arvu ja järjekorda, analüüsima 
häälikugruppe (sooritama hääliku-

analüüsi). Õpetaja ülesanne on jälgida, 
et kõik häälikud saaksid analüüsitud, ka 
need, mis esinevad keeles harvemini 
(ö, ü, õ, ä, j, v, g, h). Raskused tekivad 
just harvemini esinevate häälikute 
meeldejätmisel. Kui õpilased ise ei ni­
meta nende häälikutega sõnu, saab 
neid suunata: 
— leia sõnu, mis algavad (lõpevad) 
ü-ga (ä, ö, v,j, g, h-ga); 
— leia sõnu, kus nimetatud häälik on 
teine (väike, võru, nüri\r\e). 

2. Paralleelselt saab harjutada täis-
ja kaashäälikute leidmist kuuldud (õpe­
taja, klassikaaslase nimetatud) sõna­
des. 

Kõik need ülesanded on jõukohased 
8-aastastele lastele, ka neile, keda on 
harjutud pidama kirjutamisraskustega 
õpilasteks. 

3. Teema omandamisest ülevaate 
saamiseks peaks õpetaja seejärel and­
ma õpilastele kirjaliku ülesande (lisa-
ülesandena ükskõik missuguse 
töövihiku või vihikusse kirjutatud harju­
tuse juurde): märgi tekstis kõik täishää­
likud ja kaashäälikud. Näiteks 

Taadil on nupuga kepp. 
+- - +-+ -+ +- + - + - +- + + 

Nupp helgib päikse käes. 
+ - + + +-++-+ +--++- + - - + 

Oluline on, et õpilased ei märgiks 
pikka (ülipikka) häälikut kahe märgiga, 
vaid peaksid seda üheks häälikuks, 
sest nad peavad leidma häälikuid, mitte 
tähti. 

III kl töövihiku harjutused ei sobi tee­
ma kontrollimiseks, sest harjutuses 26 
puudub enamik täishäälikuid — o, õ, ä, 
ö, ü. Sellisena sobib see harjutus vaid 
harjutamiseks. Sama lugu on 27. ja 28. 
harjutusega. 

Kui tekstis leitakse täis-ja kaashää­
likuid (suuliselt), on sobiv moment õpi­
laste tähelepanu juhtimiseks 
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hää-likuühenditele: kõik ühendisse 
kuuluvad häälikud kirjutatakse ühe­
kordse tähega, pikkusest olenemata. 
Samas saab seletada sõna "ühend" tä­
hendust: kõrvuti, (ühes)koos. Hääli­
kuühendi mõiste omandavad 
8-aastased kergesti ka enne selle õige­
kirja käsitlemist III klassis. See ei tähen­
da, et teema tuleks programmis 
tingimata ettepoole tuua, sest selle 
kindlaks omandamiseks vajavad õpi­
lased piisavalt aega. Selles pole midagi 
halba, kui reegel on "ette õpetatud"; 
oluline on, et õpilased tegeleksid keele­
ga teadlikult, st tunneksid nähtusi ära ja 
oskaksid neid ise praktiliselt kasutada. 

Olles omandanud mõisted "häälik ja 
täht", "täishäälik ja kaashäälik" ei val­
mista ortograafiareeglite õppimine õpi­
lastele enam raskusi. 

/ ja j õigekirja reegli õpetamiseks 
saab õpetaja varakult eeltööd teha, 
juba siis, kui leitakse tekstist täis- ja 
kaashäälikuid: /-l jay-l on kummalgi oma 
erinev "soov", keda tahetakse naabriks 
—y-le meeldib olla täishääliku ees, /-le 
kaashääliku ees. Õpilastele võib anda 
ülesandeks leida tekstist / ja j sisalda­
vaid sõnu ning ütelda, miks ühes sõnas 
kirjutatakse /, teises/; istub, ingel, käsi, 
jalg, valjusti jne. 

III kl töövihikus on (lk 62) /ja j õige­
kirja kordavad harjutused. Esimeses 
"kastis" toodud näited ei ole õnnes­
tunud, sest seal pole ühtki sõna, milles 
esineks /'põhireegel: sõna ja silbi algu­
ses kirjutatakse kaashääliku ees /. Too­
dud näited (Maie, hoiab, vaiad, meie) 
nõuavad silbi piiri määramise oskust. 
Neid sõnu tuleb eraldi käsitleda ja õpi­
lastele on arusaadav järgmine selgitus: 
kui kõrvuti on kolm täishäälikut ja /' on 
teisel kohal, siis kuulub kolmas täishää­
lik järgmisse silpi ja / on eelmise silbi 
lõpuhäälik. Silbi lõpus kirjutame /ja mit­
t e / 

Kaashäälikuühendi õigekirja õppi­
mise eel on tarvis veenduda, et õpi­
lased ei segaks ära täis- ja 
kaashäälikuid ning peaksid ka b, d, g 
ning k, p, t kaashäälikuiks (mitte ainult 
sulghäälikuiks!). 

Reegli õppimise eel tuleb selgeks 
teha põhimõtteline seisukoht: kas hää­
likuühendi õigekirja omandamiseks 
peab õpilane leidma kõigepealt välte-
kandja hääliku, määrama selle pikkuse 
ja siis, olenemata pikkusest, kirjutama 
iga hääliku ühe tähega. Kui reegel kõlab 
järgmiselt: "Hääliku pikkusest olenema­
ta kirjutatakse ühe tähega a) kaashäälik 
teise kaashääliku kõrval: kupli, lahke 
jne ja b) diftongis olevad täishäälikud: 
laul, peal, seisis jne", siis on selgesõna­
liselt öeldud, et hääliku pikkust pole vaja 
määrata. Küll on aga vaja leida, kas on 
teistest pikemat häälikut. Ühendi õigeks 
kirjutamiseks piisab hääliku äratundmi­
sest — mis häälik see on (kaashäälik) 
ja mis on tema naaber (kaashäälik). 
Arvestades seda, et hääliku pikkuse 
määramine on III klassi õpilasele raske 
(suur vältevigade arv räägib ise enda 
eest), tuleb õpilasele kätte näidata kir­
jutamist lihtsustavad võtted. Eriti raske 
on hääliku pikkust määrata siis, kui 
ühendis on helitud häälikud (lehmi, 
väikseid, kutsusid, üksteist, jooksid, 
metsa). Siin toodud näidetes kergenda­
vad reeglid kirjutamist mitmekordselt: 
a) ühendis kirjutame iga hääliku ühe 
tähega ja b) s kõrval kirjutame k, p, t. 
Miks peab 8—9-aastane laps, kes alles 
õpib kirjutama, kulutama ülearust aega 
hääliku pikkuse määramisele? Reegli 
tundmine ja rakendamine tõstavad kir­
jutamise kiirust ja aitavad saavutada 
lõppeesmärki — kirjaoskust. Sellega 
oleme õpetamisel lähtunud pedagoogi­
lisest printsiibist (seaduspärasusest ja 
lihtsusest) ning jõukohasuse ja öko­
noomsuse printsiibist. 
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Reegli "Kaashäälik ülipika täishääli­
ku või diftongi järel" õpetamine nõuab 
eraldi analüüsi. Siin tuleb õpilasel ületa­
da kolm raskust: 1) täishääliku pikkuse 
määramine, 2) kaashääliku pikkuse 
määramine ja 3) tähe valik. Praegu ka­
sutusel olevates töövihikutes ei ole see 
reegel eraldi teemana välja toodud, 
kuid reeglit esineb harjutustes palju (nii 
II kui ka III kl). 

Il klassi töövihikus on (lk 23) teema 
"Lühike, pikk ja ülipikk sulghäälik" ning 
III kl sama teema (lk 33—47). Häälikute 
pikkuste õpetamisel peab alustama 
puhta reegli näidetega: b—p—pp, 
d—t—tt, g—k—kk, et õpilastel kinnis­
tuksid algusest peale kindlad hääliku 
pikkuse ja vastava tähe seosed. Kah­
juks on II kl töövihiku esimesed harju­
tused selle teema õpetamiseks 
sobimatud. Harjutuse 60 juhis "Kirjuta 
lünka ülipika sulghääliku täht" eeldab 
kahekordse sulghääliku {kk, pp, tt) kir­
jutamist, kuid antud näidetes tuleks üli­
pikk sulghäälik kirjutada ühe tähega 
(seep, vaat, taat, keep jne). Järgmises 
harjutuses kordub sama viga ja lisandu­
vad näited, kus ülipikk sulghäälik kirju­
tatakse ühe tähega selle tõttu, et ta 
esineb konsonantühendis (silt, ronk, 
kink, särk, kurk). Harjutuses 62 kordu­
vad samad vead. Samasugused näited 
on ka III kl töövihikus (harj 100 ja üksi­
kud sõnad teistes harjutustes lk 
33—47). Il kl harj 61 sobiks toodud näi­
dete poolest konsonantühendi õigekirja 
õpetamiseks. 

Reegli "Ülipikk sulghäälik ülipika 
täishääliku või diftongi järel" õppimine 
peaks olema III kl programmis, puhaste 
ja selgete näidetega. Õpilased on aasta 
võrra vanemad, häälikute pikkuste 
määramisel kogenenumad ja üksikhää-
likute välte määramine on juba enam­
vähem selge. 

Iga reegli õppimine peaks läbima 
järgmised etapid: 

1) reegliga tutvumine (vaatlemine, 
analüüs); 

2) suuline töö reeglikohaste näidete 
leidmiseks a) tekstist, b) peast; 

3) kirjalik harjutamine; 
4) kontroll. 
Etteütlus, omandatu kontroll, on 

lõppeesmärk. Me ei tee etteütlusi mitte 
selleks, et fikseerida (teada saada), 
missuguseid vigu õpilane teeb ja mis 
hinne talle panna, vaid selleks, et veen­
duda, kas ta on omandanud emakeele 
õigekirja. 

Kahtlemata on ja jääb häälikute pik­
kuste määramine ja nende kirjapanek 
kõige raskemaks töölõiguks emakeele 
õpetamisel. Nende ülesannete täitmise 
juures toetub õpilane oma hääldamise­
le. Järelikult tuleb emakeeletundides 
kõige suuremat tähelepanu pöörata 
õpilaste hääldamisele: suunata neid 
sõnu hääldama eesti keele normi koha­
selt, korrigeerida ja täpsustada väldete 
hääldamist lugemispalade ja harjutuste 
tekstide lugemisel, jutustamisel ja va-
bakõnes. Eraldi harjutusi tuleb teha 
häälikute pikkuste muutmiseks, võrdle­
miseks ja analüüsiks sõnades. Murdeti 
on sõnade ja väldete hääldamine väga 
erinev, kirjakeele normidest lahknev, 
kuid õpilane peab koolis jõudma õige 
kirjakeelse häälduseni. Tunnis peaks 
suulisele tööle kulutatud aeg olema 
suurem kirjutamisele pühendatud ajast. 

Lõpuks vaatleme mõne konkreetse 
näite varal, missugune peaks olema 
õpilase tehtav analüüs sõna kirjutamise 
ajal (III klassis). 

Lause: Eit ja taat kuulsid metsast 
laste kilkeid ja lindude laulu. 

1. sõna eit. Lause algab suure tähe­
ga. Teistest pikem häälik on /, tema ees 
on e, moodustavad täishäälikuühendi, 
kirjutan mõlemad ühe tähega, t on üli­
pikk. Diftongi järel olev ülipikk t kirjuta­
takse ühe tähega. 
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2. sõna ja. j järel on täishäälik, see­
pärast kirjutan j. 

3. sõna taat. Eesti keeles kirjutatak­
se sõna alguses tugev t. a on ülipikk — 
kaks tähte, /on ülipikk, aga ülipika täis­
hääliku järel kirjutatakse t ühe tähega. 

4. sõna kuulsid. Sõna alguses kirju­
tan tugeva k. u on ülipikk, kirjutan kahe 
tähega, /ja s moodustavad ühendi, kir­
jutan mõlemad kaashäälikud ühe tähe­
ga, c/on mitmusetunnus, kirjutan nõrga 
d. 

5. sõna metsast, s on lühike, üks 
täht. s nõuab enda kõrvale tugevat t 
(mõlemal juhul). Kaashäälikuühendis 
kirjutatakse iga häälik ühe tähega. 

6. sõna laste, a on lühike, üks täht. 
s kõrval kirjutan tugeva t, ühendis ole­
vad häälikud ühe tähega. 

7. sõna kilkeid. Sõna alguses tugev 
k. /on lühike, üks täht. kon ülipikk, aga 
tema kõrval on teine kaashäälik, selle­
pärast kirjutan mõlemad ühe tähega, e 
ja / moodustavad täishäälikuühendi, kir­
jutan mõlemad ühe tähega, c/on mitmu­
se tunnus, nõrk täht. 

8. sõnaya. Analüüs sama mis punk­
tis 2. 

9. sõna lindude, /on lühike, üks täht. 
n on teistest pikem, ülipikk, kaashäälik. 
Tema kõrval olev d on nõrk kaashäälik, 
moodustavad ühendi, kirjutan mõlemad 
ühe tähega, c/on mitmuse tunnus, nõrk 
täht. 

10. sõna laulu, u on teistest pikem, 
täishäälik. Tema kõrval on teine täis­
häälik a, moodustavad ühendi, kirjutan 
mõlemad ühe tähega. / on lühike, üks 
täht. Lause lõpeb punktiga. 

Kokku võttes võiks öelda järgmist. 
1. Algklassiõpetaja peab ise täpselt 

tundma kõiki emakeele põhimõisteid ja 
õigekirjareegleid ning oskama neid õpi­
lastele lastepäraselt (jõukohasust ning 
eelnevaid teadmisi arvestades) õpeta­
da. 

2. Õpilast tuleb suunata nägema ja 
kasutama kõiki kirjutamiseks vajalikke 
reegleid. Eesti keele seisukohalt peab 
õpilane teadma, et lisaks häälikute pik­
kusele määravad õigekirja ka täheka-
sutuse reeglid. Need tähendavad 
tegevusjuhist, üldistust, näidist, mis ül­
distavad ja võimaldavad liikuda üldiselt 
üksikule, seega reegel kergendab kirju­
tamist, on õpilasele abiks. 

3. Igal Õpilase veal on kindel tek­
kepõhjus: häälikuanalüüsi omandama-
tus (tähtede ärajätmine, lisamine, 
järjekorra muutmine), foneemianalüüsi 
puudulikkus (hääliku pikkuse määrami­
se, muutmise ja võrdlemise oskuse 
puudujäägid), reeglite mittetundmine ja 
nende rakendamise oskuse puudu­
jäägid. 
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keele õpetamise metoodiline juhend. I 
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Harri Kelder 

RIIKLIKUST JÄRELEVALVEST HARIDUSSÜSTEEMIS 
TAGASIVAATEGA KOLMEKÜMNENDAISSE AASTAISSE 

"Hariduse andmine on riigi järelevalve 
all." Nii on sõnastatud haridussüsteemi 
korraldamise ja riikliku juhtimise üks 
põhisätestusi Eesti Vabariigi põhisea­
duses. Tuleb aga tõdeda, et selle sätte 
realiseerimine on osutunud komplitsee­
rituks. Teatavasti likvideeris omaaegne 
Hariduskomitee 1989. aastal kooli­
inspektorite kui haridussüsteemis riik­
likku järelevalvet teostavate ame­
tiisikute institutsiooni. Ametisse seati nii 
keskuses kui kohtadel haridusnõuni­
kud, kelle ülesannetesse ei kuulunud 
enam järelevalve haridusasutuste töö 
ja õppetaseme üle. Haridusnõunik oli 
Hari- duskomitee vastava õigusakti ko­
haselt "nõuandjaks riikliku haridus­
poliitika teostamisel temale kinnistatud 
regioonis ning haridusasutuste huvide 
kaitsja linna-ja rajooniorganeis ning ha-
ridusvälistes ametkondades" (ENSV 
Hari- duskomitee, Infobülletään nr 1, lk 
9). Ka järgnevad ümberkorraldused ja 
struktuuriteisendused hariduse juhtor­
ganite tipptasemel järelevalve korraldu­
ses olulisi muutusi kaasa ei toonud ja 
üsnagi tüüpiliseks võib pidada ühe te-
gev-õpetaja poolt "Õpetajate Lehe" kor­
raldatud vestlusringis öeldut: "Meie 
maakonna koolinõunik on kena mees, 
laseb avameelselt kõnelda, ilma et sel­
lel halbu tagajärgi oleks. Kellelegi pinna 
peale ei käi, kedagi ei sega. Aga kasu 
ka temast midagi pole" (ÕL 5. dets 
1992). 

Praeguseks peaks see olema mine­
vik, sest riiklik järelevalve haridussüs­
teemis on õigusaktidega taastatud (vt 
koolieelsete lasteasutuste seadust, 

põhikooli-ja gümnaasiumiseadust, kut­
seõppeasutuse seadust) ja selleko­
hased struktuuriüksused Haridusminis-
teeriumiski loodud. Kuid tegusalt toimi­
va järelevalvesüsteemi kujunemine 
võtab ilmselt veel aega, sest täies elu­
jõus püsib arusaam, et igasugune järe­
levalve, eriti aga riiklik, on nõukogulik 
rudiment, mis pärsib loovat koolitööd 
ning seetõttu kokkusobimatu demo­
kraatliku hariduskorraldusega. Seda 
silmas pidades on alljärgnevas püütud 
anda põgus ülevaade sellest, kuidas oli 
korraldatud riigipoolne järelevalve hari­
dusasutuste tegevuse üle kolmeküm­
nendate aastate Eestis. Kahtlemata 
olid olud ja arusaamadki tol ajal teised, 
kuid sellest hoolimata võib omaaegsest 
riikliku järelevalve korraldusest leida 
mõndagi arvestamist väärivat ka täna­
se tarbeks. 
• 

Eesti rahvusliku koolisüsteemi kujune­
misele pandi teadupärast õiguslik alus 
1920. ja 1922. aasta kooliseadustega. 
Samaaegselt rakendus ka kaheastme­
line järelevalve haridusasutuste õppe-
ja kasvatustegevuse üle. Maakonda­
des ja linnades teostasid seda vastava­
te koolivalitsuste koosseisu kuuluvad 
koolinõunikud, kelle ülesandeks oli 
"kasvatuslikkude ja õpetuslikkude küsi­
muste lahendamine omas ringkonnas, 
iseäranis aga tema alla kuuluvate koo­
lide instrueerimine ja ülevalve", nagu 
sätestus 1920. aasta määrus maakon­
na- ja linnakoolinõuniku kohta (Riigi 
Teataja — RT 1920, 39/40). Üleriigili­
selt oli haridussüsteemis riikliku järele-
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valve teostamine Haridusministeeriumi 
(edaspidi HM) koosseisu kuuluvate ha­
ridusnõunike kohustuseks, kes tol ajal 
kinnitati ametisse haridusministri ette­
panekul Vabariigi Valitsuse otsusega. 
Haridusnõunike kui oma aia asjatundja­
te ülesandeks oli HMi sellekohase kor­
ralduse kohaselt "haridustöö 
inst-rueerimine, nõu ja juhatuse andmi­
ne koolides, hariduslikes asutustes ja 
organisatsioonides, õppe-ja teiste asu­
tuste revideerimine". Selleks oli neil õi­
gus "omal algatusel üle vaadata kõiki 
õppe-, kasvatus- ning rahvaharidus-
asutusi kui ka lastevarjupaiku ja õpetus­
tööd eramajades, kus koduõpetus 
korraldatud" (RT 1921, 19). 

Kolmekümnendate aastate algul jä­
relevalve korraldus muutus oluliselt. 
Haridusminister J. Hünersoni* algatu­
sel koolinõunikud "riigistati". See tähen­
das, et maakondade ja linnade 
koolinõunikud, kes senini kuulusid ko­
halike omavalitsuste ametnikena koha­
like koolivalitsuste koosseisu, arvati 
riigiametnikena HMi koolivalitsuse 
koosseisu ja võeti tööle haridusministri 
poolt koolivalitsuse direktori Quhataja) 
ettepanekul, kelle juhatuse all ka koo­
linõunikud oma kohustusi täitsid. Koo­
linõunike ametikohtade arvu määras 
Vabariigi Valitsus, tööpiirkonnad aga 
haridusminister. Nagu märgib kaua­
aegne koolinõunik M. Raud oma mäles­
tustes, ei vaielnud selle ümber­
korralduse vastu ei maavalitsused ega 
ka koolinõunikud ise. Maavalitsused 
vabanesid koolinõunikele palgamaks­
misest, koolinõunikud aga koolivalit­
suste juhatajate ja maavanemate 
erakondliku mõju alt. Side kohalike 

maavalitsustega siiski ei katkenud. 
Koolinõunikud pidid ka edaspidi oma 
tegevuse järelevalve alal ja ametisõi-
dud kooskõlastama kohaliku koolivalit­
suse juhatajaga, lahendama viimase 
ettepanekul kooliasjadesse puutuvaid 
küsimusi ja olema koolivalitsusejuhata-
jale asjatundlikuks nõuandjaks. Ühtlasi 
olid koolinõunikud maa-või linnahari-
dusnõukogude liikmed (Haridusminis­
teeriumi Teataja (HMT) 1934, nr 5, lk 
49). Haridusnõunike ametialaseid ko­
hustusi ja õigusi see ümberkorraldus ei 
mõjustanud. 1937. aastal nimetati koo­
linõunikud koolide inspektoriteks, 
HMi haridusnõunikud aga koolide pea­
inspektoriteks (RT 1937, 49, 447). Vii­
maseid hakkas ametisse nimetama 
haridusministri ettepanekul vabariigi 
president. 

1931. aastal võttis Riigikogu vastu 
õppe- ja kasvatustöö ülevalve sea­
duse (RT 1931, 59, 460), mis 1934., 
1937. ja 1938.a tehtud muudatuste ja 
täiendustega jäi haridusasutuste riiklik­
ku järelevalvet reguleerivaks õigusak­
tiks Eesti omariikluse lõpuni 1940.a.** 
Seadusega määrati kindlaks järeleval­
ve teostamise üldine kord, samuti järe­
levalvet teostavate ametiisikute 
kvalifikatsiooninõuded, ülesanded, õi­
gused ja vastutus. Lähemad nõuded 
järelevalve teostamiseks sisaldusid 
juba haridusministri poolt antud Õppe-
ja kasvatustöö ülevalve määruses (RT 
1931,103,728) ja reas ringkirjades, mis 
täpsustasid vastavate ametiisikute ot-
sustusvaldkondi ja ametikohustusi. 

Neist õigusaktidest tulenevalt oli jä­
relevalvet teostavate ametiisikute üles­
andeks 

* Jaan Hünerson oli haridus-ja sotsiaalminister 10. 06. 1929—12. 02. 1931 ja 20. 02.—3. 10. 1932. 
Lisaks õppe- ja kasvatustöö riikliku järelevalve süsteemi radikaalsele ümberkorraldamisele koostati 
tema ministriks oleku ajal järelevalve seisukohalt oluline õigusakt — õppejõudude teenistusseadus, 
mis samuti 1931. a Riigikogu poolt vastu võeti. 
** Formaalselt tunnistati õppe- ja kasvatustöö ülevalve seadus kehtetuks ENSV Rahvakomissaride 
Nõukogu määrusega alles 1941.a veebruaris (ENSVT 1941,17,198). 
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— revideerida õppe-ja kasvatusasutu-
si, avalike raamatukogude võrku kuulu­
vaid raamatukogusid ja teisi 
hari-dusasutusi tegevuspiirkonnas; 
— instrueerida õppejõude, koolijuhte, 
raamatukogude juhatajaid ja teisi neis 
asutustes haridustöö alal töötavaid isi­
kuid; 
— hinnata õppejõudude tegevust; 
— algatada ja lahendada haridus- ja 
kasvatusküsimusi; 
— otsida abinõusid õppe-ja kasvatus­
töö edendamiseks; 
— anda aru õppe-ja kasvatusasutuste, 
raamatukogude ning teiste tegevuspiir­
konna haridusasutuste kohta. 

Oma tegevuspiirkonna koole ja teisi 
haridusasutusi (lasteaiad, laste mängu­
murud), sealhulgas erakoole, oli koo-
linõunik-koolide inspektor (edaspidi 
koolinõunik/inspektor) kohustatud revi­
deerima (inspekteerima) vähemalt üks 
kord aastas, avalikke raamatukogusid 
aga üks kord kolme aasta jooksul. Selle 
töö mahukust iseloomustab fakt, et Va­
bariigi Valitsuse otsusega oli 1937. aas­
tal õppe- ja kasvatustöö järelevalve 
kohtadel pandud 20 koolide inspektori­
le, kes õppeaasta jooksul revideerisid 
1361 kooli, kokku 1871 korral, lisaks 
lasteaiad, laste mängumurud, raamatu­
kogud, rahvamajad (Valitsusasutuste 
tegevus 1937/38.a, Tln 1938, lk 26). 
Olgu märgitud, et piirkondlike koolinõu­
nike/inspektorite järelevalvele kuulusid 
koolidest vaid alg- ja täienduskoolid. 
Õppe-ja kasvatustöö järelevalve kesk-
ja kutsekoolides ning gümnaasiumides 
oli HMi haridusnõunike-peainspektorite 
ülesandeks. Haridusministri volitusel 
võisid järelevalvet kesk- ja kutsekooli­
des ning gümnaasiumides teostada ka 
kõrgemate õppeasutuste õppejõud ja 
eriteadlased, kes HMi koolivalitsuse või 
kutseoskuse osakonna direktorilt saa­
dud juhendite kohaselt revideerisid õp­
peainete õpetamist ja instrueerisid 

nende ainete õppejõude (HMT 1934, 
10, lk 139—140). 

Revideerimise käigus tuli selgusele 
jõuda revideeritavate õppe-ja kasvatus­
asutuste töötingimustes, õppe- ja kas­
vatuskorralduses ja tulemustes ning 
anda hinnang õppeasutuse tegevuse­
le. Selleks koolinõunikud/inspektorid 
viibisid õppetundides, kontrollisid õpi­
laste teadmisi, vaatasid üle õpperuu­
mid, seadmed ja vahendid, tutvusid 
õppenõukogu ja hoolekogu tegevuse­
ga. Neil oli õigus nõuda seletusi õppe­
asutuse juhtidelt, õpetajatelt ja 
kasvatajatelt, andmeid kooli ülalpida­
jalt, juhtida asjaomaste isikute tähele­
panu ilmnenud puudustele ning anda 
juhatusi nende kõrvaldamiseks. Revi­
deerimise tulemused tehti asjaosaliste­
le teatavaks ning kanti õppe- ja 
kasvatustöö hindamise raamatusse, 
mis asus õppeasutuse alluvusest ole­
nevalt HMi koolivalitsuses, maa- või 
linnakoolivalitsuses, vähemusrahvuse 
kultuuriomavalitsuses. Erakorralistel 
juhtudel oli koolinõunikul/inspektoril õi­
gus katkestada õppeasutuses õppetöö, 
teatades sellest HMile, kohalikule oma­
valitsusele või vähemusrahvuse kultuu-
riomavalitsusele. Ministeeriumi 

hari-dusnõunike-peainspektorite üle­
sannetesse kuulus ka omavalitsuste, 
maavalitsuste ning kultuuriomavalit-
suste haridustegevuse revideerimine. 

Instrueerimise — tänapäevase ter­
minoloogia kohaselt nõustamise sihiks 
oli koolijuhtide ja õpetajate abistamine, 
neile nõu ja juhatuse andmine, seda 
esijoones revideerimise käigus avasta­
tud puuduste ja väärnähtuste kõrvalda­
miseks, aga ka õpetajate töövõime 
otstarbekamaks kasutamiseks ning 
kutsemeisterlikkuse arendamiseks. 
Olgu märgitud, et koolinõuniku/inspek­
tori ülesannetesse kuulus ka näidis-
tundide andmine õpetajate kooli­
tamise eesmärgil. Ühtlasi oli järeleval-
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vet teostaval ametiisikul õigus anda 
õpetajale soovitusi täienduskoolituseks 
või täienduskursustel osalemiseks vas­
tavalt õppejõudude teenistuse seadu­
sele (RT 1931, 59, 461). 

Koolide inspektori kohustuseks oli 
ka oma piirkonna koolides töötavate 
õpetajate teenistuse hindamine, mida 
tuli teha vähemalt üks kord kolme aasta 
jooksul. Hindamisel arvestati varase­
matel revideerimistel tehtud ettepane­
kuid, saavutusi õppe- ja kasvatustöös, 
eriülesannete täitmist (osavõtt õp­
penõukogu ja hoolekogu tegevusest või 
õppekabineti juhatamine, osalemine 
ringide töös jm), aga ka tegevust väljas­
pool õppeasutust. Hindamise kaaluku­
se iseloomustamiseks märkigem, et 
vanemõpetaja nimetuse saamisel oli 
oluline koolide inspektori poolt antud 
hinnang. Õpetaja töö korduv tunnista­
mine puudulikuks või nõrgaks oli aga 
piisav alus töövahekorra lõpetamiseks 
(Õppejõudude teenistuse seaduse § 
86). Koolinõuniku/inspektori kohustus­
te hulka kuulus ka õpetajaameti kandi­
daatide juhendamine ning nende 
praktikaaja tulemuslikkuse ning kut-
sekõiblikkuse hindamine. 

Omades põhjalikku ülevaadet hari-
dusasjade seisust, võisid koolinõuni­
kud/inspektorid märkimisväärselt mõ­
justada eelkõige muidugi kohalike, aga 
ka üleriigiliste hariduse arengukavade 
koostamist Sellekohaseks näiteks olgu 
siinkohal koolimajade ehitamise ja re­
konstrueerimise kava, mis HMi kooliva­
litsuse eestvõttel ja koolide inspektorite 
aktiivsel osavõtul koostati ja 1937. aas­
ta augustis Vabariigi Valitsuse poolt 
heaks kiideti.*** 

Aktuaalsete haridusprogrammidega 
kursisolekut ning nende arutelus osale­

mist võimaldasid regulaarselt toimunud 
koolide inspektorite päevad, tavali­
selt üks kord aastas, 1938. aastal kogu­
ni kaks korda. Nendel üleriigilistel 
kokkusaamistel, millest reeglina võtsid 
osa ja esinesid ettekannetega HMi juh­
tivad ametnikud eesotsas ministriga, 
tehti ka kokkuvõtteid koolide inspektori­
te senisest tööst ja ühtlustati õppe- ja 
kasvatustöö järelevalve nõudeid. Olgu 
siinkohal näide koolide inspektorite 
päevast, mis toimus 20. ja 21. aprillil 
1938 Tallinna Õpetajate Seminari ruu­
mes. Avakõne pidas haridusminister A. 
Jaakson. HMi peainspektor M. Raud 
andis ülevaate koolide inspektorite 
möödunud tegevusaastast, noorsoo ja 
vabahariduse osakonna direktor J. Vel­
lerind kõneles koolide inspektorite üles­
annetest seoses noorsoo-organi-
satsioonide tegevusega, peainspektor 
J. Aavik tõi oma ettekandes esile erine­
vused järelevalve korraldamises välis­
maal Eestiga võrreldes. Ettekannetega 
esinesid veel peainspektor J. Grüntal 
ning inspektorid J. Reinet ja E. Jaan­
värk (Eesti Kool 1938, nr 5, lk 359). 

Koolinõunike/inspektorite tähelepa­
nekud, hinnangud ja ettepanekud ei 
jäänud ainult asjaomaste koolide ja 
muude revideeritud haridusasutuste 
teada ja õppe-kasvatustöö hindamise 
raamatu lehekülgedele. Igal aastal hil­
jemalt 1. septembriks esitas koolide 
inspektor vastavale maa- või linnakoo-
livalitsusele ja HMile kokkuvõtliku aru­
ande oma piirkonna õppe- ja 
kasvatusasutuste ning avalike raama­
tukogude seisukorra kohta, märkides 
ära niihästi edusammud kui ka puu­
dused ja väärnähted, samuti koolid ja 
õppejõud, kelle tegevuses täheldati olu­
lisi puudujääke või silmapaistvat edu. 

*** Koolimajade ehitamise ja rekonstrueerimise kava, mis Vabariigi Valitsuse otsusega 11. augustil 
1937 heaks kiideti, nägi ette järgneva 15 aasta jooksul 247 uue koolihoone ehitamise ning 375 
olemasoleva koolihoone ümberehitamise, kogumaksumusega 18 940 000 krooni (Valitsusasutuste 
tegevus 1937/38.a, Tln 1938, lk 22). 
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See tagas maavalitsustele, aga ka HMi-
le ülevaate olukorrast haridussüstee­
mis, seega hädavajaliku info 
adekvaatsete juhtimisotsuste langeta­
miseks. Samas tuli riiklikku järelevalvet 
teostavatel ametiisikutel järgida ka tea­
tud konfidentsiaalsuse nõudeid. Nii oli 
taunitav õpetaja arvustamine õpilaste 
juuresolekul, samuti igasugune tege­
vus, mis võis kahjustada õpetaja auto­
riteeti. Õpetaja töö hindamise tulemusi 
oli lubatud tutvustada vaid hinnatavale 
õpetajale, vastava kooli juhatajale, 
maa- või linnakoolivalitsuse juhatajale 
ja tema kaudu ka haldusnõukogule. 
Õpetaja töö kohta andmete ja hinnan­
gute avaldamine õpilastele, lastevane­
matele ning muudele isikutele ja 
asutustele oli keelatud, rääkimata juba 
õpetaja tööd arvustavatest avalikest 
sõnavõttudest. 

Arvestades tööülesannete komplit­
seeritust ja vastutusrikkust, kehtestas 
õppe- ja kasvatustöö ülevalve seadus 
riiklikku järelevalvet teostavatele ame­
tiisikutele tolle aja kohta kõrged kvalifi­
katsiooninõuded. Nii pidi kooli­
nõunikul/inspektoril olema kõrgem hari­
dus, pedagoogiline ettevalmistus, vä­
hemalt 5-aastane haridustöö praktika 
ning "tarvilikud eeldused õppe- ja kas­
vatustöö edendamiseks". Haridusnõu-
nikuks-peainspektoriks võis aga 
määrata isiku, kellel kõrgem haridus, 
pedagoogiline ettevalmistus, vähemalt 
10-aastane haridustöö praktika ning 
tarvilikud eeldused "õppe-ja kasvatus­
töö ning koolide inspektorite tegevuse 
juhtimiseks". Erijuhtudel võis haridusta­
se ka madalam olla (nt õpetajate semi­
nari haridus), kuid seda ainult neile, kes 
enne seaduse jõustumist olid töötanud 
koolinõuniku/inspektori ametikohal, 
omasid vähemalt 10-aastast haridustöö 
praktikat ning "avaldanud silma­
paistvaid võimeid õppe- ja kasvatustöö 
edendamises". Sellest järeldub, et riiklik 

järelevalve haridussüsteemis rajanes 
tol ajal mitte asutuse (HM, maa- või 
linnakoolivalitsus) tegevusele, vaid kõr­
gesti kvalifitseeritud, suuri õigusi oma­
vale ja suhteliselt iseseisvalt 
tegutsevale koolinõunike/inspektorite 
institutsioonile. Ranged kvalifikatsioo­
ninõuded tagasid vastavate ametikoh­
tade täitmise töötajatega, kes olid 
võimelised kvaliteetselt ja vastutustun­
dega täitma riikliku järelevalve keeru­
kaid ülesandeid ning mis peamine — 
osutama asjatundlikku nõu ja abi õpe­
tajatele ja koolijuhtidele. Seetõttu pole 
sugugi juhus, et paljudele neist kuulub 
kaalukas koht Eesti kooli ja pedagoogi­
lise mõtte arenguloos. Selle kinnituseks 
mõned näited. Aktiivne osaleja kooli­
uuendusliikumises, üldõpetuse ja loo­
dusloo metoodika arendaja ning 
õpikute autor oli Gustav Reial 
(1888—1974), kes üle kahekümne aas­
ta (1920—1941) töötas koolinõunikuna 
ja koolide inspektorina Tartumaal. Ma­
temaatika, füüsika ja astronoomia õpi­
kute autorina ja TÜ õppejõuna tuntud 
Juhan Lang (1888—1977) oli aastail 
1928—1939 Tartu koolinõunik ja kooli­
de inspektor, 1939—1940 aga HMi 
peainspektor. Keskkooli ning gümnaa­
siumi 1930. ja 1938. a õppekava üks 
põhiautoreid Julius Grüntal (1890 
—1939) töötas aastail 1928—1934 Tal­
linna koolinõunikuna, seejärel kuni sur­
mani HMis haridusnõunikuna ja 
keskkoolide peainspektorina. 

Teeneka kirjandusteadlase ja TÜ 
õppejõuna tuntud Villem Alttoa 
(1898—1975) oli kolmekümnendate 
aastate keskel Virumaa koolinõunik, 
1937—1940 aga HMi koolivalitsuse di­
rektor (juhataja) ja ajakirja "Eesti Kool" 
toimetaja. Tema poolt koos H. Raja­
maaga koostatud emakeele lugemikud 
olid algkooli II—VI kl kasutusel 1930. 
aastate teisel poolel. Lugemikes olid 
palad varustatud tööjuhistega ja üles-
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annetega õpilastele, V—VI kl lugemik 
veel ka metoodilise lisaga õpetajatele. 
Ernst Enno (1875—1934) on laiemale 
üldsusele tuntud luuletaja ja lastekirja­
nikuna. Siinkohal on aga oluline märki­
da tema pikaajalist (1919—1934) ja 
viljakat tööd Läänemaa koolinõuniku­
na. Peaaegu kaks aastakümmet 
pühendas sellele tööle Märt Raud 
(1881—1980), algul koolinõunikuna 
Pärnu-, Viljandi- ja Järvamaal, hiljem 
algkoolide peainspektorina Haridusmi­
nisteeriumis. Oma mälestused on ta tal­
letanud kaheköitelises memuaarteoses 
"Eesti kool aegade voolus" (Stockholm 
1965). Sellesse loetellu kuuluvad 
kahtlemata ka Aleksander Kurvits, Jo­
hannes Aavik, August Kuks, Eerik 
Jaanvärk jpt, kes kõik kas lühemat või 

Johannes Valgma sündis 4. augustil 
1908 Põltsamaal. Peres olid veel king­
sepast isa, kodune ema ja noorem 
vend. 

Gümnaasiumi lõpetas Johannes 
Valgma Põltsamaal. 1929. a oktoobrist 
1930. a augustini teenis sundaega Sa­
kala Üksikus Jalaväepataljonis ja 1. Ja­
laväerügemendis. Seejärel asus ta 
õppima Tartu Ülikooli filosoofiateadus­
konda, mille lõpetas 1934. a. Samal ajal 
sai ta pedagoogilise ettevalmistuse 
Tartu Ülikooli Didaktilis-metoodilises 
Seminaris, õiendas kutsekomisjonis 
kesk- ja kutsekooliõpetaja kutseeksa­
mid ning sai juunis 1934 õiguse õpeta­
da õpetajaameti kandidaadina eesti 
keelt ja kirjandust kesk- ja kutsekooli-

pikemat aega koolinõuniku/inspektori 
ametikohal töötasid ja Eestimaa kooli­
elu edasi viisid. 

Järelduseks ja lõpetuseks sobib 
suurepäraselt programmilise sõnumiga 
tõdemus, mille ütles välja Peeter Olesk 
kultuuri-ja haridusministrina 1994. aas­
ta oktoobris Raplamaa koole külasta­
des: "Tuleb taastada Eesti Vabariigi 
aegsete koolinõunike staatus. Koo­
linõunik oli hea metoodik, ta käis tihti 
tundides, tundis hästi iga õpetaja häid 
ja halbu külgi, oli väga erudeeritud, teda 
tunti ja teati" (ÕL 7. okt 1994). Jääb vaid 
loota, et ka praegused ja tulevased ha­
ridusjuhid on samal seisukohal. 

HARRI KELDER, 
pedagoog ja kooliajaloolane 

des. 1934. a oktoobrist 1938. a augus­
tini töötas ta Viljandi Eesti Haridusseltsi 
Tütarlaste Eragümnaasiumis, rööbiti ka 
erakaubanduskoolis ning Mõisaküla 
Tööstusõpilaste Koolis õpetaja kohu­
setäitjana. 1. augustist 1937 otsustas 
Haridusministeerium anda Johannes 
Valgmale eesti keele ja kirjanduse õpe­
taja kutse, mida dokumenteerib ka vas­
tav kutsetunnistus. 

1938. a sügisest töötas J. Valgma 
Tartu Tütarlastegümnaasiumi Õpetaja­
na. 1940.—41. õppeaastal oli ta Treff­
neri Gümnaasiumi direktor. 1941.a 
sügisest ei sobinud ta Saksa okupatsi­
ooni võimude arvates Tartusse enam ei 
direktoriks ega õpetajaks, mistõttu oli 
sunnitud kolima Kuressaarde, kus oli 

JOHANNES VALGMA 
KUI ÕPETAJA JA KEELEMEES 
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1941. a sügisest kuni 1944. a kevadeni 
eesti keele õpetaja Kuressaare Güm­
naasiumis ja Tööstustehnikumis. Kolm 
õppeaastat (1944—1947) oli J. Valgma 
Kuressaare Gümnaasiumi direktor. 
1947. a sügisel vabastati ta direktori 
ametikohalt kui poliitiliselt sobimatu, tal­
le pakuti eesti keele õpetaja kohta 
Peipsi ääres, Lõuna-Eestis või mujal 
väikestes külakoolides. Neid kohti ta 
vastu ei võtnud ja 1947. a lõpul elas 
pere Muhus Igakülas talutöid tehes. 

1948. aasta alguses avati Tallinna 
Õpetajate Instituudi filiaal Kehtnas. 
J. Valgma määrati selle juhatajaks. 
Peale eesti keele ja kirjanduse tuli seal 
õpetada ka ajalugu, geograafiat jt hu­
manitaaraineid. 1948. a sügisest sai ta 
vanemõpetaja koha Tallinna Õpetajate 
Instituudis, hiljem Tallinna Pedagoogili­
ses Instituudis, kus tegutses erinevatel 
ametikohtadel — oli eesti keele ja kir­
janduse kateedri juhataja ja TPedl ette-
valmistusosakonna juhataja. Alates 
1966. a oli ta dotsent, 1967.a Eesti NSV 
teeneline õpetaja, 1969. a anti talle 

N. Krupskaja medal, mis NSV Liidus oli 
kõrgeim pedagoogiline autasu. 

1960. aastail oli J. Valgma paar aas­
tat Vabariikliku Õpetajate Täiendus­
instituudi kabineti-ja Pedagoogika Tea­
dusliku Uurimise Instituudi sektorijuha­
taja. 

Kogu Tallinnas töötamise aja oli 
J. Valgma ka ühiskondlikult väga ak­
tiivne. Ta oli Vabariikliku Õigekeelsus­
komisjoni liige, Eesti NSV Ha­
ridusministeeriumi eesti keele ja kirjan­
duse komisjoni liige ning esimees, Kõr­
gema ja Keskerihariduse Ministeeriumi 
programmõppe komisjoni liige, TPedl 
metoodilise nõukogu loengute komisjo­
ni esimees ja TPedl ÜTÜ teaduslik ju ­
hendaja. 

Johannes Valgma oli kaks korda 
abielus. Mõlemast abielust on tal kaks 
tütart. 

Johannes Valgma suri 1. jaanuaril 
1975. 

KAI MALMSTEIN, 
J. V. tütar ja TPÜ õppejõud 

TPedl eesti keele õppejõud Johannes Valgma, Bernhard Söötja August Raielo 
1970. a juunis. 
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Igal elu-ja ametialal on omad kinnistä-
hed, isiksused, kelle nimel on sümboli 
tähendus — Günther Reindorff eesti 
graafikas, Konstantin Ramul psühho­
loogias, Adolf Mölder loomakasvatu­
ses, Voldemar Panso teatris, Johannes 
Valgma emakeele õpetamises... Tõe­
poolest, keeleõpetus on tänapäevani 
suures osas Johannes Valgma poolt 
maha pandud — tema mõtteid, kirjutisi, 
ka õpikuid ja käsiraamatuid teatakse-
pruugitakse. Tema õpilasi töötab kooli­
des tänini. Kui omavahel kokku 
saadakse, meenutatakse: "Kas mäle­
tad, kuidas Valgma Juks sellest rää­
kis...?" 

Jah, kuidas ta rääkis ja loengut pi­
das? Huvitavalt, omapäraselt, kaasa­
elamisega. Valgmalikult rääkis. Kui 
Johannes Valgma, siis ka välkuvad pril­
lid koos kõige muu iseloomulikuga, mis 
sinna juurde kuulus. Tema loengud 
kaasaegsest eesti keelest olid midagi 
hoopis rohkemat kui skeem: konspekt-
lektor-auditoorium. Paljude sel ajal 
(minu jaoks 50-ndad aastad) tegut­
senud nõrkade lektorite taustal oli see 
eriti mõjus. 

Nõrgale loengupidajale on tunnuslik 
kõigepealt see, et ta näeb ilmselt vaeva 
oma väheütleva konspekti ületamise­
ga. Heal loengul seevastu on konspekt 
vaid spikriks. Esinejat toidab inspiratsi­
oon, tekivad aina uued seosed, esi­
algselt kavandatu teisendub. Johannes 
Valgma esindas just seda õppe-
jõutüüpi. Kui materjal tema käes elama 
hakkas, ta nagu unustas auditooriumi, 
seadis end mõõdetud sammul pingiri­
dade vahel liikuma, pilk ebamäärases 
kauguses, pöördus äkki poole sammu 
pealt tahvli juurde, kirjutas sinna vajali­
ku skeemi või vormi, astus seejärel au­
ditooriumi ette, sirutas käe välja ja 
hakkas sõrmede peal printsiipe järjes-
tama: "Esiteks, teiseks, kolmandaks..." 
Siis tuli paus, lektor hingas sügavamalt, 

Johannes Valgma noore õpetajana 
Viljandis 30. aastatel. 

kuskilt tuli muie, mis nagu vabastas pin­
ge. Lõpufraas oli enamasti napp: "Vaat 
nii on üldjoontes selle asjaga." 

Valgmal oli vaieldamatu autoriteet ja 
erudeeritus, aga ta säilitas alati tagasi­
hoidlikkuse, enesevalitsemise, taktitun­
de. Ka kriitilistes olukordades, te­
ravamates dialoogides oma keele- ja 
metoodikaoponentidega. Psüühiliselt 
laadilt oli ta pigem emotsionaalne kui 
ratsionaalne, kuid kriitilistel hetkedel te­
gutses alati talitsetult. Distantsivõime 
iseenese suhtes on tähelepandav isik-
suseomadus. Küllap see võimaldas tal 
olla hea pedagoog parimas tähendu­
ses, võimaldas edukalt tegutseda iga­
sugustes õpilaskollektiivides. Üliõpi­
laste kõrval saavad sellest veenvalt 
kõnelda ka omaaegsed Tartu, Viljandi 
ja Kuressaare keskkoolide õpilased. 
Õppejõuna oli ta range, ja mis eriti ise­
loomulik, võrdselt range kõigi suhtes. 
Ka siis, kui tal üliõpilasega mingil põh­
jusel (kas ühise uurimistöö või isegi õp-
pevälisel pinnal) lähemad suhted 
tekkisid. Ta ei andnud privileege mista­
hes alusel. Hea seminaritöö (kursuse-
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töö) tegi talle suurt rõõmu, aga ebaõn­
nestunud töö autor ei sattunud samal 
ajal põlu- või naerualuseks. Ometi ei 
saa väita, nagu olnuks iroonia tema vä­
line. 

Veel üks joon, mis vähemasti audi­
tooriumis alati kõlama jäi: lugupidav 
suhtumine oma kolleegidesse, ka nen­
desse (nagu hiljem selgunud on), kelle­
ga tal isiklikult sooje suhteid polnud. 
See oli väga tähtis kogemus, mille 
üliõpilane temalt eluks kaasa sai. Ei ole 
ju pedagoogilise kollektiivi normaalne 
töö ilma korrektsete suhete ja vastasti­
kuse lugupidamiseta kuidagi mõeldav. 
Öeldu alusel on loomulik, etTPedl eesti 
keele ja kirjanduse osakonna üliõpilas­
te hinnangus omandas ta paari aas­
takümne vältel väga kõrge maine. 

J. Valgma tööd tagantjärele hinna­
tes pääseb mõjule tema juurdlev mõte 
ja tulevikuvaade, eriti keelelis-metoodi-
lises tegevuses ja vahetus koostöös Ni­
kolai Remmeliga, kaasvilistlase ja 
kolleegiga. 50-ndate aastate lõpu ja 60-
ndate aastate mõtted ja tegevused 
lähtusid murest keeleõpetuse gram­
matilise ülekoormamise pärast elava 
keele arvel. Pruugib meenutada artik­
leid, mis käsitlevad grammatika ja elava 
keele suhteid keeleõpetuses, ning rea­
liteeditundega tehtud ettepanekuid 
keeleõpetuse lihtsustamiseks, mille 
lühikokkuvõte sai omal ajal tuntuks 
"Värska ettepanekutena". 

Johannes Valgma elutööd ja isik­
sust saab ühes lühikirjutises vaid kaar­
distada. Jah, tema puhul saab 
mööndusteta rääkida isiksusest, seal­
hulgas olulistes joontes õpetajalikest. 
Tema huvide mitmekülgsus äratas lu­
gupidamist: avar lugemus ja tundlik luu-
lemeel, sügav muusika-, eriti 
lauluarmastus ja eriline oskus arutleda 
mitmesuguste eluküsimuste üle. Ta ju­
hendas tagasihoidlikul moel üliõpilasi ja 
sõpru nii uudiskirjanduses kui kirjan­

dusklassikas. Luulelugemust esildas ta 
paljude rahvalaulude (esijoones humo­
ristlike), Juhan Liivi, Marie Underi, De­
bora Vaarandi, eeskätt aga Gustav 
Suitsu luuletuste peastesitamisega. 
Väga hingelähedased olid talle "Ühele 
lapsele" ja "Kerkokell". Praktikantidele-
gi soovitas ta tungivalt käsitletava luu­
letuse esitamist peast. Ta oli sage 
teatri-ja kontserdikülastaja. Elu viimas­
tel aastatel laulis ta Eesti Õpetajate 
Meeskooris, aga ta laulis meelsasti ka 
seltskonnas. 

Ta sobis hästi inimestega, eriti noor­
tega; oma pöördumistes ei jätnud ta 
kunagi sellele osutamata: "Saagem tut­
tavaks: Johannes Valgma ja siin minu 
noor sõber..." Optimistina uskus alati 
asjade heasse minekusse. Ka kehaka-
rastamine, süstemaatilised jooksud, 
jalutuskäigud kuulusid tema elu-
programmi põhimõttel — terves kehas 
terve vaim. Juba tagasipöördumatult 
haiglas, ei jätnud vaim teda maha ka... 
haiges kehas. Oma külastajaile suutis 
ta, haigust osavalt varjates, jätta ene­
sest muheda Vana-Juhani mulje. Mui­
dugi oli tal inimlikke puudusi, aga, 
kummaline küll, nendessegi oskas ta 
siduda inimlikult õpetavat. 

Järgnevalt esitan mõningaid J. 
Valgma mõtteid, mis õpingute ja sellele 
järgnenud pikaajalise tutvuse ja koos­
töö alusel on meelde tulnud. 

Tead, noor sõber, sa oled nüüd 
emakeele õpetaja. Lapsele on tema 
ema keel kõige tähtsam asi maailmas. 
Oma õpetamisega ei tohi sina seda 
tähtsat asja ära rikkuda. Ära arva en­
dast liiga palju. Need tarkused, mis si­
nule kui õpetajale võivad tähtsad näida 
ja mille nimel sa piike murdma hakkad, 
võivad õpilase jaoks olla paljas õhk, 
millest talle kõige vähematki jälge ei jää. 
Juba homme on ta nad unustanud. Ja 
ongi hea, et unustab. Kui kõik need 
grammatika kriukad pähe jääksid, siis 
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enam millegi mõistliku jaoks ruumi ei 
jätku. Seepärast, noor sõber, on hoo­
piski tähtsam, kuidas sa õpetad ja mis 
sa ise üldse oled. Siit võib õpilasele ka 
midagi kasulikku külge hakata. 
• 
Kallis noor sõber, miks te olete selle 
kirjandi nii punaseks parandanud? Õpi­
lase tööle ei tohi vihaga kallale minna ja 
seda punase tindiga üle kallata. Õpila­
ne on ka inimene. 
m 
Mnjaa... tuletage meelde, kui raskelt tei­
le enesele g, b, d helitu kõrval kätte tuli, 
ja nüüd veate "sünektohhile" nii ras­
vased jooned alla. Ja kas maksab vaest 
õpilast niisuguste kiusukeelenditega 
vaevata! Ütelge, kas ta elus kordki selle 
sõna suhu võtab? 

Kas te teate, mis ma teile öelda tahan? 
Neid vaieldavaid keelendeid, mille 
õigsuse te ise sõnaraamatu abil 
kindlaks määrate, ei tohi te õpilastel 
täismõõduliseks veaks lugeda. 
• 
Keel on hoopiski midagi rohkemat kui 
see, mis keeleõpikusse on pandud. Siin 
on liiga palju muutliku väärtusega õige­
keelsuslikku kraami. Koolis peaks roh­
kem tähelepanu pöörama elulisele 
keeleplastikale (stiilile), aga muidugi ka 
eesti keele põhistruktuurile. Mulle tun­
dub, et me õpetame mõnikord eesti 
keelt mitte kui emakeelt, vaid kui võõr­
keelt. 

Johannes Valgma oli niisugune õpeta­
ja, kellelt sai märksa rohkem, kui mahub 
mõistesse "kaasaegne eesti keel". Kül­
lap nii mõnigi on tänutundlikuit avas­
tanud eneses tagantjärele selle või 
teise valgmaliku omaduse. Ja nii võime­
gi end tabada mõttelt: "Valgma Juks oli 
täitsa mees!" Aga viime mõtte lõpuni: 
"Ja silmapaistev kooli- ning keele­
mees." 

Lisagem: käesolev kirjutis on sün­
dinud Johannes Valgma 70. juubeli-
päeva postuumse tähistusena 1978. 
aastal. 

LEO VILLAND, 
TPÜ õppejõud 

ning J. V. õpilane ja kolleeg 

Meeldiv on tõdeda, et tänapäevased 
haridusjuhid seavad hariduse ümber­
korralduste tuhinas tähtsale kohale 
õpetaja ettevalmistuse. Seejuures on 
ka õpetajad ise pidanud oluliseks õpe­
taja isiksuslikku mõõdet. Seega siis — 
õpetaja kui interpreteerija, mitte käsi­
tööline, "õpetamise masin". Olen lige­
male kakskümmend aastat seisnud 
üsna lähedal õpetaja ettevalmistusele 
ning täienduskoolitusele ja alati toe­
tanud mõtet: kooli peaksid jõudma õpe­
tajad, kelle õpilased võiksid neid 
mäletada läbi elu. Minu seesugust 
veendumust on kinnitanud omaenda 
koolipõlv. Õppisin 1944.—1949. a Pär­
nu 1. Keskkoolis ning pärast seda tol­
leaegses Tallinna Õpetajate Instituudis 
(1949—1951), seejärel Tallinna Peda­
googilises Instituudis (1952—1955). 
Võib-olla mõni killuke nondest aega­
dest. 

Üleminekuperioodi mõned poliiti­
lised "maailmategijad" on nimetanud 
tolleaegseid õpetajate instituute Tallin­
nas ja Tartus nn punaste õpetajate se­
pikojaks. Küllap mõneti on neil õiguski. 
Ometi oli neil koolidel Eesti hariduselu 
taastamisel (sõjas hävinud õpetajate 
põlvkonna asendamisel) oluline üles­
anne. Pealegi tehti seda tööd tolle­
aegsete õppejõudude poolt innukalt ja 
targalt. Kes need õppejõud olid? Kui 
teha mööndus punaste ainete õpetaja­
tele, kelleks olid enamikus Nõukogude 
Liidus või kohalikus parteikoolis vasta­
va ettevalmistuse saanud Venemaa-
eestlased, siis erialade õppejõudude 
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tuumiku moodustasid EV õpetajate se­
minaride ning gümnaasiumide õpeta­
jad. Enamik neist suhtus õpilastesse 
vabameelselt, nad olid ju laia silmaringi 
ning sügava kultuurihuviga õpetajad, 
pealegi ikka eestimeelselt häälestatud. 
Nimetan lugupeetud õppejõude oma 
eesti keele ja kirjanduse erialal: Emilie 
Janno, Linda Vihalem, Johannes 
Valgma, August Raielo, Bernhard Sööt; 
matemaatikutest Albert Borkvell, Elmar 
Etverk, Arnold Vihman; füüsikutest 
Aleksander Emmo; vene filoloogidest 
Natalie Pentre; inglise filoloogidest Ali­
ce Ehin. Need nimed on õppejõu maine 
kõrval tuntud ka õpikute ja õppemetoo­
dilise kirjanduse autoritena. 

Aga, nagu väljaanne palub, peatun 
lähemalt Johannes Valgmal, kellega 
meist said hiljem head kolleegid ning 
sõbrad. Mõeldamatu oleks pärast enam 
kui neljakümneaastast ajavahemikku 

hakata kirjeldama lugupeetud õppejõu 
üksikuid töövõtteid (seda teeb mu kol­
leeg Leo Villand). Meenutan vaid mõn­
da isiksuseomadustest, mille väärtus ei 
kustu aastatega. 

Nende meenutuste taustaks võiksid 
olla ka meenutused kõnelustest Tallin­
na Pedagoogilise Instituudi kolleegide­
ga. Kaks kogemust Johannes Valgma 
tegevusest: esiteks — oskus käituda 
demokraadina, mõista üliõpilast, soov 
olla nende keskel; teiseks — tunda 
huvi noorte elu ja tegevuse vastu. 

Johannes Valgma oli üliõpilasi mõis­
tev õppejõud. Distantsitunne ei lubanud 
kunagi temaga suhtlemisel familiaar­
sust. Ladusale suhtlemisele, aga sa­
mas distantsitunnetusele aitas kaasa 
tema ülihea vestlusoskus, huvide palju­
sus, eriti huvi kirjanduse, looduse ja 
muusika (laulmise) vastu. Arvatavasti 
kujunesid need kiindumused õpingu-

Johannes Valgma ja August Raielo TPedl eesti keele osakonna lõpetajatega 
1958. aastal. 
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aastail Tartu Ülikoolis. J. Valgma oli 
juhtivaid tudengeid nii siin kui seal, muu 
hulgas Eesti Üliõpilaste Seltsi vapper 
korporant. 

J. Valgma puhul võin märkida, et 
ühelt poolt avaldas ta tugevat muljet 
kaasaegse eesti keele õppejõuna. Ta 
valdas vabalt oma ainet, oskas paljusid 
kaasaegse keele probleeme näha elu­
listes seostes, taustaks põiked murre­
tesse ja keele ajaloosse. Tema 
esituslaad oli loogiline, elav ja mõnus. 

Rööbiti kaasaegse eesti keele kur­
susega õpetas J. Valgma emakee­
leõpetuse metoodikat. Sealt tuligi 
põhitarkus tulevaseks tööks. Tollal õpe­
tati üldpedagoogikat üsna dogmaatili­
selt, nii et J. Valgma antud 
põhiteadmised keeleõpetuse metoodi­
kast täiendasid üldpedagoogilisi puu-
dujäämisi. Tänapäeva käsitlusviisi järgi 
võime öelda, et ta õpetas ainedidakti­
kat. Sisuldasa võis tema poolt antut kä­
sitleda avaramalt — jõuti hariduse ja 
õpetamise seaduspärasusteni. 

See on J. Valgma pedagoogilise te­
gevuse teine kogemus, mille rakenda­
misest võiksime tänapäeval kõrg­
koolides puhuti unistada. Kui näiteks 
Kieli Ülikoolis peetakse tänapäeval nor­
maalseks, et füüsika teooria professor 
loeb rööbiti loenguid füüsika didakti­
kast, siis meie oludes jääb see 
erandnähtuseks; õpetaja ettevalmistu­
se seisukohalt võib seda käsitleda ide-
aalvariandina, mida kinnitavad J. 
Valgma ja teistegi tolleaegsete peda­
googiliste kõrgkoolide nimekate õppe­
jõudude kogemused. 

Väärthinnangutes on viimasel ajal 
märgata hälbeid, millega ei taha kuidagi 
nõustuda. Meie hindasime kõrgkoolide 
õppejõudu-teadlast, kelle teadusliku ja 
metoodilise töö tulemus jõudis kooliõpi-
lasteni ja õpetajateni kas õpikutena, õp­
pematerjalina või muu metoodilise 
abivahendina. 

Tänapäeval kipub sellel hinnangu-
skaalal esiplaanile kerkima inglise kee­
les avaldatud teaduslike tööde (artiklite) 
arv. Ka selles valdkonnas on dotsent 
J. Valgma tegevus jätnud oma jälje 
emakeele õpetamise arendamisse. Ta 
oli koos mitme kaasautoriga erinevate 
eesti keele grammatika õpikute auto­
riks. Tema ettevõtmisel hakati 
kuuekümnendate aastate algul avalda­
ma eesti keele töövihikuid, õpikuid pi­
medate koolidele. J. Valgma sulest 
ilmusid 60—70-ndail aastail veel täna­
päevase tagasimõjuga "Eesti kee­
leõpetuse reeglid" (1963), käsiraamat 
"Eesti keele grammatika" (1968), "Eesti 
keele ortograafia programmeeritud 
õpik" (1969), "Kirjuta õigesti!" (1974). 

Need on mõned meenutused dot­
sent Johannes Valgma elutööst, milles 
on väga palju mõtlemapanevat, õpetlik­
ku rakendamiseks õpetajate etteval­
mistuse uute arengukavade koos­
tamisel ning nende käivitamisel. 

REIN VIRKUS, 
TPÜ eksrektor, 

J. V. õpilane ja kolleeg 
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Olaf Prinits 

PÜÜDLUSI MATEMAATIKA ÕPETAMISE PAREMUSTAMISEKS 
VIIEKÜMNENDAIL JA KUUEKÜMNENDAIL AASTAIL 

Seoses poliitilise elu muutumisega 
inimväärsemaks pärast Stalini surma 
algasid ka hariduspõllul püüdlused va­
banemiseks äärmuslikest survevahen­
ditest, sealhulgas programmide ja 
õpikute kanoniseerimisest. 

Matemaatika õppekavade väljatöö­
tamisel saavutas Eesti Vabariigis 
(1918—1940) Eesti Matemaatika Õpe­
tamise Komisjon märkimisväärseid tu­
lemusi. Professor Gerhard Rägo 
juhtimisel töötanud komisjon ajavahe­
mikus 1924—1927 ja 1937—1939 suu­
tis välja töötada uued õppekavad nii 
algkoolile kui ka keskkoolile ja gümnaa­
siumile, korrastades ühtaegu eestikeel­
set matemaatika terminoloogiat ja 
sümboolikat. Aastail 1928—1940 ilmu­
sid neile õppekavadele vastavad koo­
liõpikud. 

Omaette sündmuseks kõnesoleval 
perioodil oli töökooli printsiipide juurdu­
mine ka matemaatika õpetamisel. Seda 
dokumenteerib eelkõige töövihikute il­
mumine ning arvutuskaartide kasutuse­
levõtmine. Seejuures vajab 
alla-kriipsutamist Johannes Käisi läbi­
mõeldud tegevus sellesuunalise töö 
korraldamisel. Alustas ta aastail 
1931—1934 metoodiliste käsiraamatu­
te väljaandmisega, milles selgitas õpe­
tamist üldõpetuse printsiibi ja 
individuaalse tööviisi rakendamise alu­
sel liitklassides, III—IV klassist alates 
keskustuse põhimõttel. Aastatel 
1932—1940 jätkas J. Käis matemaati­
ka töövihikute väljaandmist, tõmmates 
sellesse töösse kaasa kolleege Võru 
Õpetajate Seminarist: Anette Budkovs-

ky — harjutuskooli juhataja ja Ervin üm­
bergi (hiljem Arvo Lehis) — matemaati­
kaõpetaja. Märkimata ei saa jätta 
teisegi VÕSi matemaatikaõpetaja Karl 
Greenbergi tööd, kes küll töövihikute 
koostamisel ei osalenud. 

Matemaatika töövihikuid hakkasid 
välja andma ka teised autorite kollektii­
vid. Algkoolide jaoks ilmusid töövihikud 
Christian ja Heino Brülleri, Elmar Etver-
gi, Erich Pavelsoni, Paul Partsi ja J. 
Undi koostatuna ning üks töövihikute 
seeria autori(te) nime(de)ta. Keskkooli­
de tarvis ilmusid matemaatika töövihi­
kud Julius Grüntali toimetamisel ning 
Elmar Etvergi, Robert Matuseni (hiljem 
Meresmaa) ja Oskar Paasi koostatuna. 
Need töövihikud olid progümnaasiumi-
des ja reaalkoolides laialt kasutusel. Ka 
prof G. Rägo koostas kaks töövihikut, 
ühe progümnaasiumi III klassile ja teise 
algkooli VI klassile. 

Kuigi 1937.a kasutusele tulnud õp­
pekavades oli mõnedest uuenduslikest 
seisukohtadest loobutud, eriti funktsio­
naalse sõltuvusega seotud teemade 
osas, tuleb sedagi õppekava tsaari­
aegse programmiga võrreldes lugeda 
eesrindlikuks. Saksa okupatsiooni aas­
tail lülitati matemaatika õppekavva 
mõned teemad vastavalt okupeerivas 
riigis kehtivaile programmidele. 

Sõjajärgsel perioodil jätkus sama 
protsess, kuid samuti nagu sõjaajal toi­
mus matemaatika õpetamine eesti õp­
pekeelega koolides meie oma autorite 
kirjutatud õpikute järgi. Klasside järje­
korras olid õpikute autoriteks: J. Kallak 
(I ja II), B. Rea (III), A. Lehis (IV), 
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H. Roos, O. Rünk (V), A. Vihman (VI ja 
VII), E. Etverk (VIII, IXja XI — geomeet­
ria), A. Vihman (VIII ja IX—algebra), 
K. Ratassepp (X — algebra ja trigono­
meetria), G. Rägo (XI — algebra ja 
analüütiline geomeetria). 

• 
1949. aastast keelustati oma õppekava 
ja õpikute kasutamine. Kehtestati ülelii­
dulised programmid ja õpikud. Viimaste 
hulgas juba möödunud sajandil kirjuta­
tud A. Kisseljovi, N. Rõbkini ning N. 
Šapošnikovi ja N. Valtsevi õpikud ja 
ülesannete kogud. Uus olukord tekitas 
õpetajaskonnas vastuseisu, kuna üle­
minekuga kaasnesid mõnedki arusaa­
matused ja raskused. Nimetame neist 
meie õpetajaskonnas juba juurdunud 
uuendustest loobumist, geomeetria 
süstemaatilise kursusega varast alus­
tamist ning kuue matemaatikaraamatu 
kasutamise nõuet VI klassis. 

Poliitilise surve vähenemisega 
1954. a hakkas tugevnema vastasseis 
üleliidulise õppekorralduse mallidele. 
Esimese iseseisvumise püüdlusena 
hakati meil 1954.a korraldama mate­
maatika ja füüsika olümpiaade. See toi­
mus täiesti diktaadivabalt, meie enda 
juhendite järgi. Üleliiduliselt jõuti esime­
se matemaatika ülesannete lahendami­
se võistluseni 1960. aastal. Meeldiv on 
meenutada esimeste olümpiaadide 
(1954—1956) võitjaid, meil tänapäeval 
tuntud ja tunnustatud kõrgkoolide õppe­
jõude ja Teaduste Akadeemia teadu­
reid, nagu Hannes Tammet, Eduard 
Tamm, Ants Tauts, Jüri ja Tiit Nilson, 
Margus Tõnnov, Jevgeni Gabovitš, 
Gennadi Vainikko. Esimesed tütar­
lapsed, kes jõudsid silmapaistvaile koh­
tadele, olid 1961.a ja 1962. aastal, 
samuti tänapäeval silmapaistvad õppe­
jõud Hilja Iher ja Liina Tooding. 

Õpetajaskonnas tekkinud rahulole­
matuse tõttu moodustati 1957. a HMi 

juures matemaatika ainekomisjon. Sa­
muti moodustati komisjonid ka teiste 
õppeainete jaoks, kuid ükski neist ei 
tulnud välja nii põhjapanevate uuen­
dustega nagu matemaatikud. E. Etvergi 
juhtimisel alustas komisjon tööd koos­
seisus A. Vihman, M. Usai, A. Lehis, 
A. Vilibert, O. Rünk, A. Lints, A. Pärtel­
son. Töötati välja uue matemaatika-
programmi projekt, mis avaldati 
ajalehes "Nõukogude Õpetaja" 1957. 
aasta suvel. Selle programmi alusel ha­
kati koostama katseõpikuid V klassile, 
autoriteks J. Kallak, A. Kasvand, A. Le­
his, ning VI klassile, autoriteks E. Etverk 
ja A. Vihman. 1958. a võeti need õpikud 
katseõpikuna kasutusele ca 40 klassis. 
See edukas eksperiment jätkus järgmi­
sel aastal VII klassis, autoriteks E. Et­
verk, A. Lints ja A. Vihman. 

Teatud tõuke andis uuendustele 
üleliiduline seadus "Kooli ja elu sideme­
te tugevdamisest" 1958. a lõpul. Selle 
seaduse rakendamisel, eriti toot­
misõpetuse osas me siinjuures ei pea­
tu. Küll rõhutame neid muutusi, mis 
aitasid kaasa meie matemaatika õpeta­
mise reformimisele. Seadus nägi ette 
moodustada 8-klassilised koolid senis­
te 7-klassiliste asemel. See aitas meil 
kergemini saada õigust reformi jätkami­
seks VIII klassis. Uue katseõpiku kirju­
tasid E. Etverk ja A. Vihman. 

Kooli ja elu sidemete tugevdamise 
seaduse alusel juurutati koolides füüsi­
list tootmistööd. Moskva teadlastel tuli 
üks tasakaalustav idee, mille alusel ha­
kati taotlema ka "vaimset tootmisõpe-
tust". Nimelt seati eesmärgiks 
valmistada tootmisõpetuse raames ette 
programmeerijaid. Nõukogude Liidus 
olid tolleks ajaks ehitatud esimesed 
elektron-arvutusmasinad ja nende tee­
nindamiseks vajati programmeerijaid. 
Selle idee alusel organiseeriti ka Eestis 
(1961) matemaatika eriklass Tartu I KK 
juurde. Esialgsete suunitluste kohaselt 
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õpetati selles klassis matemaatikat tun­
duvalt suuremas mahus kui tavaklassi-
des. See eksperiment võimaldas 
hinnata õpilaste suutlikkust omandada 
matemaatikat, mida traditsioonide ko­
haselt õpetati kõrgkoolis. Tulemused 
osutusid kohati vaimustavaks. Näiteks 
peast integreerimises, millest kõrgkooli 
õppejõud võivad ainult unistada. 

Tugev vastuseis tekkis meie mate-
maatikaõpetuse uuendamisele IX, X ja 
XI klassis. Ka vanemad kolleegid (E. 
Etverk, A. Vihman) kahtlesid eksperi­
mendi jätkamise võimalikkuses. Siiski, 
meie esimese matemaatika õpetamise 
metoodika väitekirja (O. Prinits, 1959) 
teoreetilisele alusele tuginedes söan-
dati reformi jätkata. Vastava üleskutse 
peale kogunes ca 40 õpetajat Värska 
suvelaagrisse tutvumaks uue IX kl õpi­
kuga, mille autoriteks olid O. Prinits, 
H. Roos, G. Rosenberg ja A. Vihman. 
Järgnevail aastail jätkusid suvekur­
sused Räpinas ja Värskas ning sellega 
pandi alus uue programmi ja uute õpi­
kute kasutuselevõtule keskkooli vane­
mas astmes. Paralleelselt püüdlustega 
kesk- ja vanema astme klasside mate-
maatikakursuse uuendamiseks tegid 
algklasside osas selle töö ära J. Kallak 
ja A. Lints. 1965/66. õa kehtestati kõigis 
eesti õppekeelega koolides oma 
programm ja omad õpikud. Vaatamata 
kõikidele nende õpikute kasutamisega 
seotud takistustele püsisid originaalõpi-
kud kuni Eesti Vabariigi taaskehtesta­
miseni. Nüüd oleme aga jõudnud isegi 
kolme alternatiivse originaalõpiku käibi-
mise aega. Esimeste originaalõpikute 
autorite tööd jätkasid tulemuslikult A. 
Telgmaa, K. Velsker ja K. Ariva. 

Originaalõpikute kasutuselevõtule 
ei vaadatud hea pilguga üleliidulises 
HMis, PT Akadeemias ega NLKP/EKP 
vastavates osakondades Moskvas ja 
Tallinnas. Tunnustust vääriv oli hari­
dusminister F. Eiseni tegevus meie ma­

temaatika originaalõpikute kaitsmisel. 
Toome ühe näite originaalõpikute 
kaitsmisest Moskvas PT Akadeemia 
viitsepresidendi prof Markuševitši juu­
res. Meiepoolselt võtsid sellest osaA. 
Telgmaa ja O. Prinits. Pärast ca tunni­
ajalist diskussiooni ütles Markuševitš: 
"Mina kui Moskva Riikliku Ülikooli pro­
fessor saan teie püüdlustest aru ja toe­
tan teid, aga mina kui PT Akadeemia 
viitsepresident ei tohi seda lubada." 
Loomulikult piisas meile sellest märku­
sest, et oma tegevust jätkata. 

Kindlustamaks õpetajaskonna taot­
lusi ning pidades vajalikuks õpetajate ja 
kõrgkoolide õppejõudude ning Teadus­
te Akadeemia teadlaste ühise konve­
rentsi korraldamise vajadust, korraldati 
1959.a esimene sõjajärgne matemaati­
kute ja füüsikute teaduslik-pedagoogili-
ne konverents. Seal esinesid aine­
komisjonide esimehed E. Etverk ja 
A. Emmo, õpetajate ettevalmistamisest 
rääkisid vastavalt prof G. Rägo ja dots 
J. Lang. Matemaatikateaduste aren­
gust kõneles prof. G. Kangro, füüsika-
teaduste arengust dotsent, hilisem 
ENSV Teaduste Akadeemia president 
professor K. Rebane ning astronoomia 
arengust prof A. Kipper. Need väga 
populaarsed kokkutulekud muutusid 
traditsiooniks, neid korraldati iga kolme 
aasta tagant. 

Mõned kommentaarid lõpetuseks. 
Matemaatika koolikursusesse hak­

kasid 1960. aastail tulema rahvusvahe­
lise koolimatemaatika reformi ideed. 
Nende kohaselt pidi matemaatika koo-
likursus üles ehitatama hulga mõistele 
tuginedes. Meil toetasid esialgu selle 
reformi ideid O. Prinits ja A. Telgmaa, 
kuid täielikult pühendas ennast nende 
ideede realiseerimisele K. Ariva. 

Eriklasside moodustamine oli naka­
tav. Peagi avati esimene füüsikaklass 
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Tartu I Keskkoolis, keemiaklass Tartu 
V Keskkoolis, ajalooklass Tartu VII 
Keskkoolis. Matemaatikaklassid avati 
veel ka Tallinna I Keskkoolis ja Nõo 
Keskkoolis. Et Nõo Keskkoolis avati ka 
internaat ning arvutusklass, siis kuju­
nes see kool meie vabariigis juhtivaks 
matemaatika- ja füüsikakooliks. Hiljem 
avati matemaatikaklassid veel mitmete 
keskkoolide juures (Viljandi I, Pärnu II, 
Kuressaare I jt). 

Et kõne all olnud konverentsid en­
nast ammendasid, vajadus matemaati­
ka õpetamisega seotud küsimuste 
arutamiseks püsis aga endiselt aktuaal­
sena, siis alustati 1972. a uut konve­
rentside sarja. Neist esimene korraldati 
pealkirja all "Tartu Ülikool ja kooli-ma­
temaatika areng", pühendatud prof G. 
Rägo 80. sünniaastapäeva tähistami­
sele. 

1974. a pandi alus juba igal aastal 
toimuvaile matemaatikaõpetajate päe­
vadele. Esimene toimus Viljandis ning 
22. päevad 1995. a Raplas. Matemaa­
tikaõpetajate päevadel tõusid tähtsale 
kohale ajaloolised meenutused. Silma­
paistvate isikute mälestust jäädvustati 
mälestuskivide avamisega ja puude is­
tutamisega. Nii avati mälestuskivi prof 
G. Rägole Pindis (1977), prof H. Jaak­
sonile Saarepeedil (1981); istutati mä-
lestuspuu E. Etvergile Salatsel (1979), 
A. Vihmanile Väike-Maarjas (1977), 
H. Jaaksonile Kiidjärvel (1991); mäles­
tustahvli asetamisega mälestati prof J. 
Depmanit Toilas (1985). Mitmel korral 
on käidud kalmistutel austamaks nime­
kate matemaatikute või koo-limatemaa-
tikute mälestust. 

Curriculum vitae 

OlafPrinits. 

Sündis 3. sept 1924 Türil, lõpetas Türi Progüm-
naasiumi 1942. Edasised õpingud: Tallinna Õpe­
tajate Seminar, Tallinna IX Kk (lõpetas 1947 
hõbemedaliga), TRÜ Matemaatika-loodustea-
duskond (1947 —1952). Töötas Vaiste lauavabri­
kus töölisest kuni TÜ matemaatika didaktika 
õppetooli professorini. 
Minu käes on TÜ väljaanne "Olaf Prinits 
trükisõnas ja kontserdilaval", mis tähistab tema 
70. juubelit. Siin on dokumenteeritud ühe mehe 
auväärne elutöö. Üle 300 trükise matemaatikast 
kuni matemaatika õpetamiseni. O.P. on algusest 
peale hingelt pedagoog. Õpetajana ta Padise 
7-klassilises koolis ka alustas. Otse fantastiline 
on, et aastail 1951—52 töötas O.P. Tallinna II Kk 
ja Arve-Plaanindustehnikumis matemaatikaõpe­
tajana... TRÜ statsionaarse üliõpilasena. Üksnes 
see tõsiolu osutab tavatule missioonitundele. 
O.P. elutööd põhistab matemaatikaõpetajate et­
tevalmistamine TÜs ja rööbiti sellega täien-
dusõpetuse sisustamine ja korraldamine ning 
matemaatika õpetamise programmiline juhtimine 
ja õppekirjanduse soetamine. Ja seda juba alates 
50. aastaist. 
O.P. eluteed ja -tööd on imetabaselt rikastanud 
lauluharrastus, ülemaaline tuntus solistina ja koo-
ri(de) solistina. Tema repertuaar ooperiklassikast 
kammerlauluni äratab aukartust. 
Emeriitprofessorina jätkab Olaf Prinits viljakalt, 
nagu dokumenteerib ka siinne kirjutis. 

KALJU LEHT 
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Silvia Õispuu 

AJALOOÕPETUSE KAVANDAMISEST VÄLISKOGEMUSTE TOEL 

Käesoleva artikli pealkirja võiks sõnas­
tada ka pikemalt, näiteks: "Pilguheit 
väliskogemustele ja oma tee leidmi­
ne õppekava ja -protsessi uuendamisel 
(tuginedes eelkõige ajalooõpetusele)". 

Sõna "väliskogemus" on erineva­
tel inimestel tekitanud lausvastupidi-
seid reaktsioone: ühtedel kriitikata 
ülevõtmistahet, teistel — otsekohest 
hülgamist. Õnneks võib praegu tähel­
dada äärmuslike arusaamade taandu­
mist: väliskogemusi peab tundma, 
vähemalt heitma pilgu raja taha, 
analüüsima mitmesuguseid poolt- ja 
vastuargumente ning leidma siis oma 
tee. Taolist seisukohta on aktsepteeri­
tud ka Eesti haridusuuendustegevuses, 
kaasa arvatud ajalooõpetuse kavanda­
mises. 

Järgnevalt vahendaksin kokkuvõt­
valt väliskogemusi ajalooõpetuse vald­
konnas ning nende arvestamist 
ainekava koostamisel ja arendami­
sel (kõige laiemas mõttes, kaasa arva­
tud õppeprotsessi organiseerimine). 
Andku lugeja mulle andeks, kui ma ei 
esita oma mõtteid mitte range artikli 
vormis, vaid täiesti vabalt, otsekui lu­
gejaga vesteldes. 

Teen veel ühe möönduse. Kuna 
väliskogemused on väga mitmeke­
sised, saab artiklis kõnelda vaid üld­
tendentsidest. Mitmekesisus on ise­
loomulik mitte üksnes riigiti. Ühe ja 
sama riigi piires leidub diametraalselt 
vastupidiseid koolkondi; ühe ja sama 
asutuse, isegi ülikooli õppetooli või 
gümnaasiumi ühe või sama aine õpeta­
jate vahel kohtame väga erinevaid sei­
sukohti ning neist johtuvaid 

õppekava tõlgendusi ja õpetamisvii-
se. Seda kõike peetakse täiesti nor­
maalseks. Näiteks üldiselt range korra 
poolest tuntud Saksamaal tavatses 
minu hea sõber, manalamees profes­
sor Werner Vathke (Freie Universität 
Berlin) alatasa toonitada, et temale ei 
tähenda riiklikud ettekirjutused peaae­
gu mitte midagi. Ajalooõpetajate kooli­
tajana toonitas ta ikka ja jälle: kõige 
tähtsam on õpetaja ise ning tema 
koostöö õpilastega. Minusse kui aja­
loo õppekava töögrupi kauaaegsesse 
juhatajasse suhtus ta "pehmelt öeldes" 
heatahtliku huumoriga. Ta eitas isegi 
yajadust osaleda riiklike ainekavade 
aruteludes: "Ei peaks leiduma ühtegi 
ajaloodidaktikut, kui ta just mõnda par­
teisse kuuluvana selleks kohustatud ei 
ole, kes mõjutaks teemade määratle­
mist ainekavades. Pidasin alati olulise­
maks suunata aigajaid õpetajaid pigem 
kehtivate õppekavade suveräänse kä­
sitluse juurde kui osaleda aruteludes, 
mis puudutavad meie aine eesmärke, 
sisu ja õpingusuuniseid." (Vathke, 
1991.) Mina nii äärmuslikke seisukohti 
ei aktsepteeri. Arvan endiselt, et õppe­
kava arutelu peaks hõlmama võimali­
kult suuremat hulka õpetajaskonnast. 
Samas jälgisin imetlusega prof Vathke 
vabameelsete põhimõtete realiseeru­
mist tema usalduslikes suhetes üliõpi­
lastega ajaloodidaktika seminarides. 
Samade üliõpilastega suhtlesid teised 
professorid, kes eespool nimetatu vaa­
teid hoopiski ei jaganud. Sedagi peeti 
loomulikuks. Taolistest üliõpilastest 
kujunevad õpetajad, keda ei heiduta 
seisukohtade paljusus ning kes pea-
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vad lõpuks ise otsustama, mis on 
õige ja mis vale, leidma oma tee. 

Ajalooõpetuse kavandamine ja õp­
pekava arendus on lai temaatika. Artik­
lis keskendun kõige üldisemal kujul 
kolmel põhiliinil: õppesisu kavanda­
mine, õppeprotsessi korraldamine, 
õpetajakoolitus. Õieti kujutavad need 
read eelkõige refleksiooni, mõtisklusi 
ja analüüsi tehtu üle. Lugeja teab ju, et 
riikliku õppekava tööversioone, kaasa 
arvatud ajaloo ainekava, on juba kaks 
korda (1994. ja 1995. a) Riigi Kooliameti 
väljaandeina trükis ilmunud. Taoline 
refleksioon ei ole kasutu jutuajamine. 
Õppekava arenemine jätkub ka pä­
rast selle kinnitamist ning on hea, kui 
see toimub paljude inimeste osa­
võtul. Ajaloo ainekava põhimõtteid on 
käsitletud mitmetes artiklites, sealhul­
gas Kooliuuenduslases (Õispuu, 1995). 
Seetõttu püüan juba öeldut vältida. 

Ajalooõpetust tähtsustatakse erine­
vates riikides erinevalt. Küllap teatak­
se, et mitte kõikjal ei ole ajalugu (eriti 
põhikoolis) omaette õppeaine, vaid 
kuulub teatud ainetsüklisse, enamasti 
koos kodanikuõpetuse (mõnel pool ka 
religiooniõpetusega, perekonnaõpetu­
sega jne) ning geograafiaga. Arvatak­
se, et nii kujuneb õpilastel terviklikum 
maailmapilt. Vaatamata selle põhimõtte 
mõningatele positiivsetele külgedele, ei 
ole meie kahelnud ajaloo kui omaette 
õppeaine staatuse vajalikkuses. Sa­
mas peame tunnistama tõsiasja, et in-
tegratsiooniprintsiip ei ole uutes 
ainekavades tegelikult realiseerunud. 
Sellega on raskusi ka välisriikides. 
Probleem on teadvustatud, kuid aine­
kavade omavahelise koordineerituse 
ideaalvarianti ei ole kusagil. Sugulusai-
netevahelist integratsiooni soodustab 
välisriikides asjaolu, et enamasti õpe­
tab neid aineid üks ja seesama õpetaja. 

Nii kitsast spetsialiseerumist nagu meie 
õpetajakoolituses, lääneriikides peaae­
gu ei tunta. Paljudes riikides on kehtes­
tatud nn ainetevaheliste teemade 
õpetamise kohustus (näiteks teemad 
ühenduses keskkonnakaitsega). Aga 
tuleb ette ka üldisemat laadi aineteva-
helisi seoseid erikursuse näol. Näiteks 
on niisugune kursus Taanis, põhikooli 
lõpuklassis (9. kl). 

Ajalooõpetuse sisu määravad eel­
kõige eesmärgid. Me ei tähelda vas­
tuolusid meie ja teiste arenenud riikides 
aktsepteeritavate ajalooõpetuse ees­
märkide vahel. Küll on erinevus tähele­
pandav nõukogude-aegse ajaloo­
õpetusega võrreldes, mistõttu oli tutvu­
mine väliskogemustega väga kasulik. 

Ajalooõpetuse struktuur ja sisu on 
riigiti (või osariigiti ja liidumaati) erinev. 
Meile ei oleks vastuvõetav ühegi, maa 
kogemuse kriitikata omaksvõtmine. Eu­
roopa Nõukogu initsiatiivil diskuteeri­
takse rohkesti selle üle, missugune 
peaks olema oma kodumaa, Euroo­
pa ja maailma ajaloo käsitlemise va­
hekord, eriti põhikoolis. Praegu on see 
riigiti üsna varieeruv (vt näiteks 
Stradling 1992 ja 1995). Üldiselt võib 
täheldada, et oma kodumaa ajaloost 
kaugemale (Lääne-Euroopasse või 
maailma) vaatavad rohkem a) väikerii­
gid, kes on aegade jooksul olnud polii­
tiliselt või kultuuriliselt sõltuvad suurtest 
naaberriikidest; b) need maad, kelle 
ajalugu on poliitiliselt ja kultuuriliselt, sa­
geli ka lingvistiliselt tugevasti seos­
tunud oma regiooni teiste maadega 
(näiteks Saksamaa ja Kesk-Euroo-
pa). Oma koduaknast kaugemale vaa­
datakse kõige põhjalikumalt Belgia 
prantsuse kogukonnas, Luxemburgis 
ja Portugalis. Nendes riikides õpitakse 
rohkem Euroopa kui kodumaa ajalugu. 
Inglismaal ja Walesis domineerib Briti 
ajalugu. Õpetajate valikul lisanduvad ka 
mõned 20. saj Euroopa ja Euroopa-vä-
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lised teemad. Eriti need, mis aitavad 
mõista Briti positsioone maailmas. 
Prantsusmaa koolidele määratud õp­
pekavades tähtsustatakse lisaks oma 
kodumaa ajaloole ka Euroopa ja Euroo-
pa-väliseid teemasid, kuid eelkõige pe­
rioodist, mis algab Suure Prantsuse 
revolutsiooniga. Taanis kontsentreeru-
takse rohkem oma kodumaa ajaloole. 
Teiste (just naaberriikide) ajalugu vaa­
deldakse niivõrd, kuivõrd need seondu­
vad Taani arenguga. Summeerides 
erinevate riikide põhikoolidele määra­
tud ajaloo ainekavade sisu, näeme, et 
läbivamad Euroopa-teemad on järg­
mised: reformatsioon, renessanss, 
Suur Prantsuse revolutsioon, industri-
aalrevolutsioon, sündikalism ja treidju-
nionism ning Teise maailmasõja järgne 
Euroopa kooperatsioon. 

Keskkooli vanemas astmes 
(gümnaasiumis) domineerib kogu 
maailmas kursuste süsteem, mis hõl­
mab nii kodumaa kui kontinendi ajalugu 
(Euroopas Euroopa ajalugu, Aasias Aa­
sia riikide ajalugu, Ameerikas Ameerika 
ajalugu). Valikuliselt esineb globaalaja-
loo (st maailma ajaloo) kursusi. Mõnel 
pool on kursuste valik väga suur. Näi­
teks Kanada Ontario provintsi suure­
mates gümnaasiumides võivad 
õpilased valida mitmekümne ajalookur­
suse vahel. Valitud kursused ei pruugi 
olla omavahel kronoloogiliselt seotud. 
Soovi korral võib õpilane seal lõpe­
tada gümnaasiumi üsna kesiste aja-
looteadmistega. Näiteks peab Ontario 
provintsi gümnasist kogu gümnaasiu-
miaja vältel koguma vähemalt 30 punk­
ti. Kohustuslikke punkte (st kursusi, iga 
kursuse mahuks 110 tundi) on 16: 5 
inglise keele ja 1 prantsuse keele kur­
sus või vastupidi (juhul kui prantsuse 
keel on emakeel), 2 matemaatika, 2 
loodusteaduse (integreeritud kursus 
science'\ nime all, mis hõlmab füüsikat, 
keemiat, bioloogiat, keskkonnakaitset), 

1 Kanada ajaloo, 1 Kanada geograafia, 
1 ühiskonnateaduste, 1 kehalise kasva­
tuse ja tervishoiu (see on ühtne kursus), 
1 kunstide, 1 kutse- või tehnikaalane 
kursus. Ülejäänud 14 punkti võib kogu­
da valikainete või ka ülalmärgitud aine­
te muude kursuste hulgast. Olgu veel 
märgitud, et õppeaine "inglise keel" tä­
hendab inglise keelt ja kirjandust ning 
eelkõige viimast (gümnaasiumis). Kir­
jandusõpetuses ei omistata tähelepanu 
vabakirjandite kirjutamisele. Suleproovi 
huvilised valivad selleks valikaine 
"Kompositsioon". Ajaloo kohustuslik 
kursus, ilma milleta ei saa gümnaa­
siumi lõpetada, on ainult Kanada 20. 
saj ajalugu. Ajaloohuvilisele õpilasele 
pakutakse aga seevastu rikkalikke või­
malusi. 

Suundumus maailmas on niisu­
gune, et gümnaasiumis õpitakse ob­
ligatoorsete kursustena valdavalt 
20. saj ajalugu. Nii põhikooli kui 
gümnaasiumi ajaloo ainekavas võib 
täheldada teatud fragmentaarsust, 
eriti kontinendi (näiteks Euroopa/Aa­
sia) ja gfobaalajaloo käsitlemisel. 
Viimase puhul ei peeta alati silmas 
kronoloogia põhimõtet. Õpilaste aja-
looteadmised jätavad soovida. Kül­
lap on paljudel meistki niisugused 
tähelepanekud. Seevastu oskavad nad 
paremini iseseisvalt töötada, rohkem 
arutleda. 

Ajaloo ainekava koostamisel Ees­
ti koolile tuginesime väliskogemus-
tele, püüdes samaaegselt mitte 
korrata seal tehtud vigu (st mis on 
meie arvates vead). Nõustusime, et tu­
leb loobuda viimaste aastakümnete 
ajalooprogrammide entsüklopeedili­
sest suunitlusest ("läbi võtta" üksteise 
järel võimalikult suurema arvu riikide 
ajalugu) ning rakendada palju julgemalt 
eksemplaarset suunitlust, s.o tutvu­
mist ajaloomaterjaliga valikuliselt. See­
juures tahame vältida eksemplaarse 
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lähenemise suurimat puudust — aja­
loolise aja mõiste hülgamist. Peame õi­
geks, et ajalugu omandatakse nii 
üldistavalt kui üksikasjalikult. Viimaseks 
käsitluseks valitakse üht või teist ajastut 
kõige enam iseloomustavad aja­
loosündmused või -nähtused. Otsekui 
sildadena põhjalikumalt õpitavate tee­
made vahel vaadeldakse kokkuvõtlikult 
— ülevaateteemadena — vastavate 
piirkondade (näiteks Euroopa või Lää­
nemere regiooni) arengut mõnel ajape­
rioodil. Nii säilitame kronoloogia 
põhimõtte. Kuna tervikuna on uus 
riiklik õppekava (hetkel veel projekti­
na) avatud õppekava, siis otsustab 
õpetaja (soovitavalt koos õpilaste­
ga), mida valida üldisemaks, mida 
üksikasjalikumaks õppimiseks. Kah­
juks jäetakse see põhimõte tihti tähele 
panemata ning nurisetakse, et ajaloo 
ainekava on endiselt väga koormatud. 
Pean küll nõustuma, et teemade hulk 
praeguse ainekava projektis võiks olla 
väiksem, kuid ma ei väsi kordamast: 
õpetaja saab selle vea edukalt paran­
dada ning arendada oma koolis aineka­
va niisuguseks, nagu on sobivam 
temale ja tema õpilastele. 

• 
Uue riikliku õppekava rakendamine 
tähendab oluliselt õppeprotsessi 
kaasajastamist, eelkõige uute koge­
muste ja teadmiste loomist õp­
peprotsessis (vastupidi teadmiste ja 
oskuste vahendamisele kui varasemale 
üldlevinud orientatsioonile). Õppekava 
tervikuna (kaasa arvatud ainekavad) 
areneb edasi koolis, õpetaja-õpilaste 
koostöös ühetes. Toonitan, et üldle­
vinud käsitluse kohaselt hõlmab väljend 
"õppekava arenemine" ka õppeprot­
sessi. Viimasega ühenduses on nii vä­
lismaal kui Eestis kõige olulisemaks 
märksõnaks aktiivõpe. Õppeprotsessi 
kaasajastamine ei ole ainult meie prob­

leem. Selle üle tuntakse muret kõikjal. 
Näiteks kurtis üks New Yorgi ülikooli 
professor, kes aeg-ajalt ka Tallinnas 
õpetajate täienduskoolitusega tegeleb, 
et õppetöö organiseerimisel selles 
suurlinnas on olulisi puudusi. Õppimaks 
tundma ja levitamaks aktiivõppel põhi­
nevaid õppetehnoloogiaid, otsustati 
seal valida 5 arenduskooli (või nn piloot­
kooli), kus õpetajad kasutavad ülikooli 
õppejõudude juhendamisel moodsaid 
õppetehnoloogiaid ning seejärel hakka­
vad õpetama oma kolleege teistest koo­
lidest. Algul arvati, et arendustöö 
mõnes niisuguse suurlinna koolis ei 
muuda kuigivõrd olukorda teistes kooli­
des. Nüüd aga on nende koolide peda­
googide kogemused juba hakanud 
levima. Mitmetes Euroopa Nõukogu 
materjalides (vt näiteks Dugast-Portes, 
1994) väidetakse, et reformidel ei ole 
üldse mõtet, kui koolipraktika ei muutu. 

Meie pedagoogilises (ajakirjan­
duses on kõnesolev probleem kül­
laltki aktuaalne ning meil rea­
liseeritakse mitmeid projekte, mis­
tõttu ma asja olemusel pikemalt ei 
peatu. Tahaksin vaid mainida, et ka 
TPÜ õppekavaarengu laboris uurime 
õppedisainiga seonduvaid problee­
me. Möödunud aastal oli meil meeldiv 
koostöö Aruküla Põhikooli ja Rahu­
mäe Põhikooli õpetajatega: 3 seminari 
ja umbes ühekuuline katse 9. ning 2. 
klassides. Õpetajad konstrueerisid, kat­
setasid ja analüüsisid õppedisaine (ühe 
tervikliku teema põhjal, 4—7 õppetunni 
ulatuses). Tänuväärne oli arendustöö 
koolidepoolsete juhtide (õppealajuha­
taja Mall Paltser Rahumäelt ja direktor 
Avo Mõis Arukülast) osa tegevuse or­
ganiseerimises kohapeal. Lõppkokku­
võttes valmis 24 ühtse struktuuri järgi 
koostatud nn õppestsenaariumi, mil­
les õpetajad põhjendasid teema valikut 
ja iseloomustasid selle teema asendit 
teiste teemade hulgas, püstitasid ees-
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märgid, määratlesid sisuühikud ja 
orienteeruva ajakava, esitasid õppema­
terjalid ja metoodika, planeerisid ees­
märkide saavutatuse selgitamiseks 
tagasiside ja projekteerisid oletatava 
õppesituatsiooni; lõpuks kirjeldati töö 
tegelikku kulgemist õppetundides ning 
esitati kokkuvõtlik analüüs. 

Õpetajate jaoks kujunes tegevus 
üsna pingutavaks, eriti refleksiooni 
osa õppestsenaariumides. Siiski tunti 
ka siirast töörõõmu. Kuigi hea uus on 
sageli unustatud vana, "avastasid" 
õpetajad enese jaoks uusi võimalusi 
õppeprotsessi kujundamisel ja ka 
uusi rollikogemusi. Tunnistati, et õp­
peprotsessi projekteerimine ja läbiviimi­
ne õpetaja-õpilaste koostööna, mille 
käigus õpetaja motiveerib ja suunab 
õpilasi lahendusi otsima ja mõtestama, 
on küll keeruline, kuid huvitav. 

Tänu koostööle Rahumäe Põhikooli 
ajalooõpetaja Hilja Puusepaga tekkis 
mul ühenduses kõnesolevaga ka väga 
huvitav isiklik kogemus õpilaste ise­
seisva töö organiseerimisel (töö aja­
loolise allikmaterjaliga, empaatia-
ülesanded jm) ühenduses teemaga 
"Napoleon ja Euroopa". Igatahes ei 
suuda mind pärast neid meeldivaid tun­
de enam keegi veenda, et põhikooli 
lõpetajale on uues ainekavas esitatud 
nõue "töötab mitmesuguste ajalooal­
likatega, kommenteerib ja hindab 
neid" liiga raske. 

Uuenduste raskus lasub õpetajal. 
Normaalarenguga riikides kulub suure­
mateks ümberkorraldusteks (nt uue õp­
pekava rakendamiseks) palju aastaid ja 
väga palju raha. Meie peame seda kõi­
ke tegema lühikese aja ja vähese raha­
ga, toetudes meie õpetaja en­
tusiasmile. Enesestmõistetavalt on olu­
lisel kohal õpetajakoolitus, täiend- ja 
ümberõpe. Heidame siingi põgusa pilgu 
väliskogemustele. 

Välisriikide ja meie õpetajakoolitu­
ses on suureks erinevuseks laiem 
spetsialiseerumine seal ja väga kit­
sas meil. Taanis näiteks peab põhikooli 
õpetaja olema valmis õpetama kõiki õp­
peaineid. Tegelikult nii siiski ei toimita. 
Ajapikku kujunevad igal pedagoogil väl­
ja n-ö meelisõppeained, aga loomulikult 
ei ole neid mitte üks ega kaks, vaid 
vähemalt neli. Eelkõige sõltub õppeai­
nete valik aastate lõikes mitte meeldivu­
sest, vaid kooli vajadusest. Vestlesin 
Taanis mitme õpetajaga, kes tol õppe­
aastal nelja aine hulgas õpetasid ka 
ajalugu, eelmis(t)el aasta(te)l mitte. 
Selle asemel oli hoopis näiteks inglise 
keel või matemaatika. Põhikooli õpeta­
jaid valmistatakse selles riigis ette 
õpetajate seminarides (õppeaeg güm­
naasiumihariduse baasil 4 aastat), 
gümnaasiumiõpetajaid — ülikoolides. 

Välismaa ülikoolides ei valmista­
ta ka gümnaasiumiõpetajaid ette nii 
kitsa spetsialiseerumisega kui meil. 
Sellest annab tunnistust kasvõi niisugu­
ne õppeaine nagu "loodusteadused" 
(science) paljude riikide õppekavas. 
Füüsika, keemia ja bioloogia käsitlemi­
sega taolise integreeritud õppeaine 
raames tuleb toime üks ja seesama 
õpetaja. Kanadas, Ontario osariigi ühe 
gümnaasiumi õppetundides lausa 
imetlesin (jah, ma ei karda seda sõna 
öelda!), kuidas noor sümpaatne daam 
integreeris oma õpilastega loodusai­
neid. Ka õpikus on kõnesoleva valdkon­
na õppematerjal ühtede kaante vahel. 

Üldjuhul ei hoita välisriikides raha 
kokku õpetajate täienduskoolituselt. 
Eeldatakse, et täiendõpe kuulub or­
gaaniliselt õpetajakoolitusse ja sellel 
on määratletud ülesanded kooskõlas 
põhikoolitusega. Laskumata üksikasja­
desse rõhutan, et täiendõppega toimub 
eelkõige ainedidaktika tunnustatud 
põhimõtete kinnistamine ja rikastamine 
(tänu õpetajate omaenese kogemuste-
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le). Näiteks ütlesid Taani õpetajad, et 
see, kuidas toimub olulise eraldamine 
vähemolulisest õppematerjalis ning 
mis on üldse oluline, selgubki järk-jär-
gult täienduskoolituse käigus, või kin­
nistuvad ja avarduvad ülikoolis 
omandatud seisukohad sel alal. Kusagil 
ei tunta curriculumWe lisaks esitatud 
nn raudvara ehk põhivara loetelu, 
mida kõik õpilased peaksid kohustusli­
kult omandama (loe: pähe tuupima). 
Taani õpetajad ütlesid, et juba kõrgha­
riduse alusel teab iga õpetaja isegi, mis 
antud aines on kõige olulisem, aga eriti 
kinnistuvad ja täpsustuvad õpetajate 
ühised seisukohad täienduskursustel. 
Meie ajalooõpetajad on aastaid just nii­
sugust loetelu nõudnud. Tõsi, olen tut­
vunud ühe USAs koostatud üllitisega 
(Hirsch, 1988), mis valmis väga põhja­
liku töö ja paljude retsenseerimiste tule­
musena. Selles loetletakse 5000 
üldtuntud nime (nt Aafrika, Babylon, 
Soome, Kleopatra, Lenin, Robin Hood, 
Tarzan), mõistet (nt allergia, aima ma-
ter, bariton, gulag, integratsioon, mark­
sism, tango), väljendit (nt in vino veritas; 
kõik teed viivad Rooma) ning 6 daatu­
mit. Autor eeldas, et kõigi õppeainete 
õpetajad peaksid kogu kooliaja vältel 
silmas teoses loetletud sõnade ja väl­
jendite omandamist. Vaatamata sellele, 
et tegemist oli üksnes soovitusega, päl­
vis teos rohkem kriitikat kui poolehoidu. 

Põhikooliõpetajate täienduskoo­
litust organiseerib Taanis väga pres-
tiižikas ning kogu Euroopas tuntud 
unikaalne õppe-ja teadusasutus, mille­
le riik on andnud ülikooli staatuse ja 
mida seal nimetataksegi Õpetajate Üli­
kooliks. Ametlikuks ingliskeelseks ni­
metuseks on The Royal Danish School 
of Educational Studies. Selle asutuse 
keskus koos väikeste, sugulusainete di­
daktikat hõlmavate instituutidega (meie 
mõiste järgi ka Õppetool või kateeder), 
asub Kopenhaagenis, osakonnad aga 

veel seitsmes paigas. Nimetatud asutu­
se funktsiooniks ongi üksnes õpetaja­
te täienduskoolitus. Koolitus on 
erineva pikkusega, ulatudes ühest 
kuust terve õppeaastani. Õpetajad ise 
valivad, missugustes kursustes soovi­
takse vastava ajajooksul osaleda. Seal 
viibitud nelja kuu vältel võisin isiklikult 
veenduda, kui innukalt õpitakse ja kui 
kõrgelt seda asutust hinnatakse. Ka tin­
gimused on väga head: täispalga säili­
mine koolis, kõrge stipendium, elamine 
mugavates tubades ning muidugi suur 
raamatukogu. 

Arvan, et õpetajakoolituse, samu­
ti õpetajate täiendõppe alal on meil 
teistelt palju õppida, kuid siingi ei 
saa väliskogemusi pelgalt matkida. 
Ei ole aga kahtlust, et nii kitsast spet­
sialiseerumisest nagu praegu, tu­
leks loobuda. Samas aga ei saa 
minna teise äärmusesse ja olla silmit­
si samade probleemidega, mille ees 
seisavad praegu nemad: väga laia 
spetsialiseerumise ja didaktilise külje 
ületähtsustamise tagajärg on õpetajate 
ja õpilaste pealiskaudsed teadmised. 
Olen viibinud väliskonverentsidel, kus 
nemad (viimati mäletan näiteks Norra 
ajaloodidaktikust professori esinemist) 
kurdavad: aineõpetus kannatab seetõt­
tu, et õpetaja ei valda piisavalt ainet, 
meie aga muretseme, kuidas oma ainet 
hästi tundev õpetaja oskaks paremini 
luua Õpetaja-õpiiaste koostöösuhteid, 
tekitada õppijaid arendavaid probleem-
situatsioone. Seega on tõde jälle ku­
sagil vahepeal, nagu siin käsitletud 
eelmiste küsimuste puhulgi. Õpetajate 
täienduskoolituse alal on siiski roh­
kesti eeskujuväärivat. Ka meie õpe­
taja sooviks väga heades ma­
teriaalsetes tingimustes toimuvaid 
süsteemikindlamaid ja pikemaajalisi 
kursusi. Õpetajate põhi-ja täiendus­
koolituse eesmärgid ja sisu peaksid 
olema omavahel koordineeritud. Sel-
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leks kulub palju raha, kuid riik ei to­
hiks siin kokkuhoidlik olla. 

Kooli ja õpetaja suhteid käsitlevad 
kirjutised kätkevad alati mureproblee-
me. Aga meie koolides töötab roh­
kesti optimistlikke pedagooge, kes 
trotsivad muret ja otsivad rõõmu. 
Oleks meeldiv, kui see rõõm naka­
taks ka kolleege. Suurte asjade kõrval 
võivad mõnikord rõõmu valmistada 
lausa üksikjuhtumid. Kõige enam on 
need seotud meie õpilastega. Väidan 
seda oma kogemusest. Ma ei räägigi 
sellest, mida tunneb õpetaja,kui ta koh­
tub oma õpilastega aastaid hiljem. 
Igaühega ei kohtu, kuid see ei tähenda 
unustamist. Me suudame meenutada 
terveid klasse. Aga pisirõõmud tundi­
des? Vaatamata laialt levinud seisuko­
hale, et paljud õpilased ei huvitu 
õppimisest üldse ning vaatamata mõne 
lausa pahatahtliku mehehakatise sagi­
misele tunnis, saavad õpetajad kindlas­
ti iga päev ka mõne rõõmuhetke 
osaliseks. Kogesin seda alles hiljuti 
suhtlemisel Rahumäe Põhikooli õpilas­
tega. Aga kui summeerida midagi op­
timistlikku käesoleva kirjutise teema 
põhjal? Meisse peaks optimismi si­
sendama asjaolu, et vaatamata poo­
lesajandilisele isoleeritusele välis­
maailmast suutsid meie kesk- ja 
kõrgkoolide pedagoogid säilitada 
rahva haridustaseme. Praegu aga, 
mii maailm meie ees taas avaneb, 
peaksime õppima mitte üksnes posi­
tiivsest väliskogemusest, vaid ka vi­

gadest. Me ei pea läbima kõiki konar­
likke teid, mida läbiti parema otsin­
gul välisriikide hariduselus. Meie 
eeliseks on võimalus konarused va­
hele jätta ja nii eesti pedagoogilise 
mõtte kui positiivse väliskogemuse 
toel leida Eesti kooli arengule sobiv 
oma tee. 
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Tiiu Kuurme 

PÜHITSUSETA JÄÄNUD KUNINGLIK TEE 

SUBJEKTIIVNE SISSEVAADE 
UUE ÕPPEKAVA PROJEKTI 
KIRJANDUSÕPETUSSE 

Essee 
Haridust suunavatest dokumentidest 
on ilmtingimata keskseim ja mõjusaim 
õppekava. Eesti Vabariigi põhikooli ja 
gümnaasiumi ilmavalgust näinud õppe­
kava projekt esindab hoiakut, et järg­
mised põlvkonnad peavad olema 
targemad, haritumad, peavad suutma 
ning oskama rohkem. Õpilasest on roh­
kem õppija saanud ning kool pannakse 
huvituma tema kogemustest, arvamus­
test, tegutsemisvõimalustest. Esmapil­
gul näib inimese ja aine kohtumine kooli 
vahendusel täiesti mõeldav. Selle päi­
kesetõusu karva köite lähem uurimine 
ühe küsimuse siiski jättis: MIS ON ÕIE­
TI KOOLIAINE? 

Mis on aine koolis: teadmise lähe? 
teadvuse rikastaja? avarduv silmaring? 
Veel midagi? 

Kooliainet tema algupärases tähen­
duses võib mõista kui tegelikkuse saa­
dikut, mis üht või teist olemise ala, 
ehedat või märgilist tegelikkust esin­
dab. Teel kooli on ta muutunud ehedast 
kunstlikuks, aga samas tõlgendavaks 
ning süsteemseks, mis õppijas temaga 
kohtumisel oma kultuuris aktsepteerita­
vat maailmapilti aitab süsteemsemaks 
kujundada. Seega on kooliaine üks 
mõttesuhte loomine millessegi ning ka 
olemasolevate suhete selgitamine heli­
desse, sõnasse, loodusse, ajaja olemi­
se loosse, arvuiisse abstraktsusse. Ent 

olulisem veel on tema teine mõte — 
ülesanne inimese arenguloos. Mis te­
mas areneb, mis vääristub või ka vää-
rastub üldinimlike omadustena. Teda 
võiks näha ka kui kujuneva inimese tun­
netuslike ning tegevuslike dimensiooni­
de avardajat. Võtaksime tunnetuslikku 
kui vertikaalset telge, mis pöördub ene­
sesse, oma hinge-eluliste ressursside 
poole, uurides nii ennast kui maailma 
enese ümber ning püüdes seda kõike 
ka mõista. Horisontaalne telg tähen­
daks tegevuslikku, mis läbitunnetatu 
toel midagi enese ümber mõjustada 
püüab, olgu siis sõna või teoga: 
välja, maailma 
situatsioon (ehk kohtumine ainega õpi-
tunnis) 
sisse, enesesse 
tegevuslikud horisondid 
tunnetushorisondid. 

Nende horisontide avardudes saab 
õppija üha teadlikumaks elust enese 
ümber, aga ka iseenesest — kuidas 
oma olemist mõtestada. Inimkeskses 
koolis peaks õppekavade loojaid eel­
kõige huvitama see, mis inimeses ene­
ses hakkab juhtuma. Koolitund on tema 
elusituatsioon, ehkki üks paljude seast, 
mille tähenduse suuresti otsustab see, 
millega saab suhetesse astuda ning 
kuidas seda tehakse. Kas aine oman­
damine on ka selle õppimine? Ning 
mida see kõik ikkagi arendab? 

Läbi koolipõlve kavandatud emakeele 
ja kirjanduse õpetus tundub kaas­
aegsena ja põnevana. Peale lugeja 
soovitakse kujundada ka kõnelevat, 
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kuulavat ning kirjutavat inimest. Teksti­
de teadmise ja mäletamise kõrval ase­
tatakse rõhk nende mõistmisele, 
tõlgendamisele ning loomisele. Eraldi 
eesmärgiks on seatud õppija kriitiline 
ning motiveeritud hindamisoskus. Ai­
nult üks küsimus jääb: miks on kirjan­
dust üldse vaja õpetada? Kuidas 
inimene tema toimel areneb? 

Toetudes omaenese õpetaja Vello 
Saage kirjandusklassis alguse saanud 
suhtele kirjandusega näeksin kirjan­
dusõpetusel kahesugust tähendust: üht 
kui idealistlikku vaimsust kujundavat 
(vertikaalne dimensioon) ning teist kui 
praktilisi pädevusi arendavat (horison­
taalne dimensioon). Ideaalne ja reaal­
ne, materiaalne ja vaimne vas­
tandatakse omavahel inimeses eneses 
kätkeva vastuolu tõttu. Tähendused ja 
tõlgendused, milleks kõik olev ja tulev 
inimese siseilmades saanud, ei taha 
leppida reaalsuse ilmse soovimatusega 
end sellele kõigele kohandada. Inimene 
ise neid ka lepitab, muutes ainet loomis­
akti läbi vaimseks ja luues idee alusel 
materiaalset kultuuri. 

Kirjandus kooliainena on erilises 
asendis, sest tema haare olemise ja 
elamise ulatuvuste mõttes on eriline — 
hingestada ning vaimsustada seda, mil­
lega elus kohtume. Siin on esindatud 
olemise mitmekihilisus, sise- ja välisil­
made avarused ning sügavused, aeg ja 
ruum mitte enam kui mõõdetavad, vaid 
kui vaimsed kategooriad, inimpürgimis-
te mõttekus ja mõttetus. Sõna ise pole 
enam üksi vahend, vaid tunnetusele 
avanev ilming iseeneses — läbi oma 
mitmetähenduslikkuse. Ta viitab olemi­
se allhoovustele, varjatud kihtidele, aga 
ka mitteolevale, mis vaid inimese vai­
must sünnitatud. 

Sellises tähenduses toimib kirjan-
dusõpetus eelkõige tunnetuslikke ula-
tuvusi avardavalt. Kujundliku sõna abil 
astutakse suhetesse ka sellega, millest 

enamasti vaikitakse ning mille mõistmi­
seni kärarikas tegevuslik aktiivsus ku­
nagi välja ei jõua. Kujuneb looja ja 
lugeja, mõtleja ning kogeja, kes oleks 
võimeline nägema seda, mis kätte ei 
paista, kuulma seda, mis häält ei tee. 
Küünitakse mõistma seda, mille mõte ei 
pruugigi selguda praegu —inimest kui 
idealistliku vaimsuse kandjat, kes 
juurdleks platooniliste väärtuste, tõe, ilu 
ja headuse kui inimpürgimuste mõõdu 
üle ning võtaks enda kanda valu maail­
ma ning inimkonna saatuse pärast. Sel­
lest võib saada ka ohtlik ja valuline tee, 
sest liialduste läbi võib reaalsustaju ise 
hoopis hämarduda. Aga see on ku­
ninglik tee, kui ühel hetkel suudetakse 
väljuda meelte ning intellektuaalse rat­
sionaalsuse piiratusest, saada vabaks 
mõistmise läbi, saada vaimsusse pühit­
setud. Sõna võimaluste läbielamise 
kaudu arenetakse sõna valdajaks ja 
sõna loojaks, et sõnastada omaenese 
kogemusest sündiv sõnum ning see 
välja öelda. 

Mõistagi ei tohi kirjandust õpetada 
nii nagu kooliainete puhul tavaks: vaja 
õppida koolitükk ära, jätta meelde ning 
ütelda üles. Ning kirjandis kirjutada, 
nagu õpetaja tahab. Paraku on seda 
niimoodi kirjandusega tehtud. Nimelt 
annab kirjandusõpetus kaasa veel olu­
lise vaimse kapitali (ning uus õppekava 
selle kahtlemata ka kindlustab): 
teadmised minevikust ja olevikust, või­
malike elusituatsioonide lahendamise 
mudelid, eri ajastutesse ning kultuuri­
desse laienenud silmaring, teadmised 
kirjandusteose ülesehituse seaduspä­
rasustest, vahenditest ning viisidest, 
millega tekste luuakse ning tõlgenda­
takse. Kokku on see keele-ja kirjandus­
alane eruditsioon, mida saab tõesti 
mainitud viisil omandada, mis aga eel­
neva puudumist ei korva. On olnud 
enne ja küllap kohtab ka edaspidi häid 
kirjanduse ning kultuuri tundjaid, kes 
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vaatamata suurele eruditsioonile põe­
vad raskekujulist südametunnistuse 
puudulikkust. 

• 
Uues ainekavas on idealistlik vaimsus 
selgelt lüüa saanud, ehkki keele ja kir­
janduse õpetamine näib rõhutatult isik­
susekeskne. Horisontaalne telg on 
esindatud jõuliselt ning mitmesuguste 
pragmaatiliste pädevuste osakaal või­
mas. Välja pakutakse palju tegevuslik­
ke aktiivsüsi: väidelda, argu­
menteerida, tõlgendada, kommunikee­
rida, püstitada hüpoteese, seda võima­
lustes ja mahus, millest tänased 
diplomeeritud filoloogid oma õpingute 
ajal unistadagi ei julgenud. See kõik on 
tore, see ongi see igatsetud vaba ene-
semääratlusruum nii õpilastele kui õpe­
tajatele. Ent ometi tundub kõik liiga 
ajastu ja ajutisuse pitserist kantud. Kuni 
selleni, et tekib hirm millegi purunemise 
ees. Vertikaalset dimensiooni — nii tun­
netusliku horisondi avardumist kui ene­
setunnetuste sügavusteni ulatumist 
— on sellest kõigest raske tuletada. 
Muidugi viib iga tegevus mingisuguse 
tunnetuseni. Kas aga paljud hääled 
oma õigusi taga nõudes äkki ei summu-
ta neid ülemhelisid, mis kirjandusteose 
ridade vahel ning ridade taga kandmas 
sõnumit elu ja olemise sügavamast tä­
hendusest? Mis hoiaks, et tõde, ilu ja 
headus nende üleisikulises tähenduses 
kommunikeerivate arvamuste argita-
sandi müras ei lämbuks? Selgusetuks 
jääb, kuivõrd jätavad arutlused ning 
väitlused ruumi vaikseks loominguks — 
teha ise üks laul, üks jutt, miniatuur või 
valm. 

Õppekava peabki peegeldama ajastu 
ootusi, milleks rääkida siis aja nõuetele 
vastu. Meie tegelikkust ju ei huvita, kui 
rikka siseilmaga isiksuse saadab ellu 

kool, sest hinnatakse toimetulekut ning 
läbilöögivõimet. 

Aja nõuetele vastavalt muutuvad ka 
kooli enese funktsioonid. Ent sügava­
mat inimsust kandvad ideaalid on iga­
sugustele režiimidele ning 
ideo-loogiatele vaatamata suutnud elus 
püsida läbi sajandite. Näib, et lisaks 
oma niigi paljudele funktsioonidele on 
kool täna saanud juurde veel ühe: olla 
n e n d e v ä ä r t u s t e kaitse ning 
pelgupaik, mis industriaalse turumajan-
dusbuldooseri poolt jõhkral viisil teelt 
ära lükatud. Koolis tehakse veel seda, 
mil mujal pole enam väärtust, ent mis 
inimeses inimese elus hoiab. Siin tant­
sitakse, lauldakse ja luuletatakse, 
luuakse kunsti, avastatakse loodust ja 
arutletakse olemise tähenduse üle. Mu­
jal lämmatab seda kõike juba ühesuu­
naline sundtarbimine. Kooli šansid olla 
mõjuv, olla kasvataja nõrgenevad võr­
deliselt meediate leviga, kool on vastu 
tema enese tahtmist tõmmatud eba­
võrdsesse konkurentsi. Õppekava aga 
nagu ei tahaks sellest midagi teada. 

Mida soovitada? Kõigepealt kirjan­
duse kui kooliaine uut läbimõtestust 
filosoofilise ja pedagoogilise antropo­
loogia seisukohti arvesse võttes,et sel­
gemini väljenduks, mis siis ikkagi on 
kirjanduse õpetamise tähendus inim­
arengu seisukohalt tervikuna. Ja see 
kõik ei tähenda, et tegevuslikule aktiiv­
susele ei peaks säilima oluline ja vääri­
kas koht, mis seni oli üsna tõrjutud. 
Kindlasti tuleb kirjanduskursus siduda 
tugevalt ajalooga, ka mõtteajalooga, eri 
ajastute vaimsusega, teiste kunstiliikide 
kujunemislooga, mis praegu üsna puu­
dub. Vahest on iga kooliaine puhul vaja 
läbi mõelda, milline oleks tema inimisik­
suse vaimsust loov tähendus pädevus­
te kõrval. 

TIIU KUURME, 
TPÜ kasvatusteaduse 

õppetooli õppejõud 
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Meri-Liis Laherand 

MÄNG, TÖÖ JA ÕPPIMINE EESTI AABITSATES 

Tänapäeval võime inimest ja kultuuri 
uurivates teadustes märgata tendentsi 
kasutada uurimismaterjalina algselt tei­
sel eesmärgil loodud ainest. Nii võidak­
se feminismi ilminguid otsida moe-
lehtedest või suhtumist ajaloosse koo­
miksitest. Sellisest lähenemisest innus­
tatuna ei kasuta ka selle artikli autor 
mängu uurimiseks mitte spetsiaalselt 
sel eesmärgil kogutud materjali, vaid 
meile kõigile tuttavat kirjasõna — aabit­
sat. Kuigi järgnevalt tehakse juttu teis­
testki aabitsatest, vaatlen (ja püüan 
mängu aspektist uurida) lähemalt kah­
te. Neist üks pärineb meie lähiminevi­
kust. See on Loreida Eiseni aabits 
aastast 1979 (esimene trükk 1974; il-
lustraator Ülle Meister) ning (et pilt esi­
mesel õppeaastal pakutavast oleks 
täielik) ka Loreida Eiseni ja Eha Hiie 
lugemik-õpikut I klassile aastast 1977 
(esimene trükk 1974; illustraator V. 
Hurt). Teine vaatlusobjekt on üks taas­
tatud Eesti Vabariigi ajal väljaantud aa­
bitsatest, nimelt 1992.a ilmunud Viivi 
Luige (tekst) ja Epp Maria Kokamäe 
(pildid) "Meie aabits ja lugemik". 

AABITS — 
ÄRATAJA VÕI ORJASTAJA? 
Aabits on kahtlemata üks meie elu olu­
lisemaid raamatuid. Ka kirjaoskust, mil­
le saavutamiseks aabits on loodud, 
peetakse väga tähtsaks. Kui rahvas 
omandab kirjaoskuse, ületab ta suulise 
kultuuri piirid ning saab ligipääsu kirjali­
ku kultuuri maailmale. See on pöörde­
punkt, mida näiteks inglise 
kultuuriloolane Peter Laslett on pidanud 
"minevikumaailma" ja "tänapäevamaa-

ilma" tähtsaimaks eristusjooneks, oluli­
seks kvalitatiivseks murranguks ini­
meste elus. Laialt on levinud arvamus, 
et alles kreeka "foneetiline" kirjutussüs-
teem lõi subjekti, kirjutava mina varase­
ma rääkiva mina asemele, kes oli 
võimeline vaid reprodutseerima, aga 
mitte looma. Majandusajaloolased 
Bowmanja Anderson võtsid 1960. aas­
tatel kasutusele kirjaoskusläve mõiste. 
Nende arvates võis oma jõududel tugi­
nev majanduslik kasv tekkida vaid sel­
lisel maal, kus vähemalt 40% 
rahvastikust on kirjaoskajad. Seda vaa­
det toetas pärast Teist maailmasõda 
sündinud inimkapitali mõiste. Seoseid 
pole otsitud ja leitud mitte üksnes kirja­
oskuse ja majandusliku arengu, vaid ka 
kirjaoskuse ja poliitiliste revolutsioonide 
vahel. 

Kirjaoskusele võib läheneda täiesti 
vastandlikult positsioonilt. Üks esimesi 
mõtlejaid, kes kirjaliku ja suulise kultuuri 
eespool nimetatud eristuse kahtluse 
alla seadis, oli Jean-Jacques Rous­
seau. Prantsuse antropoloog Claude 
Levi-Strauss nägi oma reisikirjas Tris-
tes Tropiques kirjaoskuse levitamises 
võimalust rahvaid orjastada ning seos­
tas selle lääne tsivilisatsiooni varjukül­
gedega. Ta arvas, et need in­
tellektuaalsed ja esteetilised rõõmud, 
millele kirjaoskus tee avab, on pigem 
selle peamise vaenuliku püüdluse 
tahtmatud, kogemata juhtunud tagajär­
jed. Ka kirjaoskuse üldiseks muutumise 
läänemaades seostas Levi-Strauss või­
muga: suurlinnade ja tugevate suurriiki­
de tekkega. Koolikohustusega käis 
kaasas ka muid survevahendeid, näi-
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teks üldine sõjaväekohustus. Nagu 
juba varem olid arvanud Montaigne ja 
Rousseau, oli ka Levi-Strauss arvamu­
sel, et teisi kultuure tuleb austada, kuid 
muuta vaid enda oma. 

Ka emakeelse kirjaoskuse ja vasta­
valt aabitsa sündimine Eestis on kaunis 
varjamatult seotud vajadusega levitada 
protestantlikku ideoloogiat. Kui esime­
ne eestikeelne aabits trükiti arvatavasti 
1543. aasta paiku, siis alles aastal 1785 
ilmus Arveliuselt Roschowi saksakeel­
se originaali vahendusena esimene il­
maliku sisuga aabits. Varem olid 
aabitsate lugemispalad koosnenud 
vaid katekismusest ja palvetest. 

Eesti aabits on oma sünnist peale 
olnud avalikult ideoloogiline raamat. 
Valitseva ideoloogia (kavatsetud) va­
hendamise kõrval peegeldavad aga aa­
bitsad (nagu omal kombel kõik tekstid) 
nende loojate teisigi, sageli teadvusta­
mata arusaamu ja teooriaid. 

AABITS — 
MÄNGU JA ÕPPIMISE 
KOHTUMISPUNKT 
Aabits on raamat, mis rahvaste arengu 
pöördepunkti kõrval tähistab ka indivi­
duaalse arengu olulist sündmust—koo­
liminekut. See on punkt, kus vastavalt 
traditsioonilisele arusaamale asendub 
mäng õppimisega. Seda arusaama on 
tugevalt toetanud Aleksei Leontjevi/w/i-
tiva tegevuse teooria. Lev Võgotski on 
kirjeldanud kooliminevat 7-aastast last 
kui üleminekupunktis, kriisiperioodis 
olevat last, kelles võitlevad "tita" ja "suu­
re lapse" vajadused. Sel taustal tundus 
autorile intrigeeriva ülesandena otsida 
selles vanuses lapse võib-olla kõige 
tähtsamast raamatust, aabitsast, vih­
jeid selle kohta, kuidas näevad kasva­
tajad (aga seda aabitsa koostajad ju 
on?) seda kriisi; mängu, õppimise ja töö 
suhteid selles vanuses laste elus ning 
kriisi võimalikke lahendusi. 

Sellise ülesandeseade juures ei 
pääse mööda kõigile tuttava sõna mäng 
täpsemast määratlemisest, nii et 
avalduks ka mängu suhe mõistetesse 
õppimine ja töö. 

MÄNGU OLEMUS 
Üldkehtivat mängu definitsiooni on 
vaevalt võimalik esitada. Lihtsam on 
välja tuua mängu kõige sagedamini ni­
metatud tunnusjooni, mida eri autorid 
on eri määral rõhutanud. Hännikäisele 
(1992) toetudes võiksid need jooned 
olla järgmised: 
• mäng on meeldiv ja valmistab mängi­
jatele rõõmu; mängul ei ole mänguväli-
seid eesmärke, mängu mõte on 
mängus endas; 
• mängus nauditakse pigem mängimist 
ennast (protsessi) kui mingi lõpptule­
muse saavutamist; 
• mängu abil pääseb laps välja füüsili­
sest tegelikkusest, siin võib juhtuda mis 
tahes, kujutluse abil võib muuta nii olu­
kordi kui ka esemeid; 
• mäng on spontaanne ja vabatahtlik, 
siin lähtutakse vaid mängu enda reegli­
test; 
• mängust võtavad mängijad aktiivselt 
osa, mäng vaimustab mängijaid. 

Mängu tähendust on püütud avada 
loendamatutes mänguteooriates (lühi-
ülevaadet vt näit Hännikäinen 1992). 
Nendel pikem peatumine ei ole siin 
võimalik. 

(Hännikäinen 1992; The Internatio­
nal... 1988,3945—3951.) 

Mängu suhe tegevustega, mida 
mänguks ei peeta, ei ole ühetähendus­
lik. Kas inimene peab oma tegevust 
mänguks või mitte, sõltub tema suhtu­
misest ja motiivist. Motiivi muutudes 
võib varem mänguna kogetud tegevus 
muutuda mittemänguks ja vastupidi 
(meenutagem kas või Tom Sawyeri 
planguvärvimist). Mis lapse meelest on 
mäng, ei pruugi seda olla täiskasvanu 
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meelest. Samuti ei koge lapsed täiskas­
vanute, näiteks õpetajate planeeritud 
"mängulist tegevust" tihti mänguna. 
Eristamaks mängu õppimisest on 6—7-
aastased lapsed nimetanud (Kärrby 
1990) mänguna 1) tegevust, kus "mida­
gi kujutatakse" ja kus on fantaasiat; 2) 
tegevust, milles on oma teema ja 
reeglid; 3) draama-ja rollimänge, mille 
reegleid kõik tunnustavad. — Ehitamist, 
jalgrattaga sõitmist, hüppamist ja müra­
mist lapsed mänguks ei pidanud. Õppi­
mist kirjeldasid samad lapsed aga 
järgmiselt: 1) osatakse midagi teha või 
harjutatakse seda, tehakse midagi häs­
ti; 2) jagatakse teadmisi nendele, kes 
veel ei oska: täiskasvanud õpetavad 
lapsi ja suured lapsed väiksemaid; 3) 
õpitakse midagi raamatutest, näiteks, 
kuidas koera dresseerida või paberist 
lennukeid teha; 4) õpitakse midagi eri­
list, näiteks laulmist; 5) õppimine leiab 
aset sel eesmärgil loodud olukordades. 
— Samas, kui uurija küsis, kust ja kui­
das nad kõige rohkem midagi õppinud 
on, vastati, et kõige rohkem asju on nad 
õppinud ise (Hännikäinen 1992). 

Mängu on sageli nimetatud "laste 
tööks". Kultuuriajalooliselt on töö kõige 
tähtsam tegevuse vorm. Töö ja mäng 
on omavahel tihedalt seotud. Ühelt 
poolt jäljendab laps mängides täiskas­
vanute tööd, teiselt poolt käib täiskas­
vanu tööl ja hoolitseb lapse eest, 
võimaldades nii lapsel mängida. Mängi­
des omandab laps teadmisi ja oskusi 
ning treenib oma füüsilisi ja psüühilisi 
omadusi, mida hiljem läheb vaja töös. 
Traditsiooniliselt ei peeta mänguks las­
tele näiteks lasteaias antavaid väikseid 
ülesandeid, nagu laua katmine vm. 

Õppimise ja mängu suhte muudab 
keeruliseks asjaolu, et mäng on ühelt 
poolt laste iseseisev tegevus, teiselt 
poolt aga võidakse mängu kasutada 
kasvatus- ja õpetusvahendina (Hänni­
käinen 1992). 

Mängu tähendust õppimise seisuko­
halt mõistsid juba Platon ja Aristoteles. 
Tänapäevased uurimused on näi­
danud, et mäng soodustab õppimist 
järgmisel viisil: 
• mäng kinnistab õpitut; 
• mäng arendab keeleoskust, sümbo-
lilist mõtlemist ja loovust; 
• mängus toimuva "salliva" katsetami­
se teel õpitakse probleemide lahenda­
mise strateegiaid; 
• mängus õpivad lapsed eesmärke 
püstitades ja nendeni jõudmise vahen­
deid valides ennast ja teisi motiveerima; 
• mängus õpitakse koostööd tegema, 
end teistele mõistetavaks tegema 
(Hännikäinen 1992). 

Selline on üldjoontes see (paraku 
mitte päris vastuoludeta) teoreetiline 
taust, mis juhib autorit tema põnevas 
ülesandes: otsida mängukäsitusi eesti 
aabitsatest. 

EISENI AABITS JUHIB LAPSI 
KINDLA KÄEGA MÄNGU JUUREST 
ÕPPIMISE KUI TÖÖ POOLE 
Nii Eiseni aabitsas kui ka esimese õp­
peaasta tööd jätkavas Eiseni ja Hiie 
lugemikus ei puudu mängiv laps. Män­
gu on puudutatud tekstides ja kujutatud 
piltidel. Siiski näib, et aabitsa ja lugemi­
ku autorid on selgelt tajunud piirjoont 
manguja õppimise vahel, samuti kooli-
mineva lapse vajadust see piir ületada. 

Kuigi aabitsa tekstides ja piltidel esi­
neb ka "lihtsalt mängu" (lohe lennutami­
ne ja mänguasjade pildid lk 17, 
indiaanlasemäng lk 18, fantaasiamän­
gudena kosmosesse lendamine lk 50, 
unenägu lk 51, Sipsiku esinemine lk 
129), on enamik mängukajastustest 
paigutatud mõttelistele skaaladele 
"mäng — õppimine" ja "mäng —töö". 
Esimese koolipäeva pilt (lk 3) ja luuletus 
(lk 2) rõhutavad, milline tähtis pööre 
laste elus aset on leidnud:"... kõik, kõik 
on uus septembrikuus!" Kuigi põgusalt 
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puudutatakse veel suviseid mänge (lk 
8, 9,11), väljendatakse juba lk 12 män­
gu ja õppimise suhteid kaunis ühemõt­
teliselt: koolilapsed lähevad kooli, 
väiksemad jäävad liivahunnikusse 
mängima. Õppimine on nii tähtis asi, et 
see kandub ka mängu: lk 16 õpetab 
tüdruk oma nukke. 

Samm-sammult juhitakse laps lähe­
male arusaamale: ühiskonnas on 
igaühel oma töö, oma kohustus, kooli­
lapse põhitöö on õppimine, aga teisedki 
tööd teevad talle au. Tööd teha on vaja 
looduseski (lk 19 on poiste mängule 
vastandatud orava usin toidukogumine: 
"Poisid hullavad männi all. Koer Topi 
hullab ka. Orav aga töötab ja töötab."; 
lk 31 ehitavad sipelgad väsimatult maja; 
töökas mesilane lk 142 kogub mett; re-
baseperes on lk 40 kõigil oma kindlad 
ülesanded; isegi tuhatjalgsel lk 92 tuleb 
pesupäevi ette võtta), aga kui loodusele 
tehakse ses osas mingeidki järeleand­
misi ("lind /on loodud/ laulma"), siis ini­
mene on tõeline homo faber. "Inimene 
on loodud töötama" (lk 125); "igaüks 
peab oma tööd tegema" (lk 73). Hom­
mikuti kiirustavad kõik oma tööpostile 
(lk 72): õpilased kooli, mehed oma ja 
naised oma töödele; tööd täis oma ema 
päev (lk 112); vanaema koob (lk 28), 
askeldab tomatipeenra kallal (lk 73) ja 
hoiab väikest Matit (lk 57); taat käib 
kalal (lk 45); ekskavaatorijuht kaevab 
maad, müürsepp laob müüri ja autojuht 
veab kraami (lk 73); kombainer koristab 
vilja (lk 85); postimees toob kirju (lk 
109). Täiskasvanu, kellega laps aabitsa 
vahendusel tutvub, on ennekõike töö­
tav täiskasvanu. Jõude istumine on äär­
misel juhul lubatud Maali-tädile (lk 113), 
kes on "juba väga, väga vana" ning kelle 
"nägeminegi on /.../ halb", ja halli habe­
mega taadile (lk 81). Kui välja arvata 
üks onu, kes lk 25 lihtsalt "lebab", ja lk 
50 onu Kalev, kes õues mängivate pois­
te tegevuse vastu huvi tunneb (aga ka 

temal on portfell käes, mis sunnib arva­
ma, et ta tuleb just mingilt kontoritöölt), 
ei kohta me aabitsas ühtki vaba aega 
veetvat, sportivat, televiisorit vaatavat, 
juturaamatut lugevat, lastega või ise­
keskis lõbutsevat täiskasvanut. 

Töö ja lõbu tähtsusjärjekord on sel­
gelt määratletud: enne töö ja pärast 
lõbu! (lk 68); tee tööd töö ajal, aja juttu 
jutu ajal! (lk 133); "kartulid on võtmata, 
kes siis tohib laiselda!" (lk 86). Midagi ei 
tule tööta: "aiast siis on sulle kasu, kui 
sa tööga talle tasud" (lk 37); puu eest 
tuleb mitu aastat hoolt kanda, enne kui 
õisi ja vilju näed (lk 47). Tööd ei tohi 
narrida (lk 104), kui midagi teha, siis 
hästi (lk 80). Töö nõuab korda ja dist­
sipliini: oskus klaverit mängida, ühel ja­
lal hüpata, nagu kukk kireda ja vilistada 
pole midagi väärt, kui tunnis ei osata 
vait olla (lk 133); tindiplekk vihikus pa­
neb Anne silmi pühkima (lk 135). Töö 
on uhkuseasi: oma kätega linn üles ehi­
tada on palju huvitavam, kui lasta seda 
teistel teha (lk 99). Töö on rõõmu ja 
rahulduse allikas: kes tööd teeb, see 
rõõmu näeb (lk 73,80), töö kiidab tegijat 
(lk 133). Jõukohaste ülesannetega on 
lapsed varakult töö maailma haaratud: 
tüdruk toidab tibusid (lk 32), lapsed töö­
tavad aias (lk 46, 47) ja põllul (lk 86), 
"väike perenaine" teeb kodutöid (lk 74), 
poisid tassivad turult raskeid korve 
aedviljaga (lk 96), Maia hoiab last (lk 
123), Meeli loeb vanatädile raamatust 
ette, koristab ta tuba ja käib poes (lk 
113). Töö on tulevikuunistus: kui saaks 
oma kätega linna üles ehitada! (lk 99); 
lapsed tahavad saada lenduriks, masi­
nistiks, autojuhiks, kapteniks, õpeta­
jaks, arhitektiks, töötada vabrikus koos 
oma isa ja emaga (lk 124). 

Tööd on aabitsas tõesti palju. Kui­
das on aga lood õppimisega? Üllatav 
küll, aga uute teadmiste omandami­
sest, targemaks saamisest tehakse aa­
bitsas juttu märksa vähem.Lk 52 ja 
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82—83 kiidetakse raamatut: Agol on 
mitu raamatut, ta armastab lugeda ja 
loeb väiksele õele ette; raamat räägib 
mitmes keeles ja on parim sõber. Lk 76 
vahetavad Fänni ja Fedja uute tähtede 
F ja C õppimise foonil telefoni teel mul­
jeid sellest huvitavast, mis nähtud vaa­
datud filmist ja mida võib leida 
raamatutest, kui kõik tähed on selged. 
Õppimine on seostatud korralikkuse ja 
distsiplineeritusega: pahad lapsed 
lõhuvad raamatuid ja palle, on riiakad ja 
peksavad teisi, kuid "teine õpib, sõrme-
kest mööda ridu veab. Lugu pean poi­
sist sest, korralik ja hea" (lk 116); tunnis 
peab vait olema (lk 133). Kõige tugeva­
malt on sõna õppimine rõhutatud loos 
"Lenin" (lk 112): "Lenin õppis koolis häs­
ti. /.../ Meie kõik peame meeles Lenini 
sõnu: "Õppida, õppida ja õppida!" Sel­
lepärast õpime meiegi hästi." 

Kui sel taustal esitada küsimus, 
miks on vaja õppida, kas töö või lõbu 
jaoks, ning kas õppimine ise on pigem 
töö või mäng, näib kaalukauss kindlalt 
kalduvat töö poolele. Kas ei juhtu aga 
lastega siis sama mis robotiga lk 
140—141? Robot tegi kõik tööd korrali­
kult ära, oli sõnakuulelik ja vaikne, aga 
tal puudusid naerunupud. Kuigi ei saa 
öelda, nagu poleks aabitsas laste nae-
runuppudele vajutatud (näiteks humoo­
rikad lood lk 41, 47, 53, 57, 84, 94, 108, 
117), näivad naljadki rõhutavat mõtet, 
et õppimine on tõsine asi, tähtis töö. 
Naljades meenutatakse, et kirjutama 
peab vigadeta (lk 53), häbistatakse aja 
surnukslöömist (lk 84, 108) ning laisku, 
kes pole veel lugema õppinud (lk 117). 

LUGEMIK JÄTKAB AABITSA JOONT 
L. Eiseni ja E. Hiie I klassi lugemik jät­
kab aabitsas väljendatud põhimõtete 
süvendamist. Ka õpetajatele mõeldud 
metoodilises juhendis "Emakeele õpe­
tamisest" (Eisen 1978, 77) on öeldud, 
et "veel enam kui teadmiste pakkumine 

on autorite taotluseks olnud õpilaste ee­
tiline ja esteetiline kasvatamine palade 
sisu kaudu. Sellest lähtuvalt on luge­
mismaterjali hulgas enamikus palad, 
mille peamõtteks on õpilastes tahte-
omaduste kasvatamine (tööarmastus, 
ausus, kohusetunne, vanemate inimes­
te austamine ja abistamine, tagasihoid­
likkus jne)". Soovitavate "kom­
munistlike" omaduste hulgas on tööar­
mastus nimetatud esimesena ning töö­
le on nagu aabitsaski pööratud suurt 
tähelepanu. Loos "Laisk hunt" (lk 82) 
häbivääristatakse laiskust ja tuletatak­
se meelde, et enne, kui süüa saab, 
peab põldu kündma, äestama, väeta­
ma, saaki koristama, jahu jahvatama 
jne. "Kõik teevad tööd" (pildid lk 145), 
tööd tehakse isegi öösel, kui lapsed 
magavad ("Öine vahetus" lk 146); tööd 
teeb memm, taat ja vend (lk 184); tööd 
tehakse kolhoosis (lk 183); ema hakkab 
kinnast kuduma, kui kõik on läinud tu­
duma (lk 105). Puhkaval või harrastus­
tega tegeleval täiskasvanul pole 
lugemikuski kohta. Ainus erand on teh­
tud emale naistepäeval: Täna puhka, 
rõõmutse! Sinu pidupäev on see! (lk 
111). Lk 155 saame teada, et Lenin oli 
kõigi töötajate sõber; ta tahtis, et 
igaüks, kes teeb tööd, elaks hästi ja 
õnnelikult. Kohtame taas (lk 25) juba 
aabitsast tuttavat vanasõna: "Kes tööd 
teeb, see rõõmu näeb." 

Paljud tööd on lastelegi jõukohased, 
näiteks peenarde rohimine (lk 184), 
nööbi ette õmblemine (lk 7), küpsetami­
ne ja koristamine (lk 41), nõude pese­
mine (lk 92), poes käimine (lk 112). 
Tööd teha on uhke, selle eest saab kiita: 
memm /.../ käsi kokku lööb, taat /.../ 
kiidab minu tööd (lk 184—185). 

Nagu aabitsas, nii ka lugemikus 
rõhutatakse tööga seotud hoolikust, 
korralikkust ja püsivust: mis täna teh­
tud, see homme hooletu (lk 19); iga 
algus on raske; harjutamine teeb meist-
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riks (lk 20); Malle ei hiline kooli ega 
unusta oma asju koju (lk 16); raamatuid 
ei tohi rikkuda (lk 24); klassi põrandalt 
tuleb paberitükid üles korjata (lk 27). 

Ka mäng leiab lugemikus sageli ka­
jastamist: mitmesuguseid mänge tut­
vustatakse lk 11; 8-aastane Rein saab 
sünnipäevaks kraanaauto (lk 29); 
lapsed ehitavad lumememme ja pea­
vad lumesõda (lk 34, 69); mängivad 
arsti (lk 163). Ometi ei unusta autorid 
lastele meenutamast, et oma kohustus­
te täitmine ja töö tegemine on tähtsam 
kui mäng. Juba lk 6 toonitatakse, et 
mäng tuleb kohe kõrvale jätta, kui mida­
gi tähtsamat (ema palve) vahele tuleb. 
Lk 144 tahab Mart teada, miks on ini­
mestel käsi tarvis. Selgub, et käsi pole 
vaja mitte selleks, et palli mängida, kas­
si silitada või kive jõkke pilduda. Käsi on 
vaja töö tegemiseks. Lk 120 tahab Kaja 
teada, miks tal on kaks silma, kaks kõr­
va, kaks kätt, kaks jalga, aga üks keel 
ja üks nina. Vanaema seletab, et käsi 
on Kajal kaks sellepärast, et ta saaks 
paremini töötada, ainult üks keel ja nina 
aga sellepärast, et ta vähem lobiseks 
ega topiks oma nina sinna, kuhu pole 
tarvis. See on sedavõrd kõnekas mõt­
teavaldus, et selle juurde tasub veel 
hiljem tagasi tulla. 

Metoodilisest juhendist (Eisen 1978, 
79—80) saame teada, et nii aabitsas 
kui ka lugemikus on kasutatud läbivaid 
tegelasi, kellest osa on koolilapsed, esi­
mese klassi õpilased, teised aga kooli­
eelikud. Lk 6 näeme, et mängu 
katkestamine kohustuse täitmise nimel, 
mis ei ole veel jõukohane koolieelikute­
le Tiidule ja Triinule, on juba loomulik 
kooliealisele Mallele. Seejuures juhitak­
se lapsi oma hinnanguid kujundama ot­
sese küsimusega, milles puudub 
igasugune "hinnaalandus" mängivate 
koolieelikute osas: Kes lastest meeldib 
sulle kõige enam? Miks? Mõttekäiku, 
kus rõhutatakse töö paremust mängu 

ees, jätkatakse järgmisel leheküljel, kus 
näeme, et juba koolieelik Tiitki on või­
meline oma kuuele nööpi ette õmble­
ma. Veelgi toonitab mõtet loosung lk 6: 
Oktoobrilapsed on töökad lapsed. Ka 
varsti järgnevates lugudes "Tiit ja vana­
ema" (lk 2) ja "Meie läheme kooli" (lk 16) 
kriipsutatakse alla lapse eluviisi muutu­
mist seoses kooliminekuga: Tiidul on 
tore olla, ta mängib vanaemaga, peidab 
end ära, kehastab Buratinot, Sipsikut ja 
Karlssonit; Malle tõuseb aegsasti, pe­
seb end hoolikalt, mõtleb, kas ta midagi 
maha pole unustanud, on tänaval ette­
vaatlik. Koolieelikust Tiidu elus on palju 
mängulisust, kirjatarkuse mitteoskami­
ne ei takista tal olemast nupukas ja loov 
(lk 8, 9, 12, 48). Ka koolilapse äpardusi 
ja oskamatust on näidatud loovuse ja 
terasuse kontekstis (lk 20, 21), ent lu­
gudes puudub mängulise muretuse at­
mosfäär: Ants vaevleb kogu tunni 
harjutuse kallal. Töö ei lähe kuidagi (lk 
20); Siiri ei saanud matemaatikast kui­
dagi aru, ta läks üleni punaseks ja vaikis 
(lk 21). Kui meenutada, et tuleb vähem 
lobiseda ega tule oma nina sinna toppi­
da, kuhu pole tarvis (lk 120), polegi 
päris selge, kas Antsu ja Siiri loovad 
vastused on kiiduväärt või rõhutatakse 
nendega vaid laste taunitavat oskama­
tust. 

Kui kooliskäimist tutvustatakse koos 
distsiplineerumise, reeglite omandami­
sega (ei tohi asju maha unustada, liiklu­
ses tuleb olla ettevaatlik — lk 8, 
aabitsas lk 5—7; raamatuid ei tohi rik­
kuda — lk 24, paberitükke maha visata 
— lk 27), siis mänguga seostub ka soo­
vimatuid tagajärgi: mäng tuletikkudega 
võib olla ohtlik (lk 100, 102); mängides 
võib kruusi katki teha (lk 115) ja end ära 
määrida (lk 123). Isegi väike Volodja 
Uljanov lükkab mänguhoos kogemata 
põrandale klaasist karahvini (lk 156). 
Vägisi tuleb pähe mõte, et just mäng on 
oma nina toppimine sinna, kuhu pole 
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vaja (vt lk 120). Lk 51 piltidele toetudes 
on võimalik moodustada mõttelised 
vastavused "õppimine — korralik" ja 
"mängimine —korratu": alumisel vasak­
poolsel pildil näeme korralikult kammi­
tud juustega tütarlast koristatud laua 
taga õppimas; parempoolsel pildil näe­
me korratut lauda, mille taga on sassis 
juustega tüdruk, kellel on nukk kaenlas 
ja kruus käes — pole päris selge, kas ta 
joodab oma nukku või joob ise; all on 
öeldud, et korralik ja korratu on vas­
tandsõnad. 

Muidugi on nii aabitsas kui lugemi­
kus õppimist— õpitakse ju seal esitatud 
tekstide ja piltide kaudu lugemist, saa­
dakse teadmisi loodusest, inimeste 
tööst jne. Õppimisest räägitud pole aga 
lugemikus just palju. Kohe esimesel le­
heküljel (lk 3) näidatakse lastele, kui 
palju võib õppida raamatutest: Kui lä­
hed kooli, saad kaasa laeka, mis on nii 
kaval meistriteos, et tema sisse mahub 
maailm, kuid ise on ta sinu peos. Lk 25 
toonitatakse õppimise väärtust mõttete­
raga: Halb ei ole see, kui sa veel ei tea, 
halb on see, kui sa ei Õpi. Edasi rõhuta­
takse, et õppimine on raske ja nõuab 
vaevanägemist ning et selle juures võib 
ette tulla ka naljakaid äpardusi (lk 20 ja 
21). Rohkem on räägitud hoolikusest ja 
distsiplineeritusest, mida õppimine 
nõuab (lk 16, 19, 24, 25, 27, 28, 51). 
Nagu aabitsas, nii esineb ka lugemikus 
ühe õppimise motiivina Lenini tahe: Ai­
nult viite peale õpin koolis ma, sest et 
Lenin tahtis: õpi hoolega! Peale luuletu­
se lk 3 on õppimist kui toredat, köitvat 
tegevust kirjeldatud vaid lk 180: Koolis 
oli emakeele tund. Õpetaja jutustas, 
kuidas siil talveunest ärkab. Lapsed is­
tusid, käed süles. Pinkidelt rippus hulk 
väikesi jalgu. Silmad olid pärani ja 
mõnel innukal kuulajal isegi suu lahti. 
(Tõsi küll, seda kirjeldust devalveerib 
mõnevõrra sõnaseletus pala all: "innu­
kas — hoolas". Kas on see lapsus tõe­

poolest freudilik vihje, et õppimise 
hoolsuseteooria on seljatanud innuku-
seteooria?) 

EISENI AABITSAS ÜHINEVAD 
TALUPOJAKULTUURI 
TÖÖARMASTUS, 
LUTERLIK TÖÖKUSEÕPETUS 
JA NÕUKOGULIK TÖÖPAATOS 
Valides töö üheks aabitsa ja lugemiku 
läbivamaks teemaks, toetuvad autorid 
pikaaegsetele traditsioonidele. Eesti ta­
lupoeglikule rahvakultuurile viitavad au­
torid tööteemaliste eesti vanasõnadega 
(vt eespool). Talupoja elus oli loomulik, 
et kui töö lõpeb, lõpeb leib ning töö ei 
lõpe enne, kui kaks kätt rinna peal. See­
pärast tee tööd ja kinnita vööd, töö töö 
ajal, jutt jutu ajal, alles kui töö tehtud, 
hea hingata. Töö õpetab tegijat, töö 
kiidab tegijat, töö ei teota kedagi, lais­
kust laidab igamees. 

Talupoeglikku töö au sees pidamist 
võimendas luterlik töökuse ja usinuse 
õhutamine: "Aita, armas isa, et me usi­
nasti teeksime, mis meie kohus on, ja 
alati kui Sinu ustavad ja sõnakuulelikud 
lapsed käituksime" (Martin Lutheri hom­
mikupalvest); "Teetööd, näe vaeva, siis 
saad taeva" (Eisen, M.J.). Ka 1804.a 
kukeaabitsale esmakordselt juurdelisa­
tud "kukeluuletus" rõhutab: "Tössidus 
sind juhhatago, et on õige sinno meel. 
To ja sanna tunnistago, tru ja puhhas 
sinno keel." 

Venemaa proletaarse revolutsiooni 
loosung "Kes ei tee tööd, ei pea ka 
sööma!" ja sellele toetuv nõukogulik 
tööpaatos lisas traditsioonilisele töö-
austuseleveel ühe tahu. Nii on ka Eise­
ni aabitsas ning Eiseni ja Hiie lugemikus 
rahumeelselt kõrvuti eesti rahvakultuuri 
"Kes tööd teeb, see rõõmu näeb" ning 
nõukogulik "Öine vahetus". Samuti võib 
hoolika ja usina Malle ettevalmistused 
kooliminekuks lugemiku palas "Meie lä­
heme kooli" vabalt kõrvutada oma ko-
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huse täitmise rõhutamisega luterlikus 
manitsuses "Mispärast ma ka halva il­
maga kirikusse lähen?" 

Töö paratamatuse, oma kohuse 
vastuvaidlematu täitmise, kuulekuse ja 
distsiplineerituse rõhutamine tõukab 
mängu kui spontaanse, oma huvist läh­
tuva tegevuse tagaplaanile. Ilmekalt 
väljendub see vene psühholoogi Alek­
sei Leontjev! vaadetes, mil vastavust 
nõukogulikele taotlustele kinnitab Leni­
ni preemia omistamine tema teosele. 
Leontjev kirjeldab kooliminekut sellise 
sündmusena lapse psüühilises aren­
gus, mida on raske ülehinnata. Selle 
sündmusega muutub kogu lapse suhe­
te süsteem ümbritsevaga. Kuigi lapsel 
võisid ka enne kooliminekut olla oma 
ülesanded, tekib nüüd oluline uus ko­
hustus — kohustus ühiskonna ees. Sel­
le kohustuse täitmisest hakkab sõltuma 
tema koht elus, tema ühiskondlik 
funktsioon ja roll ning kogu tema edasi­
se elu sisu. Alles koolitükke ette valmis­
tades tunneb ta esimest korda, et 
tegeleb tähtsa asjaga. See on midagi 
muud kui tema varasemad mängud. 
Lapsele võis mänguasja osta või mitte 
osta, aga õpiku ja vihiku peab talle ost­
ma. Kooliminek muudab ka lapse vara­
semaid intiimseid, "koduseid" suhteid: 
kui head need ka poleks, õpetaja pan­
dud halb hinne tumestab neid igal juhul. 
Õpetaja pandud "kaks" on hoopis mida­
gi muud kui varasem lasteaiakasvataja 
kaebus. Hinne otsekui kristalliseerib 
endasse need uued suhted, selle uue 
suhtlemisvormi, millesse laps on as­
tunud. Isegi kui laps püüab oma käitu­
misega õpetajat mitte millegagi 
kurvastada, ei kolista kordagi lauaplaa­
diga, ei räägi tunni ajal pinginaabriga, 
ning väga, väga püüab — kuid ometi 
eksib etteütluses, kirjutades lillede ja 
lindude nimed suure algustähega, saab 
ta ikkagi õpetajalt halva hinde. Ning siin 
ei aita vabandus: "Ma ei teinud nii mee­

lega." See on koolihinde objektiivsus. 
Ka uus hinne, "neli" või "viis", ei kustuta 
saadud "kahte" tema päevikust, ei tee 
viga olematuks. 

Hirm teha vigu, hirm eksida pee­
geldub ka vaatlusaluses lugemikus. Tiit 
tegi mängides kogemata kalli kruusi 
katki. /...// Isa/ tuli tuppa ja küsis: "Kes 
tegi kruusi katki?" Tiit värises hirmust ja 
ütles: "Mina." (lk 115). Poiss tuli koolist 
ja kott oli raske, küll oli raske, koledasti 
raske. Koti sees oli poisil —ehmatate, 
jah te — koti sees oli poisil neli prisket 
kahte (lk 25). Siiri läks tunnis üleni pu­
naseks ja vaikis (lk 21). Lastel hakkas 
häbi. Sellest ajast peale mõistsid 
lapsed pabehtükikeste kõnet (lk 27). 
Aga Anne vaatas plekki ja aina pühkis 
silmi (aabitsas lk 135). 

Halastamatute seadustega kooli, 
mis Leontjevi kirjeldusest vastu vaatab 
ja mis võib purustada isegi koduse in­
tiimsuse, võib R. Burnsi terminit kasuta­
des iseloomustada vabrik-koolina. Kool 
kui vabrik loob õpilaste jaoks sellise 
elukeskkonna, kus nõutakse sõnakuul­
mist ja pidevat rakendatust, oma huvide 
ja vajaduste allutamist üldkehtivale töö­
graafikule ja teiste inimeste korraldus­
tele; allumist isikupäratule grupi-
töötlusele; elu hindamise objektina, pi­
deva järelevalve all olles; püüdlikkust 
teatud ametlike autasude nimel. Sellele 
vastandub perekonnataoline kool, kus 
valitseb soe koostööatmosfäär; kus kõi­
ki peetakse tingimusteta vastuvõetava­
teks; kus kool nagu perekond toetab 
oma iga abivajavat liiget; kus kehtesta­
takse sellised käitumisreeglid ja piiran­
gud, mis oleksid vastuvõetavad kõigile 
ühiskonna liikmetele ja mis jätaksid pii­
savalt ruumi individuaalsele vabadu­
sele. 

Hollandi kultuuriloolane Johan 
Huizinga on oma 1938. aastal ilmunud 
tuntud teoses "Mängiv inimene" kirju­
tanud, et mängu esimese põhitunnuse 
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võib seostada vabadusega; mäng on 
vaba, mäng on vabadus. Sel taustal 
pole üllatav, et nõukogulik arusaam 
koolist ja õppimisest vältis mängu ning 
eelistas perekonnataolisele koolile 
vabrik-kooli. Mängu ei armastanud tei­
negi totalitaarne süsteem: Huizingal tuli 
oma vaadete tõttu saksa koonduslaag­
ris istuda. 

Siiski, nagu öeldud, ei saa vabrik-
kool tekkida tühjale kohale. Arusaam 
tööst kui kohustusest, mis tuleb vastu­
vaidlemata ära teha ja mille hulka kuu­
lub ka õppimine, on sügavalt juurdunud 
meie rahva teadvusse. Kui lugesin teise 
õppeaasta üliõpilaste, tulevaste õpeta­
jate analüüsivaid kirjutisi "Minu vane­
mate kasvatusstiil ja selle mõju minu 
arengule", mis olid valminud 1995.a 
detsembris õppetöö raames, kohtasin 
neis sageli sügavat tänulikkust oma va­
nemate isegi karmide töökasvatusmee-
todite suhtes. Pille (nimed on 
muudetud): Isa kasvatusstiil õpetamise 
juures oli järgmine: Ta võttis tühja ruu­
dulise vihiku ja kirjutas sinna /.../ üles­
andeid. Terve vihiku. Algul pidin ära 
tegema umbes 5 lehekülge, ja kui vas­
tuste hulgas oli rohkem kui 3 viga, tuli 
lahendada kõik ülejäänud. Ja nii iga 
päev./.../Hiljem alles mõistsin, kuipalju 
sellest abi oli. Sellest tulenes ka minu 
huvi /selle õppeaine/ vastu, mida prae­
gu õpin. /.../Ema oli karmim. /../Kohe 
kui tuli sisse /. J viga või käekiri muutus 
lohakaks, tuli kõik otsast alata. /.../ Ta­
valiselt läks mul õppimine poole ööni. 
/.../ Kui nüüd analüüsida isa ja ema/../ 
kasvatusstiili, siis leian, et nad olid ja on 
mu parimad õpetajad. /Ilma selleta/ ei 
oleks ma praegu siin koolis. Kaisa: Meilt 
kõigilt lastelt on nõutud, et kui midagi 
teed, tee korralikult. Nn sea seljas teh­
tud asju ei ole kunagi meie peres sal­
litud. See on teinud minust kohuse­
tundliku ja tööd armastava isiksuse, sa­
muti ootan oma kohuste täitmist /.../ 

teistelt, kellega suhtlen. Vello: Mäletan, 
/.../kuidas mind sunniti lugema raama­
tuid, kirjutama kirjandeid ja arvutama. 
Kuigi see tihtipeale tundus väga vastiku 
ja tüütu tegevusena, /kasvas sellest väl­
ja/ teatud kohusetunne, et iga inimene 
peab ise endaga toime tulema. Ei tek­
kinud kiusatust, et õppimise asemel 
võiks hoopis millegi muuga tegelda. 
Mikk: Oma vanemate kasvatusstiili koh­
ta võiksin öelda, et see on üpris autori­
taarne olnud. Ma olen lapsena päris tihti 
rihma saanud, kuid seda mitte ilma as­
jata. Tavaliselt olin oma karistuse ausalt 
ära teeninud— koolis kakelnud, õpeta­
jatele vastu hakanud jne. /.../ Kui ma 
noorem olin, kontrollis ema alati õhtuti, 
kas mul on ikka kõik õpitud. Mõnedele 
inimestele see ei meeldija tekitab vas­
tumeelsust õppimise suhtes. Mina aga 
arvan, /et see/ kujundas minus harju­
muse õppida. /.../ Olen pidanud kodus 
palju tööd tegema, sellepärast pole üks­
ki töö mulle võõras. Pidev tegutsemine 
kujundas minus positiivse suhtumise 
töösse. Kui ma midagi lohakalt tegin, 
pidin selle töö uuesti/.../tegema. Tänu 
sellele on mul kujunenud harjumus kõiki 
asju teha korralikult. Muide — Pille, Kai­
sa, Vello ja Mikk kuuluvad eagruppi, kes 
on alustanud oma kooliteed Eiseni aa­
bitsaga. 

Töökasvatust rõhutav Eiseni aabits 
näib olevat meelepärane ka algklas-
siõpetajatele. Eesti Algklassiõpetajate 
Seltsi aseesimees Õie Vollrat on ajakir­
janduse veergudel öelnud, et ükski pra­
egusest kolmest Haridusminis­
teeriumi poolt koolides kasutamiseks 
soovitatud aabitsast ei sobi lugemaõpe-
tamiseks ning seetõttu hangitakse nen­
de kõrvale vanu aabitsaid. Et Eiseni 
aabits oli kasutusel kuni praegu soovi­
tatud aabitsate ilmumiseni, alates aas­
tast 1974, võib arvata, et silmas on 
peetud just seda. 

(Järgneb) 
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Andres Vahisalu 

KAKS LAULU KOOLILASTELE 

Need kaks lugu on mõeldud väiksematele laulusõpradele. Esimesel lool on uhke 
pealkiri — Kuldlauluke. Kuldsele päikesele ei jää kuldse põrnika maapealne 
tegevus märkamata, põrnika usinast tööst antakse teada ka kuldnokale. Külalau­
lukest võib esitada väikese kooriga (või rühmaga). 

Teises laulus Seitse sokku on tunda lähenevat suve. Siis juhtub kindlasti midagi 
lõbusat. 

Ega muud kui — head laululusti! 
ANDRES VAHISALU, 
TPÜ kontsertmeister 

KULDLAULUKE 
H.Mänd 

JlÕÕduKOlt 

p3^ . • • j - r - > 

J J 3 1 3 3= 
1 Kuld - ne päi - ke! Kuld - ne päi - ke ! Mis sa pii - velt näed? 

2 Kuld - seid • lil - l i , kuldseid tähti kimbuks kok - ku seab. 

-&-
TT 

Väi - ke kuld - ne põr - ni - kas näe sõi - dab ü - le mäe. 

Kuld • nokk! Kuld - nokk! Tead. et kuld - ne põr - ni - kas neid veab. 

^m m 
Tm • ker - tan - ker kuld - ne van - ker kõ - li - seb ja rõkkab naer. 
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EEVA TALTSILT "KOOLIUUENDUSLASELE" 

Pärnu Kodumajanduskooli direktriss 
oma kooli eilsest, tänasest, homsest 

Pärnu Kodumajanduskooli direktriss Eeva Talts. 

Pärnu Kodumajanduskool alustas 3. sept 1990. Seega võib enam kui viie aasta 
põhjal kokkuvõtteid teha. Alustasime nullpunktist, esimese vajaliku töövahendi — 
voki —ostsin kuulutuse järgi oma raha eest. See oli aeg, kus kõik tahtsid osta ja 
keegi ei tahtnud müüa. Külmkappe, elektripliite, õmblusmasinaid jms müüdi lubade 
alusel. 

Esimese kooliaasta elasime Pärnu Humanitaargümnaasiumi tiiva all, 1991. 
aastast aga juba omas majas Pühavaimu 26, kus 1926. aastast oli tegutsenud 
Pärnu Linna Naiskutsekool (algselt õmblemise osakonnaga). 1932. a avati seal ka 
kodumajapidamise eriklass, edaspidi ka kodukäsitöö ja kangakudumise klassid. 
Seega võime oma kooli lugeda naiskutsekooli järglaseks. 

Meie taotlus oli mitmekülgne haridus eeskätt taluperenaistele, sest juba tollal 
lootsime talumajapidamise tagasitulekut. Mõeldud oli ka linnanaistele, sest käsitöö, 
toiduvalmistamine ja õmblemine on ju puhtnaiselikud erialad. Õppekavade koos­
tamisel tuginesin omaaegsete kodumajanduskoolide, Soome perenaise-ja kodu-
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majanduskoolide õppekavadele. Soovisime tütarlapsi, eriti põhikooli lõpetanuid 
koolitada võimalikult kodu lähedal. 

Alustasime rajooni alluvuses, seega munitsipaalkoolina, seejärel riigikoolina 
HMi halduses ja nüüd oleme taas maakonna hallata, riigikooli õigustes. 

Oleme püüdnud tegutseda paindlikult ja minna kaasa meie ühiskonnas toimu­
vate muutustega. See omakorda on põhjustanud teatud ebastabiilsuse — kool 
tundub olevat kui Tallinna linn, mis kunagi valmis ei saa. 

Millised muutused oleme läbi teinud? Alustades arvasin: põhikooli lõpetanutele 
ei pruugigi keskharidust anda. Piirdusime kooli profiili kuuluvate ainetega: majan­
dusõpetus, tervishoid, psühholoogia, lastekasvatus, aiandus, ja erialaainetega: 
kostüümi ajalugu, kunstiõpetus jms, ning sinna juurde veel keelteõpetus. Aga 
selgus kohe: Eesti lapsevanemad soovivad, et nende lapsed omandaksid tingima­
ta ka keskharidust tõendava dokumendi. Nii leidsime koostöös Pärnu Õhtu­
keskkooliga kompromisslahenduse — need õpilased, kes soovivad omandada 
keskharidust (valdav enamik), saaksid õppida õhtukoolis meie kooli poolt koosta­
tud tunniplaani alusel. Õppepäeva pikkus ei tohiks ületada 8 tundi. Õpilase jaoks 
on see sisuliselt nagu üks kool, lõpetanu saab 2 tunnistust — õhtukoolist keskkooli 
lõpetamise kohta ja meilt kutse omandamise kohta. Õppeaeg 3 aastat (keskkooli 
lõpetanud õpivad kodumajandusosakonnas 2 aastat). Meie arvates toimib selline 
korraldus hästi ja annab võimaluse omandada kutseharidus ka nendel õpilastel, 
kes üldkeskharidust ei saa (taha) omandada. 

1995.a sügisel alustasime üheaastase kursusega vaimsete puuetega õpilaste­
le. Nendest võimekamad saavad kutseõpinguid jätkata kolmeaastases põhigrupis. 
1993. a alustasime ka sotsiaalhooldustöötajate koolitamist, seda põhiliselt Soome 
Otava Sotsiaalhoolduskooli toel ja nõul. Selle koolituse pikkus on 10 kuud. 

Algul andsime oma õpilastele täpsema kutsevaliku võimaluse esimese õppe­
aasta lõpus. Varjab ju sõna "kodumajandus" Eesti oludes nii toiduvalmistamist, 
käsitööd, õmblemist kui ka põllumajandust. (Meie koolis on õpilastel võimalus 
valida kokk-kondiitri, õmbleja või käsitöömeistri eriala vahel.) Niisiis õpiti esimesel 
aastal kõiki eriala- ja üldaineid ühtviisi, vaid praktika toimus vastavalt valitud 
erialale. 

Õpilased soovisid aga diferentseeritud õpetamist, seepärast võtsime 1995. a 
sügisel õpilasi vastu nii, et pooled õpivad kokk-kondiitriks, pooled käsitöömeister-
õmblejaks. Seda nii põhikooli kui ka keskkooli lõpetanute osas. 

Meie kool on näide sellest abist, mida saadi eriti kooli algusaastail naabermaa­
dest. Olen veendunud, et nii vähe pole Eesti riigi jaoks ühegi kooli asutamine 
maksma läinud kui Pärnu Kodumajanduskool. Oleme saanud vajalikke seadmeid 
ja tööriistu (enamik küll pruugitud, kuid kasutamiskõlblikud) Soomest, Rootsist, 
Saksamaalt, Norrast ja ka Ameerikast. Ka õppekirjandust oleme saanud kõigist 
eelnimetatud maadest pluss veel Kanadast. Eriti on meid toetanud Järvenpää 
Kodumajandusõpetajate Kool ja Otava Sotsiaalhoolduskool. Järvenpäält on meil 
käinud õpetajad tutvustamas ja nõustamas-juhendamas korrastustööde ja toidu­
valmistamise õpetamist, nad on nõustanud meid ka õppekavade koostamisel. 
Meie õpilased ja õpetajad on saanud seal praktikal olla. Koostöös Järvenpää kooli 
ja Tallinna Pedagoogikaülikooliga koolitame kutseta kodumajandusõpetajaid, jär­
jekordne sessioon toimus k.a 1.—3. aprillini meie koolis. 

Otava Sotsiaalhoolduskool on meid aidanud sotsiaalhoolduse õppekava koos­
tamisel ja võtnud sotsiaalhoolduse õpilased igal aastal ühenädalasele praktikale 
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Mikkeli läänis. Otava õpilased on olnud praktikal Pärnu linnas ja Pärnu-Jaagupis, 
juhendajaks-organiseerijaks meie kool. Otava kooli psühholoogiamagister Outi 
Markkanen, kes valdab eesti keelt, õpetab meie õpilastele psühholoogiat. Koos­
töös Otava kooliga loodame alustada Pärnu maakonna töötavate, kuid kutsehari­
duseta sotsiaalhooldustöötajate koolitust. 

Meil on olnud praktikal ka Mikkeli Kodumajanduskooli õpilasi, kes on tegelnud 
tarbijakaitse ja tarbimisõpetusega ning pidanud sellekohaseid loenguid kooliski. 

Nii võib öelda, et meie koostöö nimetatud koolidega on enam vaimset, vähem 
materiaalset laadi. Teiste maade koolidelt oleme saanud põhiliselt materiaalset 
abi. Valusalt kõlab kõrvus ühe Norra kolleegi ütlus, et talle on täiesti arusaamatu 
olukord, kus koolil on edasiseks eksisteerimiseks midagi hädasti vaja ja selleks ei 
leita raha. 

Oleme pürgimas koolituskeskuseks käsitöö ja kunstiõpetuse alal. Julgust sel­
leks annavad kolmeaastased kogemused üle-eestiliste nädalaste käsitöökursuste 
korraldamises (põhiliselt kangakudumine, niplispits ja masintikand). Koolil on 
olemas kõik tööriistad ja -vahendid 60 õppijale. Seega võib kursustele tulla, kaks 
kätt taskus. Kolmel aastal on meil toimunud ka kunstiõpetajate kursused. Kahjuks 
ei ole koolil oma ühiselamut, mistõttu oleme ses suhtes üürisõltuvuses. Pärnu on 
väga sobiv koht kursuste läbiviimiseks ja Eesti õpetajaskond peaks küll väärima 
üht pansionaati Pärnu linnas. 

Pingerikka töö ja konkurentsi tingimustes häirivad mõned HMi seisukohad. 
Näiteks pingutatult noriv kutsehariduse tulemuslikkuse taganõudmine, kusjuures 
kriteeriumiks oleks lõpetanute erialasele tööle minek, seejuures hästitasustatavale 
(sic!) tööle minek. 

Kahjuks on ja jääb elukutseid, kus kõrget palka ei tasu loota. Ükski ühiskond ei 
püsi ainult pangatöötajatel ja äriinimestel. Samuti ei kao iial vajadus inimeste järele, 
kellel ka käed midagi teha oskavad. Ja rahvuslikke traditsioone ning rahvakunsti 
kannavad suuresti edasi just käed, jalad ja suu. Ning seegi ei ole ajuvaba tegevus. 

Leitakse, et kutsekoolis õppimine on maksumaksjate raha kohutav kulutamine, 
eriti kui lõpetanu ei lähe erialasele tööle. Kedagi ei paista häirivat, et keskkoolis 
vaid rahuldavate hinnetega lõpetanu ei pääse kõrgkooli, ei oma kutset, ei leia tööd, 
ei tule iseendaga toime ja on samamoodi maksumaksjate raha kulutanud. 

Rakendusliku kõrgkooli kõrval võiks enam tähelepanu pöörata rakenduslikule 
keskharidusele. Selleks tuleks välja töötada peamiste erialagruppide õppekavad, 
kus oleks määratletav üldharidusainete sisu ja maht. Keskkoolide juurde moodus­
tatud kutseõpperühmade kohta võib juba ette arvata üldhariduse domineerimist 
kutsehariduse üle. 

Sellises kontekstis näen pedagoogikaülikooli ülesannet esijoones õppemetoo­
dika ja õppepraktika korraldamises. Tahaks ka loota, et rahade jagamine koolidele 
toimuks enam tegelikke olusid arvestavalt. Eneseväärikust alandab, et raha eral­
datakse koolidele, kellel on nõukogude ajal rajatud baas olemas, vastuvõtt seejuu­
res alatäidetud, sageli ka ruumi üleküllus. Meie kool tegutseb ca 180 õpilasega 
500 m2-l, kuhu siiski on ära mahutatud kangakudumise õpperuum, õppeköök ja 
kaks õmblusklassi. 

Usun, et meie kooli lõpetanud tulevad toime igas olukorras, sest nii praktilistes 
töödes kui ka koolielu igapäevas on nad pidanud otsima ratsionaalseimat lahen­
dust ja parimat tulemust. 
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POMCIH KaxiJiac 

HOBbM nPEAMET M BEHHblE nPOEJTIEMbl 

HTO öyAöT, ecriM OAHaxAbi ypoK nuTepaTypbi HaBcerAa ncne3HeT H3 wKonbHoro 
pacnucaHna? noHanany He npon3oCiAeT HUMero, HTO MOXHO oOHapyxurrb 
HeBoopyweHHbiM Ma30M. riepBbie cnMirroMbi cou,nanbHoPi AucrapMOHnn n 
perpecca npoaBsrrcfl nwubHepe3 HecKO/ibKO noKO/ieHnw. B ycnoBwax ceroAHHiu-
Hetf 3CTOHHH 3Ty npooneMy OTHioAb He/ib3fl OTHÖCTH K Hnony aodpaKTHbix. 
nHTbAecsrr nei B pyccKMX niKO/iax 3CTOHMM He obmo ypoKa SCTOHCKOPI /11/rrepaTypbi. 
riOC^eACTBUflMM COUMa/lbHOM AUCrapMOHHH HbIHe 3aHHMaiOTCa nO^HTMKM n 
rocyAapcTBeHHbie MMHOBHMKM. 

HeT cMbic/ia BHOBb n BHOBb nepenncrmTb Bce Te acneKTbi HeAaBHero nponi-
noro, KOTopbie TaK i/mu i/mane cnocoocTBOBann cMemeHwo 3THo-cou.ua/ibHoro 
oanaHca oOLAecTBa. OHOBMAHO OAHO: cyw,ecTByiOLAwe ceroAHH npoo/ieMbi 
npenoAaBaHnq SCTOHCKOM nuTepaTypbi B pyccKofi niKone obmw 3anpo-
rpaMMnpoBaHbi COBGTCKOM cwcTeMoPi o6pa30BaHna. BMecTe c TeM nonnTHKO-
3K0H0MMHecKwe noTpqceHnq KOHu,a BOCbMMAecsrrbix - Hana/ia AesqHocTbix 
TOAOB noKa TaK M He npHBe/iw K <t>opMi/ipoBaHwo npnHU,i/ini/iajibHO HOBbix neAaro-
runecKi/ix TpaAWUMM. KapAHHa/ibHbie nepeMeHbi npoi/i30Limn 3a nooneAHne roAbi 
B cc|)epe npenoAaBaHHA scTOHCKoro A3biKa KaKfl3biKa rocyAapcTBeHHoro, oAHara 
ypoK scTOHCKoPi jiMTepaTypbi AO CMX nop cyiAecTByeT Ha no/iyoct»Mu1najibHbix 
Hananax. He 3aoyAeM, HTO npenoAaBaHne 3CTOHCKOI"O H3biKa B pyccKnx LUKonax 
SCTOHHM õbi/io HanaTO Ha ct>aKynbTaTHBHbix Hananax eine B cepeAHHe copoKO-
BNX TOAOB. YpoK scTOHCKoro 5i3biKa cyuj,ecTBOBan B pacnucaHnn pyccKi/ix LUKOJI 
Ha npoTjDKeHMM Bcero nepnoAa 3CTOHCKOPI CCP, HanepeKop A^KTaTy 
o6Luecora3HOM nporpaMMbi, nooneAOBaTe/ibHO i/irHopnpoBaBi±ie£i HaunoHa/ibHbie 
Ky/ibTypbi. HTO xe KacaeTCH npenoAaBaHun SCTOHCKOW nuTepaTypbi, TO 3Ta npoo-
neMa aKrya.nn3np0Ba.nacb coBceM HeAaBHo - TonbKo B HaHane AeBAHocTbix 
TOAOB. f lpu 3TOM Bn/iOTb AO HacTOflmero BpeMeHM 3Aecb oiAymaeTcn onpeAeneH-
Haa Henoc/ieAOBaTe/ibHOCTb, woo LUKorib! Bbmy>KAeHbi HcxoAHTb H3 CBOHX 
npaKTunecKnx B03M0>KH0CTeM, paBHO KaK H TocyAapcTBeHHbiM AenapTaMeHT 
LUKOTI, CTpeMMBLUMticq aAeKBaTHo pearnpoBaTb Ha BHe3anH0 OTKpbiBwyiocfl 
noTpeÖHOCTb B yneOHofi JiHTepaType no HOBOMy npeAMeT. 

CeroAHfl, KaK MHe KaxeTcn, HacTa/io Bpeivm B3MaHyTbHaBeLAM HecKO/ibKO uunpe 
H npM3HaTb, HTO eCJll/1 nOTpeOHOCTb M3yHeHH9l SCTOHCKOrO 513blKa AOBOJlb- HO HeTKO 
MOTMBupyeTca ncnxo/iornHecKM, cTHMy/inpyeTcq cjsopMajibHbiMM TpeöoBaHHAMu, 
npeA"b5iB/iqeMbiMn 3K3aMeHaMM Ha KaTeropwo H Ha rpaxAaHCTBO, TO 
HeooxoAHMOCTb n3yHeHna SCTOHCKOM nuTepaTypbi oco3HaHa 3HaHMTe/ibH0 c/iaoee, 
nocKonbKy onpeAenaeTca He cmnbKO Hacym,HbiMn HeoTno>KHbiMH noTpeOHOCT^Mn, 
CKonbKO nepcneKTMBHOM ziornKOM rapMOHMHHoro pa3BHTna Hamero ootu,ecTBa, 
noTpeöHOCTbio npeoAoneHHfl BHyTpeHHefi Ky/ibTypHOM pa3o6Lu,eHHocTM. 

O cepbe3H0CTM npoöneMbi CBHASTenbCTsyioT n KOHKpeTHbie u,ncJDpbi. B 1994/ 
95 yneOHOM roAy Ann/ioMaHTaMM KacfieApw SCTOHCKOPI nuTepaTypbi Tan/iMHHC-
Koro neAarornnecKoro yHHBepcuTeTa obi/i npoBeAeH BbioopoHHbiM onpoc 

65 

http://3THo-cou.ua/ibHoro
http://aKrya.nn3np0Ba.nacb


BbinycKHi/iKOB CTapujnx K/iaccoB pyccknx tjjKO/i B LuecTn ropOAax 3CTOHMH 

/ M a r u 1 9 9 5 / . M3 118 aomypneHTOB Bbipy, TapTy, riapHy, KoxT/ia-EpBe, Hap-

Bbi M Ta/uiMHHa 36 ne/ioBeK, M/IM 31 npou,eHT, 3aqBM/in o TOM, HTO BOoOLue 

He HMTariM 3CTOHCKOM JiMTepaTypbi. 17 Me/ioBeK, M/iM 14 npou,eHTOB, npflMO 

npM3Ha/iMCb, m o acTOHCKaa JiMTepaTypa MM He HpaBMTca. 35 ne/iOBeK, MIIM 

30 npouemoB onpoujeHHbix, CKa3a/iM, HTO «oe-HTO M3 SCTOHCKOM JiMTepaTypbi 

MM HpaBMTcn, a Koe-HTO He oweHb. Bno/iHe nonoxMTe/ibHO ou,eHM/iM npoM3BeAe-

HMfl 3CT0HCKMX aBTOpOB 30 HeJlOBeK - BCerO JlMUJb OKOJIO neTBepTM Bcex onpoLueH-

HblX. 

M3 ujecTM pyccKMx UUKO/I, B KOTopbix npoBOflM/icfl onpoc, To/ibKO B Tpex 

acTOHCKaq JiMTepaTypa npenoAaBa/iacb KaK oTfle/ibHbiM npeAMeT. EiAe B OAHOM 

WKOJie npoM3BeAeHMq 3CTOHCKMX nMcaie/iePi enM30AMHecKM M3ynanMCb Ha ypoKax 
pyCCKOM M MMpOBOM JiMTepaTypbi. AOMTypMeHTbl AByX pyCCKMX UJK0J1 BOOOUJB 

Husero He onbiwanw oo ypoKe SCTOHCKOM JiMTepaTypbi. TaKOBa o6i.eKTMBHaq 

peajibHocTb. 

HaAe>KAy na nepeMeHbi K JiyniueMy BcejiaeT no/io>KeHMe AOJI C yneÖHOM 

jiMTepaTypoM. f lo cpaBHeHMio c 1990 TOAOM, KorAa scTOHCKaa JiMTepaTypa 

BnepBbie õbina BKmoneHa B yneOHbiM njiaH B KanecTBe caMOCTOATejibHoro 

npeAMeTa, CMTyau.MH 3aMeTHO yjiymuMJiacb. ECJIM npexAe npou,ecc co3AaHMq 

yneOHOM JiMTepaTypbi HanoMMHa/i CTMXMMHoe xiaTaHMe MHo>KecTBa BHe3anH0 

OTKpbiBiiiMxcfi Abip, TO Tenepb cocTaBMTejiM yneÖHMKOB M nporpaMM noj iy-

HMJ1M B03M0)KH0CTb KaHeCTBeHHO yrJiyÖMTb CBOM pa3paOOTKM, ÜXBaTblBaiOLUMe 

yneOHoe npocTpaHCTBo c njrroro no ABeHaAUaTbifi KJiacc. 

K 1995/96 yneOHOMy roAy A/ia pyccKMx UJKOJI C03AaH0 TpM caMOCTo-

HTeJIbHblX Kypca 3CT0HCK0M JiMTepaTypbi - OAMH KOHU,eHTpMHeCKMM M ABa 

jiMHeapHbix. HaMÕojiee niMpoKoe npMMeHeHMe noKa Hanieji aApecoBaHHbiM 

5-8 KJiaccaM KOHueHTpMHecKMM Kypc MpMHbi Be/ioopoBu,eBOM, oxBaTbiBaramMM 

TBopnecTBO 33 aBTopoB: OT cjD.p.KpePiuBajibAa AO 3.PayAa. VcneujHo npM-

MeH^Tb na npaKTMKe 3Ty pa3pa6oTKy MO>KHO ÖJiaroAapa cooTBeTCTByiomeM 

KHi/ire Ans MTeHMfi, BbiujeAUjeM B Aeyx nacTax eune B 1991 roAy / B e j i o -

õ p o B u e s a 1991a, Bejno6 p o s u e e a 1 9 9 1 6 / . Ha npoTjiweHMM Tpex jieT STOT 

KypC OCTaBa/lCFl eAHHCTBeHHOM CJJOPMOM 3HaK0MCTBa yneHMKOB pyccKMx UJKOJI 

c 3CT0HCK0M JiMTepaTypoM. nocjieAHflfi ycoBepineHCTBOBaHHafl peAaKUMfl OTHO-

CMTCH y x e K 1995 roAy. TaKMM o6pa30M, B cpeAHMX K/iaccax nojioxeHMe p,en 

c yneOHOM JiMTepaTypoM npeACTaBJiaeTCfl ceMHac HaMÕojiee OJiaronojiywHbiM. 

B 1995 roAy. noMMMO STOM McnbiTaHHOM BpeMeHeM pa3paooTKM, noqBM-

Jiocb em,e ABa JiMHeapHbix Kypca. PlepBbiM M3 HMX, cocTaBJieHHbiM aBTopoM 

3TOM cTaTbM, aApecoBaH 9 K/iaccy M npeACTaBJiaeT npoM3BeAeHMH 20 aBTopoB, 

TBopMBiiiMX B nepMOA c Hana/ia XIX BeKa A O HauuMx Anet i / K a j u i a c 1 9 9 5 / . 

Kypc 3TOT noKa cymecTByeT JiMUJb B BMAe nporpaMMbi M He HaxoAHT ujMpoKoro 

npMMeHeHMe M3-3a OTcyTCTBMq aAeKBaTHoro yneOHMKa-xpecTOMaTMM. /4pyroPi 

JiMHeapHbiM Kypc, C03AaHHbiM TaKxe H. BejioöpoBueBOM, oxBaTbiBaeT 10-12 

KJiaccbi M npeACTaB/meT acTOHCKyio JiMTepaTypy c MOMeHTa ee B03HMKHOBeHMq 

AO HacToquuero BpeMeHM. B KOHLierrryajibHOM njiaHe 3Ta pa3pa6oTKa öbi/ia 

Bon/ioiueHa B >KM3Hb em,e B 1994 roAy B BMAe nporpaMMbi qbaKy/ibTaTMBHoro 

Kypca Ans CTapujMX K/iaccoB / B e / i o o p o B u e a a 1 9 9 4 / . B KOHU,e 1995 roAa 

Bbiujjia "XpecTOMaTMq no SCTOHCKOM JiMTepaType pj]9\ cTapniMx KJiaccoB" \A. 
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Be/io6poBu,eBOM, pa3BHBaiouJ,afl MAÖH, 3a/io>KeHHbie B npe^Hioro nporpaMMy 

/ B e n o o p O B u e e a 1 9 9 5 / . 

floflBJieHMe STOM, noKa eine Ma/iOM3BecTHOM B pyccKnx LUKonax KHHTM 

AO/DKHO noflHATb ypoBeHb M3yHeHHfl SCTOHCKOM nMTepaTypbi. HoBaw xpecTO-

MaTMq no Hnc/iy npeACTaBneHHbix aBTopoB conocTaBMMa c cocTaBneHHOM B 

1993 roAy M H P T O M XeHHOCTe nporpaMMOM no SCTOHCKOM nmepaType A/m 

CTapujnx KnaccoB SCTOHCKMX UJKO/1. KoHeMHo >Ke, noAxoAbi TyT coBepmeHHo 

pa3Hbie, HO, TeM He MeHee, HanMu,o n onpeAeneHHoe cö / iuxeHne. TaK, BecbMa 

Ba>KHO, HTO B cBoePi nooneAHeii pa3paöoTKe H5eno6poBu,eBa BnepBbie 

npeACTaBM/ia HMTaTe/ibCKOM ayAHTopnn pyccKOM LUKonbi TBopnecTBO nncaTe/ieM-

SMurpaHTOB, noKWHyBLUHX 3CTOHHK) B 1944 roAy- B KHMry BOLUJIH npon3BeAeHMq 

TaKnx CBoeoopa3Hbix nosTOB, Ka« M/ibMap / laaöaH w Ka/ibK) JlenwK. 

ToBopa o cneu,t/ict)H4ecKnx pa3/inHMflx /iMHeapHbix KypcoB SCTOHCKOM 

nuTepaTypbi p,na CTapninx K/iaccoB pyccKnx n SCTOHCKMX UJKOJI, cneAyeT OTMeTMTb 

He CTOJibKO pa3HHu,y B mnpoTe Kpyra M3ynaeMbix aBTopoB, cKonbKO O T / M M H A 

KOHU,enTya/ibHbie M pa3Hy»o myOMHy norpyxeHMA B TOT MJIM MHOM MCTopwHecKMM 

nepnoA. He BAaBaacb B AGTa/iH, M O X H O CKa3aTb, HTO nporpaMMa SCTOHCKOM 

ujKO/ibi B oonbLuefi Mepe oopaLAeHa K coBpeMeHHOCTn, B TO BpeMH KaK B pyccKOM 

njKOJie öonee ocHOBaTe/ibHO M3yHaeTca K/iaccuKa - Bce TO, HTO obino co3AaHO 

AO BTOPOM nOJlOBMHbl XX BeKa. 

noAOOHbiM nepenaA oötacHfleTcq AByMq oöcToaTenbCTBaMM. f l p e x A e Bcero 

cJ)opMMpyK)Lij,aac9i B pyccKoti LiiKone TpaAnu,Mfl npenoAaBaHwq SCTOHCKOM 

/lMTepaTypbi npeAnonaraeT oöpameHwe K KnaccuKe KaK K STanoHy, no3Bona-

KDLAeMy Bnoc/ieACTBMM MCTMHHO oueHMTb acTeTMHecKyra 3Ha4MMocTb TBopeHnti 

coBpeMeHHMKOB. CTOMT OTMeTMTb MTO Hanano M3yneHMfl POAHOM nMTepaTypbi B 

SCTOHCKOM HaUMOHa/lbHOM LUKOJie BOCXOAMT K 1867 TOAy. B 3TO BpeMfl M3-nOA 
nepa Kap/ia PooepTa flKoöcoHa BUXOAMT nepBaq HacTb KHMrw "Kool i lugemise 

raamat", CTaBiueM nepBbiM yneÖHMKOM SCTOHCKOM nMTepaTypbi, coAep>KaBLUMM 

TBopeHMq TorAaniHMx coBpeMeHHbix aBTopoB - 0.P.KpeMu,BanbAa M 71. Koi iAynbi. 

B pyccKMe uuKonbi 3CTOHMM scTOHCKaa JiMTepaTypa Boiuna Ha cTone™e c TIMUJHMM 

no3>Ke. 

C APyroM CTOPOHW, M3yneHMe SCTOHCKOM /lMTepaTypbi B pyccKMx WKonax 

CBH3aHO c npooneMaMM nepeBOAOB. üpMBeAeHHbie Bbiiue AaHHbie BbiooponHoro 

onpoca aOMTypMeHTOB pyccKMx UJKO/I noKa3a/iM, HTO HMTaTb np0M3BeAeHMfl SCTOH-

CKMX nMcaTeneM B opMrMHane MoryT noKa He öonee 26 npoueHTOB 

CTapuueK/iaccHMKOB. CneAOBaTeribHO, 74 npoueHTa, MTIM HOHTM 2/3 yneHMKOB, 

He MoryT oöoMTMCb 6e3 nocpeAHMnecTBa nepeBOAHMKa. KaK M3BecTHO, HanMHaq 

c KOHua BOCbMMAecflTbix TOAOB o o t e M nepeBOAOB SCTOHCKOM xyAoxecTBeHHOM 

/lMTepaTypbi Ha pyccKMM R3biK cTan cTpeMMTe/ibHo naAaTb. Bce STO ecTecTBeH-

HbiM o6pa30M OTpa3M/iocb M Ha coAep>KaHMM cymecTBytoiAMx ceroAHa ii iKo/ib-

Hbix nporpaMM. CocTaBMTe/iM BbiHy>KAeHbi opMeHTMpoBaTbcq npe>KAe Bcero Ha 

AOCTynHbie niKoribHMKaM K/iaccMHecKMe TeKCTbi, 3aHacTyio npocTo He MMea 

BO3MOXHOCTM oopaTMTbCJi K npoM3BeAeHM«M oo/ iee COBpeMeHHblX aBTopoB. 

3Ta TeHAeHLTMa HecoMHeHHo Ha/ioxM/ia CBOM oTnenaTOK M Ha BocnpMqTMe 

LUKo/ibHMKOB, B co3HaHMM KOTopbix scTOHCKafl JiMTepaTypa HepeAKO BOCnpMHM-

MaeTCfl MCK/iJOMMTe/ibHO nepe3 npM3My nceBAOMMcjDonorMM / "KaneBMnosr" / M 

KpMTMHecKoro peariM3Ma KOHAa XIX - Hanana XX BeKa /paccKa3bi KD./lMMBa, 
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3.Bu/ibAe, A.Knu,6epra/. ripnöaBMB K 3T0My poMaHTHnecKyio naTeTHKy no33HH 
JI.KoiiAy/ibi, MO>KHO no/iynuTb KnaccuHecKMM depeoTun Bocnpuqinq SCTOHCKOH 
/iHTepaTypbi He mnbKO yneHHKaMu pyccKnx LUKOJI, HO H MHOTHMH He 
MMetOLUuMM cneuna/ibHOH noAroTOBKH npenoAaBaTenqMH. MCXOAB W3 STOTO, 
CBepx3aAaMy /iHHeapHoro Kypca SCTOHCKOH xinTepaiypbi B pyccKOH LUKone 
MOXHO c4>opMyjinpoBaTb KaK paciunpeHHe 3Toro ynpomeHHoro npeACTaB-
zieHHfl AO KanecTBeHHO HHOTO ypoBHq, AO oco3HaHwq TOTO, HTO B paMKax cpaBHH-
Te^bHO MOJIOAOW Hau,noHajibHOM /iHTepaTypbi cyw,ecTByeT Be/iHKoe MHOTO-
oopa3ne BceB03MOXHbix acTeTunecKnx yciaHOBOK, BO MHoroM aHa/iornHHbix TeM, 
KaKOBbie cymecTBOBa/in B MaciüTaoax eBponencKow /iHTepaTypHOH TpaAwu.nn. 
TaKOMy noAxoAy Bno/me cooTBeTCTByeT H aApecoBaHHaq cTapinuiM K/iaccaM 
xpecTOMaTwq \A. Ee/io6poBU,eBOH. 

HTO >Ke KacaeTcq JIOMKM CTepeoTHnoB, TO CTOHT 3aMeTHTb, MTO Aewcrr-
ByioLUHe Hbme He TO/ibKO B pyccKMX, HO H B SCTOHCKHX iiiKOJiax nporpaMMbi 
no SCTOHCKOW /iMTepaType oxBaTbiBaioT He oo/iee OAHOM mecTOM näe™ aBTo-
pOB, npeACTaB/ieHHbix B BbiweALueM B 1965-1991 roAax aKaAeMnnecKOM 
nqTMTOMHHKe "Eesti kirjanduse ajalugu" /EKA 1965-1991/ . ECJIH npHHqTb BO 
BHUMaHwe, HTO ceroAHq Aaxe STOT aBTopHTeTHbin HCTOHHHK npn3HaH yxe 
AaneKo He HcnepnbiBaiomHM, nepcneKTHBbi noKaxyTcq H BOBCO He- o6o3pnMbiMM... 
OAHaKO B cqbepe npenoAaBaHHq /iHTepaTypbi Ba>KHO He CTo/ibKO KO/iHHecTBO 
aBTOpOB, CKO/lbKO lOHeCTBO noAXOAa. 

HecMOTpq Ha onpeAe/ieHHbin npaKTHHecKHH onbiT, TpaAnu,nq npenoAaBaHHq 
3CTOHCKOH JiMTepaTypbi B pyccKOH LUKone noKa He MoxeT TBepAO onnpaTbcq 
Ha Kai<yio-TO eAHHyio TeopeTHnecKyio KOHu,enu,nio. He/ib3q cKa3aTb, HTO 
TpaAHU,noHHbie MeTOAHHecKwe nocTy/iaTbi He MoryT 6biTb ncno/ib30BaHbi H B 
OTHOLueHWM HOBOTO yneÖHoro npeAMeTa. OAHaKO noMHMO STHX Bceoouj,Hx 
ycTanoBOK HeooxoAHMO oo/iee r/iyooKO oco3HaTb H cneuHcfcHHecKHe acneiabi. 

PaccMaTpHBaq MeTOAMKy npenoAaBaHHq /iHTepaTypbi KaK CMCTeMy 
TeopeTHHecKHx nocTynaTOB, o6pam,eHHbix K noHqTHqM "TeKCT" H "noHHMaHHe", 
HeB03M0)KH0 npoHTM MHMO cJDH/iococJDCKOH repMeHeBTHKH KaK yneHHq, oöpameH-
Horo K caMoti cyTM HAeM oopa30BaHnq M OCOOOH po/in B HeM ryMaHHTapHbix 
HayK. 3apoAHBUJncb B anoxy PecJ30pMau.nn H oqbopMHBUJHCb B caMOCToqTe/ibHoe 
cjDHJiocoqbCKoe HanpaB/ieHne TonbKO B TeKym,eM cmneTHH, cj)HJioco4)CKaq 
repMeHeBTHKa oöpena KOHu,enTya/ibHyio u,e/iocTHocTb B BbiLueALueM B 1960 roAy 
H3-noA nepa HeMeu,Koro Mbic/iWTe/iq XaHca-Teopra TaAaMepa TpyAe "Wahrheit 
und Methode". 3TO npoH3BeAeHHe AaeT aBTopHTeTHoe H npoHHoe Teo-
peTHnecKoe ooocHOBaHwe He TO/ibKO MeTOAHKe npenoAaBaHHq /IHTepaTypbi, HO 
H ryMaHHTapHOMy o6pa30BaHMio KaK TaKOBOMy. 

Cou.HanbHO-HCTopHHecKoe C03HaHne XX BeKa TpeoyeT npn3HaHnq 
HeAOCTaTOHHOCTH npHCyLU.erO eCTeCTB03HaHMK) HHAyKTHBHOrO MeTOAa. ABH>KeHHe 
OT eAHHHHHOrO 4>aKTa K 3aK0H0MepH0CTH He MO)KeT CHHTaTbCq aOCOTIlOTHO 
HCHepnbiBaK)UJ,HM. "EflMHMHHoe He c/iyxMT npocTbiM noATBep>Kaehu<ieM 
3aK0H0MepH0CTM, KOTopaa B npaKTHHecKMX oõcTOfiTe/ibCTBax no3BOT\9\eT nenaTb 
npep,CKa3aHiAa. HanpoTMB, wea/ioM 3/iecb AO/DKHO 6b\ib noHMMaHMe cauoro 
aBfiehwn B ero OAHOKparHoü w MciopmecKoü KOHKpeTHocru. npM STOM BO3-
MOXHO B03fleücTBi4e cKo/ib yroflHo oofibLuoro oõbeMa O6W,IAX 3H3H\A\A, ue/ib 
xe COCTOMT He B IAX <$\AKcauy\\A H paciiJMpeHMM Mfin õo/iee rnyõoKoro HOHU\-
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MaH^fj OOIHMX 3aKOHOB pa3BiATm n\op,eu\, napo^oB H rocyflapcTB, HO, HanpoTMB, 
B noH\AManiA\A Toro, KaKOBbi STOT ^e/ioBeK, STOT Hapo/j,, aro rocy/iapcTBO, KaKOBO 
õuno craHOB/ieHMe, ApyniMM cnoBaMiA - KaK CMOT/IO no/iyHMTbCff, HTO OMA crann 
TaKiAMiA", - nnnieT TaflaMep, BbiABuraq r/iyooHatfuuyio nfleio, cnocooHyio 
TpaHccfjopMi/ipoBaTbCfl, B nacTHOCTH, n B TeopeTunecKyto ocHOBy npenoAa-
BaHUfi B pyccKOM LUKOJie SCTOHCKOW jii/iTepaTypbi, nocKonbKy HanpaBJieHHoe Ha 
counajibHyto aAanTauwo neflarornHecKoe B03AeiicTBMe TaKoro Kypca 3aK/iio-
HaeTca wMeHHO B TOM, HTOÖbi Hepe3 oopameHne K xyAoxecTBeHHOMy TeKCTy 
M cBH3aHHOMy c HUIM KyjibTypHO-wcTopi/HecKOMy KOHTeKCTy noMOHb yneHHKy 
pyccKofi WKOJibi HatiTu OTBeT Ha Bonpoc: KaKOBbi OHW, KopeHHOw nenoBeK n 
Hapofl SCTOHMM? KaKOB 6bm BHyTpeHHWM nyTb, npeflLuecTByiOLUMM ux HbiHeujHeMy 
COCTOHHWO? / ra f law iep 1988, c. 4 6 / . 

flpyrotf cyiMecTBeHHbiM nocTy/iaT qbmiocoqbcKoPi repMeHeBTMKM CB83aH c 
ocHOBHbiM oobeKTOM ee npuda/ibHoro BHUMaHna -c{)eHOMeHOM noHHMaHwa. 
fl/ia PaAaMepa noHHMam/ie AB/iaeTca He npodo cpeACTBOM HaynHoro no3HaHHH, 
HO <t>opMOfi carvioro cyuuecTBOBaHmi Me/iOBeKa. noAHepKWBan wcTopunecKyio 
CyiAHOCTb BCHKOTO nOHMMaHMfl, HeMeu,KMM qbmiococj) KOHCTaTMpyeT HeoöxoAn-
MOCTb nOHHMaHI/lfl MCTOpMHeCKOM B3aHMOCBfl3M KaK B3aHMOCBq3M CMblCJlOBOfi. 
OTCfOAa npocMaTpuBaeTca B03MO>KHOCTb TeopeTunecKoro oobacHeHnq 
neAarornnecKoro B03AeuicTBHfl JiMHeapHoro Kypca JiwTepaTypbi. XpoHO/iornnec-
K]A\A npnHu,nn cocTaB^eHMfl nporpaMMbi no SCTOHCKOM nmepaType no3BormeT 
oAHOBpeMeHHO oo-bqTb MMHyBiuee H HacToamee. ScJx^ekT noHMMaHna B03HHKaeT 
MMeHHO 3a CHeT CnHflHUfl BpeMeHHblX ropW30HTOB. ripu 3T0M CaM MCTOpHHeCKMM 
MMP BocnpwHHMaeTCfl KaK orpoMHbm n My>KAbiti TeKCT. JlMTepaTypa oöpeTaeT 
MaciuTao MOAe/iw couna/ibHoro Mnpa. HAea/in3wpoBaHHoe CTpeMjieHne K 
noHMMaHwra JinTepaTypHoro TeKda conocTaB/ifleTCH c 3Mnnpn4ecKMM dpeMJie-
HneM K no3HaHMio Mupa cymero. üoAOOHbiii noAXOA 3HaHMTenbH0 pacuiwpqeT 
npoo/ieMaTHKy npenoAaBaHHH SCTOHCKOCI JiHTepaTypbi B pyccKoü ujKO/ie, npnAa-
Baa ePi MaciuTao yHWBepca/ibHocTM. 

B caMOM Aene, no TaAaMepy, BcaKoe TeopeTunecKoe oopa30BaHne BooOLU,e, 
a 3HannT M npenoAaBaHne SCTOHCKOM JiHTepaTypbi B pyccKoft niKO/ie, B nacT-
HOCTH, CBq3aH0 eo cTpeM/ieHneM 3aHMMaTbcq HeM-To, He BB/iaiOLuuMcq He-
nocpeAGTBeHHbiM, OTHOCBLAHMCH K ccjDepe naMHTu M Mbiui/ieHna. f lo STOH 
caMoui npuHHHe euu,e Tere/ib noAHepKi/iBa/i ocooyio c TOHKM 3peHna oöpa-
30BaHMfi po/ib n3y4eHw?i aHTMHHoro MHpa n ero 83biK0B. 3TO CTMMy/inpyioüj,ee 
B03AeMCTBwe ootqcHq/iocb ocoooii yAâ neHHOCTbKD OT Hac Mupa ApeBHwx, npn 
Bcefi CBoePi HyxAOCTM Hecyuuiero B ceõe Bce Te HCTOKM M HMTM, KOTopbie noMo-
raiOT HaM, npeoAO/ieB oTHy^KAenne, BepHyTbcq B CBOM MHP 4epe3 y3HaBaHne. 
"TeM caMbiM ncHo, HTO cymHocTb oõpa30BaHiAft cocraBjmeT He OTHyxfleHuie KaK 
raKOBoe, a BoaBpamemie K ceõe, npeAnocbmKOü Koroporo, oflHaKo, \A cnyyKMT 
OTHyxfletMe", - 3aKmoHaei VaRauep /TaAaiuep 1988, c . 5 6 / . 3TOT 
nocTy/iaT MMeeT cfjyHAaMeHTa^bHoe 3HaneHne An« oco3HaHMfl cneu,n4)HHecKoCi 
cyiAHocTM Kypca SCTOHCKOM zinTepaTypbi B yc^oBMPix pyccKOM niKonbi. 

KaK noKa3bmaiOT, B HacTHocTM, coopaHHbie aBTopoM STWX CTPOK connHe-
Hnq yneHMKOB Tan/iMHHCKMX pyccKnx UJKO/I na TeMy "HTO A 3Haio oö SCTOHC-
KOM /iMTepaType", BnnoTb AO HacToamero BpeMeHH scTOHCKaa ^uuepaiypa n 
CBfl3aHHbifi c HePi Ky/ibTypHO-ncTopnHecKMM qboH ooraioTCfl j\nn oo/ibLUMHCTBa 
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U_IKOJlbHHKOB COBepiueHHO Hy>KAOM CyOCTaHU,HeM. CHMnTOMaTHHHO BbirjlHAHT 
3Aecb TaKaa uniaia: "8 Ma/io HHTa/i KHnxeK SCTOHCKHX nncaie/iePi. OHU 6bmn 
HenHTepecHbie M noKa3a/incb MHe ny>KflbiMw." B3aHM0csa3b nyxepoAHOCTH 
^HTepaTypHoro KomeKCTa c npo6\neMOH yneÖHOH MOTMBau,HH ocTaeTcn 3Aecb 
oneBMAHOM. Pipu 3TOM HHTepecHO npooneAHTb, KaK nbuaioTCfi noAOMTH K 3T0My 
qB/ieHMKD aBTopbi yneÖHOH /imepaTypbi. Bo MHOTMX pa3pa6oTKax neTKO 
npoonexcwBaeTCfl cTpeM/ieHHe npeoAO/ieTb OTnyxAeHne 3a cneT MexAyHapoA-
Hbix H/IM ooiAeHe/ioBenecKnx aHajiornn. Yxe B caMon nepBon BbiLueALuen B 
coBeTCKoe BpeMfi cjDaKy/ibTaTHBHon nporpaMMe no 3CTOHCKOM /iMTepaType 
An« 9-10 K/iaccoB pyccKHX UJKOJI, cocTaB/ieHHon B 1983 roAy, B KOHTeKCTe 
<t>opMwpoBaHW?i peanncTHHecKHX TpaAnunw B SCTOHCKOM JiHTepaType ynoMHHa-
JOTCA MMeHa nyLUKMHa, Toro/ia H TypreHeBa /Ka/ iAa 1983 / . B paMKax Kypca 
M.Be/ioopoBueBOM pjna 5-8 K/iaccos TBopnecTBO X. MAHA HenocpeACTBeHHo 
conocTaB^fleTcn c npon3BeAeHMPMM C. Mapujatca, C.MHxajiKOBa M A.To/iCToro 
/BexioöpoBMesa 1991a/. B cocTaB/ieHHOH MHOM nporpaMMe pj\a 9 KJiacca 
npeAnpuH^Ta nonbiTKa conocTaB/ieHHA TBopnecTBa K. 9\. (leTepcoHa M M. 
JloMOHocoBa /Ka j inac 1995 / . 3TW TeHAeHUHH HCHO CBMAeTe/ibCTByioT, HTO 
KOMnapaTMBHbiw noAXOA npn H3noxeHHH Kypca SCTOHCKOM nuTepaTypbi npn/io-
XMM KaK Ha ypoBHe aHa/iorHH B paMKax 6norpacJDMM aBTopos n HenocpeACTBeH-
HO TeKCTOB, TaK n Ha ypoBHe aHa/in3a acTeTunecKnx KOHu,enu,HH. CTpeM/ie-
Hne aBTopoB yneÖHOH JiMTepaTypbi nepe3 aHa/iorMH cnocoocTBOBaTb 
npeoAO/ieHMio 0T4y>KAeHHp M B03BpaLueHnra K ceõe ACHO munocTpupyeT 
neAarorunecKoe B03AencTBHe aAanTupytoiuiero MexaHH3Ma HOBoro yneOHoro 
Kypca. 

<J>opMi/ipoBaHne HOBoro yneOHoro npeAMeTa nBnneica npou,eccoM 
(f>yHKi4H0Ha^bHbiM. 3TO 3HanHT, HTO OHO CBH3aHO c ycTaHOBKOM onpeAe/ieHHbiM 
oopa30M M3MeHMTb OKpyxaiomyio Hac AeiicTBUTe/ibHocTb. C Toro caMoro MO-
MeHTa, KorAa nuTepaTypa CTaHOBHTCfl yneOHbiM npeAMeTOM, MO>KHO roBopuiTb 
o ee COBepiueHHO KOHKpeTHoPi 3anporpaMMHpoBaHHon penn B BHAOH3MeHe-
HHM MMpOBOCnpMflTHfl HMTaTe/lfl. 

KaKOBbi xe noTeHu,nanbHbie $yHKu,HM SCTOHCKOM JiHTepaTypw KaK yneOHoro 
npeAMeTa HbiHeiuHen pyccKOH niKO/ibi? flyMaeTca, HTO STHX C^HKLU/IM, KaK 
MUHMMyM, Tpn: couna^bHaq, acTeTnnecKaq H STHHecKaa. Hnxe nonbiTaeMca 
KOHTypHO 0Ö03HaHMTb MX. 

ComianbHaq qbyHKiiwa xypca SCTOHCKOM JinTepaTypbi CBfl3aHa c Heoö-
xoAMMOCTbio aAanTau.nn MonoAbix n\op,ev\ pyccKoPi Ky/ibTypbi K cou.HajibHO-
Ky/ibTypHOMy KOHTeKCTy SCTOHHM. BnnoTb AO nooneAHero BpeMeHH eAHHCTBeH-
HOM cJDopMoPi peann3au,HM STOH qbyHKU.nn B pyccKoii uJKo/ie ocTaBa/icsi ypoK 
acTOHCKoro «3biKa. riepeMeHbi, npoHcxoAflU4He Hbme B HaiueM oomecTBe, nopo-
AHJIH noTpeOHOCTb nepeopHeHTau.HH pyccKon3biHHoro o6pa30BaHHa - yr/iyo-
zieHHfl ero HHTerpHpyioLU,ero B03AewcTBHfl. ripn STOM He cnep,yer 3aobmaTb, 
HTO ct>yHKu,HOHHpoBaHHe jiioooro qbopMa/ibHoro HHCTHTyTa oopa30BaHHfl 
HanpaB/ieHO Ha aAanTau,Hio HHAHBHAa K oOLuecTBy. TeM caMbiM, no/iyHHB CTaTyc 
yneOHoro npeAMeTa pyccKoPi ujKo/ibi, acTOHCKaq TiHTepaTypa 0Ka3a/iacb 
rapMOHHHHO cor/iacoBaHHoii c OÖLUHM HanpaB/ieHHeM pa3BHTHq Bcen 
o6u4eoopa30BaTenbHOM cncTeMbi. 
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ToBOpa oo aAanTau,nn, HGBO3MO>KHO He OTMeTHTb ee rnyooKo ryMaHHCTH-

HecKoro xapaicrepa, nocKO/ibKy ee KOHenHOH ue/ibto BcerAa ocTaeTCfl onTH-

Ma/ibHoe pa3pei±ieHMe BeHHbix npoTHBopenHH Me>KAy H H A H B H A O M H cou,HyMOM. 

C APyrow CTopoHbi, couwa/ibHasi 4>yHKu,Mfl yneOHoro npeAMeia HecoMHeHHO 

flBJlfleTCfl OAHMM H3 0aKTOpOB, CnOC06CTByiOLU,HX COXpaHeHMIO CTaOMJlbHOCTM 

o6uj,ecTBa. 

3cTeTMMecKa$i <|)yHKUMfl ypoKa SCTOHCKOH /iMTepaiypbi HB/iaeTCfl yHHBep-

ca/ibHOH B T O M rmaHe, HTO peann3yeicn B paMKax M3yHeHMfl BCAKOH /iHTepa-

Typbi Boo6uj,e. KaK H3BecTHO, scTeTHHecKoe MbiiuneHHe CTano HeoTbeM/ie-

MOM nacTbio neAarori/iKL/i eme B nepnoA K/iaccHHecKOH aHTHHHocTH. y>Ke B Te 

BpeMeHa BawHeHLune 3CTeTH4ecKi/ie KaTeropHH - KpacoTa, rapMOHMfi n Mepa 

- BocnpHHHMa/iMCb He mnbKo B KanecTBe KpHTepweB coBepineHCTBa npon3Be-

AeHMA MCKyccTBa, HO H KaK ocHOBonojioraiOLUMe npnHU,nnbi ycTpoticTBa npnpoAbi 

H oOLuecTBa. BpeMfl npHJioxH.no HeMano ycmiMM, Aaobi pa3BeflTb S T H TaK 

Ha3biBaeMbie HAea/iHCTHHecKHe nn/no3Hn, OAHara cymecTBOBaHMe B paMKax 

LUKO/ibHoro oopa30BaHnq npeAMeraB acTeTHnecKoro u,MK/ia CBHAeTe/ibCTByeT o 

TOM, HTO HJIJ1103HH yTpaHeHbl He OKOHHaTenbHO. 

cpHJiocoqbcKaq repMeHeBTHKa onpeAenqeT B03Mo>KHOCTb H HeooxoAHMocTb 

noHMMaHHfl scTeTMHecKoro TeKCTa nocTHxeHHeM coKpbiTOM B neM neKon 

caKpanbHoii BceooiAen HCTHHbi. B STOH CBA3H ocoõyro aKTyanbHocTb A-ÜA MeTO-

AHKH npenoAaBaHMq JiHTepaTypbi oõpeTaeT ccj)opMy/iHpoBaHHbiH TaAaMepoM 

MeTOA noHHMaHMa npon3BeAeHM?i HCKyccTBa. PeajiM3au,Ha 3Toro MeTOAa CB9i3aHa 

c ocymecTB-neHuieM AByx npoTHBonojioxeHbix AencTBHH -peKOHCTpyKu,wn H 

nHTerpau.nn. 

flOTpeOHOCTb B peKOHCTpyKU,HH OOyonOBJieHa OTOpBaHHOCTbK) OT cBoero 

H3HaMa/ibHoro Mnpa npoH3BeAeHHfl HCKyccTBa npouj / io ro . rioHHMaHHe 

npoH3BeAeHHA HCKyccTBa npeAno/iaraeT 3HaHne ero H3HaHa/ibHoro 3HaneHHfl. 

flosTOMy peKOHCTpyKUH^ npeAno/iaraeT ero BOccTaHOB/ieHne. 3aAaneH 

HCTOpHHeCKOM peKOHCTpyKU,HH flB/lfleTCfl 3aUUHTa npOH3BeAeHHS1 HCiO/CCTBa OT 

J IOXHOH aKrya/iH3au,HH. 

B npoTHBOBec peKOHCTpyKLLHH HHTerpau,HH npeAno/iaraeT ocyiAecTB/ieHHe 

CBA3H cf>eHOMeHa noHHMaHHA c HacToniAHM, HTO no3BO/iqeT noABepmyTb npouu-

noe KpHTHHecKOMy ocMbicneHHio, HCXOAH H3 HOBoro onbiTa. 

BepoaTHO, HCTHHa 3aK/ii0HaeTcq B AocTHxeHMH paBHOBecHA MexAy HHTe-

rpauneM H peKOHCTpyKU,HeH. ECJIH x e npHMeHHTb STH npHHunnbi K aHanH3y 

H3ynaeMbix B HacTOflLU.ee BpeMH B pyccKOH LUKone KypcoB SCTOHCKOH j iHTepa-

Typbi, TO npHAeTC« npH3HaTb, HTO Ha ypoBHe nporpaMM pj\n 10-12 K/iaccoB 

AOMHHHpyeT HAea peKOHCTpyKLiHH, B TO BpeMq KaK npeAHa3HaneHHafl 5-8 K/iac-

caM xpecTOMaTHq M.Benoo poBu.eBOH npenMym,ecTBeHHo HCXOAHT H3 npHHLU/ina 

HHTerpau.HH, KOTopbin ocTaBancfi npeoo/iaAaioiAHM Bn/ioTb A O 1994 roAa. 

C TOHKH 3peHH« acTeTHHecKOH CJ^HKUHH, maBHoPi 3aAanePi LUKO/ibHoro ypoKa 

JIHTepaTypbl BMAHTCq pa3BHTHe AyXOBHOH BOCnpHHMMHBOCTH HaHHHafOLAerO 

HHTaTenq. l/lHane roBopa, 3aAana o6iAeoopa30BaTenbHOH LUKO/ibi CBOAHTCS K 

noAroTOBKe KBa/iHcJjHUHpoBaHHoro HHTaTe/iq - ne/iOBeKa c ypoBHeM peu.enu.HH, 
n03B0/iq«0LUHM BOCnpHHMMaTb TeKCT B aAeKBaTHOM KOHTeKCTya/lbHOM oTpa-
>KeHHH. 
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npMMeHHTe/ibHO K npenoAaBaHMKD SCTOHCKOM Jii/iTepaTypw npoo/ieMa 

peu,enu,nn, a 3HaHMT n MOTMBaunn, CBH3aHa c Hau,noHa/ibHbiM CBoeoopa3neM 

KOHTeKda, HaK/iaAbiBafoiMMMcn Ha noBepxHOCTHbie npeACTaBneHHq yHamuxcq 

OO MCTOpMH W Ky/lbType 3CTOHHM. IlOHflTHO, HTO npeOAOJieHWe 3TWX CJICOKHOCTeM 

BO3MO>KHO on^Tb-TaKu /iMUJb Hepe3 pacujwpeHwe I IOAXOAOB. 

"flofioÕHO TOMy, KaK OTfleribHoe CJIOBO BXOAMT B KOHTBKCT npeflnoyKenvm, raK 

\A OTfle/ibHbiü reKCT Bxofl.nr B KOHTGKCT Bcex r\po\A3Bep,eHwv\ flaHHoro aBropa, 

M arw nocneflHKie B CBOKD onepeflb npMHaflnexar uenoMy flaHHoro sivtreparypHoro 

xanpa MJIM cooTBercTBeHHO n\Aiepajypb\ Booõme. C flpyroü cropoHbi, TOT x e 

caMbiü reKCT, B3fiTbiü KaK pe3ynbiai HeKoero TBopnecKoro MmoBeHM^, BXOAUIT 

B LiejlOCTHOCTb flyilieBHOCl XM3HM BBTOpa. fllAÜJb HOflOOHan UeilOCTHOCTb 

oõbeKTMBHoro M cyõbeKTMBHoro pofla 3aBepmaer npou,ecc noHMMai-Ma", -

roBopuT TaAaMep / T a A a i u e p 1 9 8 8 , c . 3 4 6 / . 3Ta mnpoKaq MOAe/ib noHH-

MaHMA ^uTepaiypbi MO>KeT no/iywuTb npaKTunecKoe MeTOAnnecKoe 3Ha<HeHne, 

nocKO/ibKy He ro/ibKO onpeAe/iaeT BO3MO>KHOCTM noAXOAOB K TeKCTy H KOHTeKCTy, 

HO M o6paiu,aeT Hac K caMOfi CTpyKType noHMMaHnq / inTepaiypbi. 

riocKO/ibKy noH^Tne KomeKCTa OT/iHnaeTca Hpe3BbmatiHoti LunpoTofi H B 

npaKTHMecKOM nnane nacTO 0Ka3biBaeTca cn/ibHO pa3MbiTbiM, nonpooyeM HCXOAB 

W3 nocTyj iaia TaAaMepa, paccMaipuBaTb ero KaK coBOKyriHocrb AByx õo/ iee 

KOHKpeTHblX CTpyKTyp - CyObeKTHBHOrO \A OÖteKTMBHOrO KOHTeKCTa. u p u 3T0M 

B noHJiTMe cy6i>eKTMBHoro KOHTeKCTa BXOAHT M3HaHa/ibHbie ncuxo/ iorn-

necKne M AyxoBHbie nepTbi JIMHHOCTM Hi/iTaTe/iq u, HTO eiu,e 6o/iee BaxHO, Kpyr 

ero 3HaHnw H npeAdaB/ieHUM, TOT BHyTpeHHHfi onbrr, KOTopbiM HMeeTca B ero 

pacnopfixeHMM B MOMCHT oopameHHfl K nuTepaTypHOMy TeKdy. CyöteK-

Ti/iBHbift KOHTeKd ocHOBbiBaeTca Ha accoi4,nai4nax M MMeHHO K HeMy oopaiAeH 

KOMnapaTi/iBHbiw noAxoA, y x e ceiiHac TpaAHUMOHHo npuMeHfleMbiM npn 

H3/io>KeHHn «ypca SCTOHCKOM / inTepaiypbi. noHATwe o ö t e K T U B H o r o KOH­

TeKCTa oxBaTbmaeT Bce Te couna/ibHo-ncTopuHecKne ooteKTMBHbie 

oocTOHTe/ibCTBa, KOTopbie CB«3aHbi c B03HMKH0BeHneM AaHHoro TeKCTa H 

onpeAe/iHJiu ero Aa-nbHeftuuyio cyAboy: ocooeHHOCTM /IHHHOCTM aBTopa, ero 

6norpac{)Mfl, HCTopHHecKHti, acTeTMMecKWM n HauwoHa/ibHbifi C}>OH. 

upu 3TOM B paMKax n3no>KeHna MOHorpacf>nMecKnx H o03opHbix TeM Ha ypoKe 

3CTOHCKOM jii/rrepaTypbi npeAnonaraeTca nacrn/iHHaq TpaHCcj}opMau,i/ia 

npeACTaB/i«eMoro ynnTeneM ooteicruBHoro KOHTeKCTa B cyoteKTHBHbiCi KOH-

TeKCTLUKo/ibHMKaKaKHaHMHatoLueroHMTaTe/ia. Pe3y.nbTaTOM3ToPiTpaHcct>opMaui/in 

AOJIXHO CTaTb pa3BMTne pe14enu.nn. flpw 3 T O M yHMTe/ib jiuiTepaTypbi BbicTynaeT 

B pOJlH HOCpeAHMKa /MeAMaTOpa/ Me>KAy OOteKTHBHblM M CyOteKTHBHblM 
KOHTeKCTOM. 

ripeAno)KeHHan 3Aecb MeTOAHHecKan MOAe/ib AOCTMxeHMq noHHMaHMq 

acTeTMHecKoPi cyrw /lMTepaTypHoro TeKCTa MoxeT obiTb BbipaxeHa M oo/ iee 

Har/iaAHbiM BM3ya/ibHbiM oopa30M. / C M . CxeMy. OeHOMeH noHMMaHMfi 

jiMTepaTypHoroTeKCTa./HaxoAqiAwwcflBLj.eHTpe/iMTepaTypHbiMTeKCTpacno/iaraeTcq 

Ha nepeceneHHM ooteKTMBHoro M cyoteKTHBHoro KOHTeKCTa, TBopnecTBa M 

peu,enunn Mwpa nncaTe/iq M HMTaTe/ia. Hepe3 TeKCT ocyiuecTB^fleTcq aicr 

npoeuwpoBaHMfl JIHHHOCTM aBTopa Ha JiHHHOCTb HMTaTenq, aicr npoeu,npoBaHnq 

3CTeTMHecK0ii, 4)M/iococt)CKoti M cou,na/ibHo-no^MTMHecKofi MAeonorHM 3noxn 
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CxeMa 1 

OEHOMEH nOHMMAHMSI JIHTEPATYPHOrO TEKCTA 
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~t OpHOCTBO 
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TEKCT 
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TEKCT 
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3CTETMKA 
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co3AaHHH TeKda Ha nAeOiHbiti KOHTGKCT coBpeMeHHOCTu. Mepe3 TeKCT peann3yeTCH 

nepeXOA HCTOpMHeCKOM B3aHMOCBfl3H BO B3at/1MOCBfl3b CMblCJlOByK). 

1/lcxoAfl W3 Bcero STOTO, ocymecTBneHne aAeKBaTHoro noHMMaHna 

npeA-naraeMoro B paMKax LUKonbHoro xypca SCTOHCKOM nnTepaTypbi 

xyAO>KecTBeHHoro TeKda BO3MO>KHO nyTeM OAHOBpeMeHHoro AeiiCTBuq 

cpa3y Tpex MexaHM3M0B: 

1. HanpaB/ieHHoCi Ha TeKCT aKTya j iM3aun i i KaK npoHreHwa urin Bocnpon3-

BeAeHnq B naMBTi/i coAepxaHi/ia TeKCTa; 

2. HanpaBneHHOM Ha oobeKTHBHbM KOHTOKCT peKOHCTpyKunn KaK nonbiTKu 

HacTWHHoro BOCC03AaHMfl Mupa aBTopa; 

3. HanpaB/ieHHofi Ha cyoteKTi/iBHbifi KOHTGKCT MHTerpam i i i KaK cJDopMbi 

o6paiii,eHM5q K coBpeivieHHOMy HaM Mupy mATaiena. 

CyiAecTByK3Lu,Me ceroAHa CJIOXHOCTM C KawecTBOM npenoAaBaHi/ia SCTOHCKOM 

JiwTepaTypbi B pyccKnx LUKonax M O X H O oo-bflCHHTb B nepByio onepeAb HeAOCTaT-

KaMM B pea/in3au,nn MexaHH3Ma peKOHCTpy KU.HU, nocKO/ibKy ero AePicTBne 

ocHOBaHO Ha 3HaHnn MCTopnw Ky/ibTypbi 3 C T O H H H . r ipu STOM nMeHHO 

peKOHCTpyKun^ caMbiM HenocpeACTBeHHbiM o6pa30M CBA3aHa c OTHyxAeHneM, 

flB/ifiioiAMMCfl o6fl3aTe/ibHbiM ycnoBneM cou,wanbHoPi aAanTaunn. B STOM npoaB-

nnei ceoa Hepa3pbiBHaa BHyTpeHHAH B3anM0CBA3b Me>KAy cou,nanbHoti n ac re -

TMMecKOti cfiyHKUMeii. 

ST imecKaü 4)yHKUM5i Kypca SCTOHCKOM nnTepaTypbi CB83aHa c e ro noTeH-

una^bHbiM B03AewcTBneM Ha 4>opMnpoBaHne cncTeMbi STHHecKwx u,eHHocTew 

MonoAoro HHTaTerm. neAarorHHecKHM acneKT STMKM ooyonoB/ieH TeM OOCTO-

qTenbCTBOM, HTO MMGHHO nepe3 00pa3OBaHne pacKpbiBaeTca noAnt-iHHoe 3Hane-

Hwe STMHecKnx KaTeropnPi. npwMeHHTenbHO K KOHKpeTHOMy yneOHOMy npeAMeTy 

MOXHO roBopuiTb JiMUJb o TioKanbHOM npoAB/ieHHw MooanbHoro counanbHo-

(j3n^oco4scKoro aB/ieHHH. 3THHecKaa cjjyHKunq ypoKa nnTepaTypbi onpeAermeTCH 

4)opMnpoBaHneM onpeAe/ieHHoti njKa/ibi JiMTepaTypHbix ueHHOCTetö. BaxHefiuuetf 

npeAnocbinKOM cJjopMwpoBaHwa TaKow niKa/ibi cTaHOBHTCfl BOcnpHflTne SCTOHCKOM 

JiwTepaTypbi B KanecTBe näe™ Mi/ipoBofi /ii/rrepaTypbi. npaKTi/inecKi/i 3TO 3HaHHT, 

HTO Kypc scTOHCKoti nnTepaTypbi OTKpbiBaeT nepeA yneHnKaivin pyccKnx UUKO/I 

B03M0>KH0CTb conpnKOCHyTbca c TOM CHCTeMoPi HpaBCTBeHHbix HopM, Ha 6a3e 

KOTOPOM 3apoAH/iacb nAea Mnposoii JiwTepaTypbi. 

KaK n3BecTH0, TeopeTnnecKaa KOHu,enu,nfl MHpoBotö Jii/iTepaTypbi obma Bnep-

Bbie npeACTaB/ieHa H.TeTe B 1827 roAy. 'TeTe noHHMaeT MnpoByio /iHTepa-

Typy KaK AyxoBHoe npocTpaHCTBO, Ha KOTOPOM HapoAbi nepe3 CBOIO /iHTepa-

Typy oömaioTCfl APyr c ApyroM n KOTopoe cnocoocTByeT wx B3ai/iMono3HaHwo, 

oOMeHy AyxoBHbiMn u.eHHOCTflMi-1, a TaKxe KynbTypHOMy H AyxoBHOMy co / i nxe -

HUKD. MnpoBaa JiHTepaTypa AaeT HapoAaM B03M0XH0CTb yBHAeTb ceoa B 3ep-

Kane Apyrux HaunoHa/ibHbix KynbTyp. B pa3BMTnn MMPOBOM nnTepaTypbi TeTe 

BnAen npeABecTne õyAymeti rapMOHnHHoPi X U 3 H H Bcero He/ioBenecTBa: B STOM 

)KM3HH He MoxeT öbiTb npMBMJiernpoBaHHbix nnn BTopocTeneHHbix HapoAOB -

KaxAbiti CMOxeT BHecTn CBOM BK/iaA B oomyio MMpoByKD coKpoBMLUHMuy", - nnca/i 

B 3T0M CBH3M H. Baccejib, / E a c c e j i b 1 9 7 2 , c . 1 8 / . 

Oco3HaHne ueHHoeTM 3CT0HCK0M .nnTepaTypbi Ha CJ)OHe BCeMMpHO npM3HaHH0tl 

pyCCKOM Ky/lbTypbl HeCOMHeHHO CTaHeT 3HaMHMbIM 3TanOM B HpaBCTBeHHOM 

pa3BMTMM yneHWKa pyccKofi niKO/ibi. neAarorMHecKoe B03AeticTBMe, CKpbiToe B 
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KOHuenuHM Te ie , iwoxeT HaMTM CBOKD pea/iM3ai4M(o nepe3 STi/inecKyio cftyHKUnjo 

ypoKa 3CT0HCK0M jiMTepaiypbi. 

Bo33peHMfl Te ie Ha MHpoByio JinTepaTypy no/iHOCTbio pa3p,en9uoTcn H 

cJ)n/iococf)CKoPi repMeHeBTMKoti. "MsBecrHO, HTO Pere BnepBbie B HeMeuKOM 

H3biKe ynoTpeõufi noHHTue MwpoBOü nMTeparypbi B ee nepBOHana/ibHOM 

cMbicne, HO AJW Fere HopMaruiBHbiM CMbic/i aroro no Harw 6bin eu\e caMo 

coooü pa3yMeiOUJ,iAMC9\. OH coxpaHaerca B cuwe IA ceroAHn, IAÕO Mbi IA renepb 

roBopiAM o npoiA3Bep,en\MA nenpexoppinero 3HaveHwn, HTO OHO npiAHa/inexiAT 

MiApoBOü jiutreparype. 

To, HTO npiAHajj,ne>KidT MupoBoü nwieparype, HaxoMMT CBoe Mecro B co3HannM 

Kaxjioro", - OTMenaeT TaAaiwep / r a f l a w i c p , c . 2 1 2 / . 

Cou.na/ibHaa, soreTHHecKaq M 3TnnecKaq qbyHKuw/i Kypca SCTOHCKOM Jii/rrepa-

Typbi He npocTO nepen/ieTeHbi Apyr c APyroM TecHetfiUHM o6pa30M, HO no 

cyTM AB/ifliOTcn /lMUJb pa3HbiMW rpaH^Mn eAHHoro u,ejioro. Mx pa3Ae/ibHoe 

paccMOTpeHMe npeACTaB/iqeTcq B03MoxHbiM Jiniub B paMKax TeopeTnneci<oro 

aHa/in3a, OAHara He cneAyeT 3aõbiBaTb, HTO UMeHHO STH qbyHKUnn cnocoOHbi 

AaTb HaM TOHKy onopbi ripu noncKe oTBeTOB Ha caMbie HacymHbie Bonpocbi: 

HTO UMeHHO M KaKHM 0Öpa30M H3yHaTb Ha ypOKe 3CT0HCK0M JIUTepaTypbl B 

pyccKoti niKone? 

npeA^oxeHHbiM (J)M/IOCOC}DCKOM repMeHeBTHKoft noAxoA K nHTepnpeTau.ni/i 

TeKCTa KaK K MOAe/in noHMMaHwq MMpa HenocpeACTBeHHbiM o6pa30M CBqaaH c 

BonpocoM o MecTe TinTepaTypbi B MHoroo6pa3nn HHbix couna/ibHbix qBJieHwfi. 

3Ta npooneMa BcerAa HaxoAwnacb B u,eHTpe BHwviaHwq jiHTepaTypoBeAeHnq. Ha 

3 T O M <$>OHe cosepii ieHHo 3aK0H0MepH0 onpeAe/ieHHe B3awM0CBa3i/i Kypca 

3CT0HCK0M /iMTepaTypbi c ApyruMU yneOHbiMU npeAMeTaMH pyccKow wKOJibi. 

C Apyrof i CTOpOHbi, McxoAamafl H3 yHMBepca/ibHoro npnHu,nna peAyKUMM MAeq 

MexnpeAMeTHOM i/iHTerpau,i4w qB/iqeTca O A H H M H3 ueHTpanbHbix HanpaB/ieHwCi 

npoBOAHMoPi cetönac oOLU,eo6pa30BaTe/ibHoCi peqbopMbi. 

flnq BbmBJieHwa CTpyKTypbi pea/ibHO cymecTByiomMx MexnpeAMeTHbix 

CBH3ei4 npouecc npenoAaBaHHq SCTOHCKOM TinTepaTypbi MO>KHO yc/iOBHO pa3-

Ae/iMTb Ha Tpn 3/ieMeHTa. Ha ypoKe /iitTepaTypbi waynaiOTcq TeKCT, KOHTCKCT 

n UHTepnpeTauna TeKCTa. floAoÖHoe pa3Ae/ieHne Bno/iHe MOTHBHpoBaHO c TOHKH 

3peHn« cJ)miococJ)CKoti repMeHeBTWKi/i, npeAno/ iara iomef i cymecTBeHHbiM 

CBOMCTBOM noHHMaHMq HanpaB/ieHHOCTb ero Ha onpeAe/ieHHbifi oo te ic r . 

M3yneHMe TeKCTa CBfl3aH0 c nMHrBMCTMKOM, npeACTaB/ieHHOPi B cncTeMe yne-

OHbix npeAMeTOB pyccKotö WKOJibi ypoKarvin acTOHCKoro ui pyccKoro q3biK0B. 

OneBMAHo, HTO aKTya/in3aunq TeKCTa qB/iqeTcq HenpeMeHHbiM yc/iOBneM M3yne-

H\A9\ BCRKOM /iMTepaTypbi. "HMHTO ne mmeicn IBKIAM HMCTbiM oTÕnecKOM fxyxa, 

KaK niACbMo, HO HMHTO M He HanpaB/ieHO raKuiM xe o6pa30M Ha noHHMaiom^Pi 

pyx, KaK OHO. UpiA ero fleujM&poBKe \A jonKOBaniAiA npovtcxoAMT nyp,o: 

npeo6pa30BaHwe nero-ro nyxjxoro M MepTBoro BO Bceoomyio OAHOBpeMeHHOCTb 

M AocryriHocTb", - TaK oo"bqcHaeT TaAaMep cymHOCTb oopasosaTe/ ibHoro 

B03AePicTBnq npoHTeHHq TeKCTa / P a A a i v i e p , c . 2 1 4 / . 

CBq3b ypoKa acTOHCKoro q3biKa c KypcoM SCTOHCKOM /iMTepaTypbi nepe3 M3yne-

Hwe TeKCTa ooyc.noB.neHa y>Ke cqbopMnpoBaBLueMcq TpaAnu,neii. Eiue B coBeTC-

Koe BpeMq MMeHHO Ha ypoKe acTOHCKoro q3biKa nponcxoAmio 3HaKOMCTBO 

yneHMKOB pyccKMx UUKO/I C SCTOHCKOM /iMTepaTypoti. HbiHe cyLuecTByeT y>Ke 
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pea/ibHaa B03M0»<H0CTb Ha ypoKe SCTOHCKOTO q3biKa HenocpeACTBeHHo B opu rn -

Hajie M3yHaTb HeoojibWMe n HecnoxHbie nuiepaiypHbie TeKCTbi. OAHai<o B 

6J I n x a \A LU ne roAbi coxpaHMTcq n AOCTaTOHHo nponnaq CBq3b npeAMeia SCTOHC-

KOM JiMTepaTypbi c ypoKaMU pyccKoro a3biKa, Tax KaK õoj iee ooteMHbie 

npo3anHecKne npon3BeAeHHfi n Hanoonee c/io>KHbie nosTHMecKHe TeKCTbi noKa 

ocTaioTcq AOCTynHbiMM 60/ibiunHCTBy iiiKOJibHMKOB /lunib B pyccKOM nepeBOAe. 

HeoobiHaMHoPi LLJWPOTOM noHq™q KomeKCTa ooycjiOBJieHo ooj ibiuoe HMCJIO 

CBq3aHHbix c HHM ryMaHi/rrapHbixAMCLU/HIJIMH. B HacToquiMM MOMGHTcroAaOTHOC^T-

cq TaKne npeAMeTbi, KaK ncTopnq, pyccKaq nuTepaiypa, reorpacjwq, yneHHe 

o ne/iOBeKe, yneHne o pe/ inrnu n My3biKa. M3 ctpaKyjibTaTMBHbix KypcoB STOT 

nepeweHb MoryT nonoriHMTb ncMxojiorMq, couwojiorMq n acTen/iKa. 

MHTepnpeTauuifl TeKCTa OTHOCMTcq K KOMneTeHu,nn repMeHeBTHKM. 3 T O T s j ie-

MeHT M3y4eHHfi SCTOHCKOM /lMTepaiypbi Hanõo/iee TecHO CBq3aH c neAarornHec-

KOM TpaAMUMew, co3AaHHOM ypoKOM pyccKOM JiMTepaTypbi. no cyTM A^-na 

uHTepnpeTaunq TeKda CBOAWTcq K CTpeM/ieHnio ynwTejiq AaTb yneHMKaM HaBbiK 

ncno/ib30BaHna TaKnx nornHecKnx npneMOB, KaK cpaBHeHne, aHa/iM3 n cwHTe3. 

f lpu STOM KOHenHOM uejibio MHTepnpeTau,MM TeKda ocTaeTca 4>opMnpoBaHne 

TBopHecKoii penenuj/iM, oriMpatoLAewcq Ha myOMHy cyoteicrMBHoro KOHTeKCTa. 

"He TOJibKO OT cnynan K cjiynaio, HO Bcerp,a CMbicn leKCia npeBbimaer aBropcKoe 

novuAMaHwe. üoaroMy noniAManwe nBnneTcn He ronbKo penpoAyKTMBHbiM, HO M 

npoAyicMBHbiM OTHOLueHiteM", - 3aMenaeT Fa/iaMep, noAnepKmafi newc-

vepnaeMOCTb CKpbiroro cop.ep>KaHiAfi niATepaiypnoro reKcra / T a A a i u e p , c . 

3 5 1 / . TaKi/iM oopa30M, ocMbic/ieHne xyAO>KecTBeHHoro TeKCTa Ha ypoKe 

JiMTepaTypbi npeAOCTaBJiqeT MeTOAMCTy, ynnTenio w MOJioAOMy HMTaTe/iio orpoM-

HOe KOJIMMeCTBO B03MO>KHOCTeM\ AO OeCKOHeMHOCTM pacujMpqeMoe KOMnapaTHB-

HblM nOAXOAOM. 

CneAyeT npn3HaTb, HTO MHTepnpeTanwq TeKCTa OTHOCHTCH noKa c rapee K 

nepcne«TMBaM pa3BHTnq HOBoro yneõHoro «ypca, HeM K noBceAHeBHOM pea/ib-

HOCTH LUKO/lbHOM )KM3HH. LÜMpOKOMy HCnOJlb30BaHHK) nOTeHHMaJlbHblX 

B03M0XH0CTeii npenqTCTByeT CKpoMHbiPi o6i>eM ypoKOB SCTOHCKOM JiMTepaTypbi 

M AecJDMUMT KBajiMctpnunpoBaHHbix npenoAaBaTejiePi. 

BHyTpeHHMe CBq3M ypoKa SCTOHCKOM JiMTepaTypbi c APyrMMM yneÕHbiMM 

npeAMeTaMM pyCCKOM UJKOJIbl AOCTaTOHHO SKJieKTMHHbl, M B HaCTOqiAMM MOMeHT 

peajibHoe BonjiomeHMe MAeM MexnpeAMeTHOM MHTerpau,MM ocTaeTcq 

Hepa3peLueHHOM npoOJieMOM AJia BceCi HauueM CMCTeMbi oopa30BaHMq. HecMOTpq 

Ha Bce ST0, noMCK Me>KnpeAMeTHbix CBq3eti ypoKa SCTOHCKOM JiMTepaTypbi 

npeACTaB/meTca ocoõeHHO BaxHbiM, nocKOJibKy eABa ycneBiiiMM B03HMKHyTb 

HOBHM yneOHbiw npeAMeT Ha nepBbix nopax MOxeT peajibHO onMpaTbca jiMLUb 

Ha neAaroruHecKMe TpaAMu,MM, co3AaHHbie APyrMMM niKOJibHbiMM Ancu,MnJiM-

HaMM. 

K cneuMcj)MHecKMM ocooeHHOCTqM Kypca SCTOHCKOM JiMTepaTypbi OTHOCMTCS 

y x e 3aTpoHyTaq HaMM Bbime q3biKOBaq npoojieivia. MTaK, pe3yjibTaTbi Bbioopon-

Horo onpoca aoMTypweHTOB pyccKMX UJKO/I CBMAeTejibCTByioT, WTO B HacToauj,MM 

MOMeHT HMTaTb npon3BeAeHMq 3CT0HCKMX nMcaTeJieii B opMrMHajie MoryT He 

ooj iee 26 nponeHTOB yneHMKOB. C TeweHMeM BpeMeHM 3Ta UMctppa 6yAeT pacTM, 

OAHara ceroAHq Henb3q He cHMTaTbcq c STMMM peajibHbiMM cjio>KHOCTqMM. CoHMHe-

HMq HblHeiilHMX CTapilieKJiaCCHMKOB CBMAeTeJlbCTByiOT, HTO MHOfMM UJKOJlbHMKaM, 
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HmaBUJMM scTOHCKyio /iMTepaTypy / iniub B nepeBOAe, A a x e poAHofi «3biK He 

CMor noMOHb npeoAO/ieTb oTHy>KAeHHOCTb, CBH3aHHyio c Ma/io3HaKOMbiM 

HaunoHa/ibHbiM KOHTeKCTOM. OTCiOAa nponcTeKaeT npoo/ ieMa noHHxeHHOH 

MOTMBaUMH. 
riO 3T0H npMHUHe HeB03MO>KHO OAOOpHTb CKJiaAblBaiOmyiOCfl B HeKOTOpblX 

pyccKnx ujKO/iax npaKTWKy et>opcnpOBaHHoro nepexoAa K npenoAaBaHHio 

SCTOHCKOH /iHTepaTypbi To/ibKO 4epe3 SCTOHCKHH 5i3biK. 3 T O T tuar npeAnona-

raeT Ha/innne y yneHWKOB, noMMwo LUMPOKOW H3biK0B0H 6a3bi, em,e H AOCTaTOMHO 

r/iyöoKMX npeACTaBJieHMM oo ncTopnn n Ky/ibrype S C T O H H H . MHane OTwyxAeHne 

AocTuirHeT Toii KpwTMHecKOM oTMeTKM, npn KOTOpOM HB/lfllOLJJ,eeCfl caMon CyTbJO 

oopa30BaHH5i y3HaBanne, B03Bpaüj,eHne K caMOMy ceõe, ciaHeT HeMbic/iHMbiM. 

OopameHi/ie K He3HaK0M0My KyjibTypHOMy KOHTeKory Hepe3 Ma/ionoHHTHbiH H3biK 

He MO>KeT He Bbi3biBaTb peaKuww BHyTpeHHero OTTopxeHHfl, KOTopaa no/iHOCTbio 

HCKJIIOHaeT BO3M0XH0CTb pea/l H3aU,HM COU.ua/lbHOpi, SCTeTHHeCKOH H STMHeCKOH 

4)yHKu,Mw Kypca. "fl3biK - 370 yt-MBepca/ibHan cpeaa, B Kompoti ocymecTB/weTca 

CSMO noHMMaHMe", - nwueT faAaiviep, HanoMMHaa HaM o onoxHocTM M A S / I H -

KaTHOCTM «3biK0B0M npoõ\neMbi / T a a a r v i e p , c . 4 5 2 / . f lepexOA K fl3biKy 

opurnHana MOxeT 6biTb mnbKO noaTanHbiM. M HannHaTb 3Aecb /lynuje c no33HH 

KaK c cyocTaHu.nn, scTeTHnecKaa cyTb KOTOPOH B HawMeHbLuen oreneHH noA-

AaeTCfl TpaHCc{)opMau,nn H3 OAHOH /iMHrBMCTHHecKoii cwcTeMbi B Apyry io . 

ToBopfl o npoo/ieMe /iHTepaTypHbix nepeBOAOB, He/ib3H He 3aMeTHTb, MTO y x e 

caMo no ceõe cyiAecTBOBaHiie nepeBOAHbix TCKCTOB noATBepxAaeT BHe-

BpeivieHHyio ooujBHe/ioBeHecKyio u,eHH0CTb opnrnHanoB. TeM caMbiM npaicruiKa 

oopameHwa K nocpeAHenecTBy nepeBOAHMKa MOTHBHpyeTca He TO/ibKO 

npaKTWMecKoPi HeoöxoAHMOCTbio, HO H STMMecKOH 4>yHKU.neki yneÖHoro 

npeAMeTa. 

Bonpoc o coAepxaTe/ibHoPi CTOpOHe nuHeapHoro Kypca SCTOHCKOH 

/iHTepaTypbi BecbMa cymecTBeH KaK A-na aBTopoB yneOHon /iHTepaTypbi, TaK 

H A-nfl yHHTe/teti, BbiHyxAeHHbix nopon Ha CBOM CTpax M PHCK noAönpaTb 

xyAoxecTBeHHbie TeKCTbi p,nn ypoKOB SCTOHCKOM /iHTepaTypbi. 

MCXOAH H3 Toro, HTO r/iaBHOH 3aAa4en /iHHeapHoro Kypca HB/iaeTca co3AaHne 

y yHeHHKOB pyccKHX UJKO/I oomero npeACTaB/ieHHa 06 SCTOHCKOH /iHTepaType, 

caMO noHATHe /IHTepaTypbi M O X H O paccMaTpnBaTb B Aayx n/iocKOCTHx: 

1 . JiHTepaTypa KaK coöpaHne xyAOxecTBeHHbix TCKCTOB; 

2. JiHTepaTypa KaK AHHaMMHHbin cou,na/ibHO-HCTopHHecKHH npouecc. 

3Ta Aecj^HHHUHJi no3BOJiaeT nocTaBHTb Bonpoc o cooTBeTCTByiOLUHx en KpHTe-

pnsrx Bbioopa aBTopoB H npoH3BeAeHHH. CaMH KpHTepHH HecoMHeHHO onpeAe-

/miOTCfl Bcen coBOKynHOCTbio npeA/ioxeHHbix Bbiiue TeopeTHnecKHX noAXOAOB. 

HTO KacaeTca aBTopoB, TO KpHTepnid HX Bbioopa onpeAe/ineTcn / inujb Macurra-

OOM BK/iaAa B /iHTepaTypHyio TpaAHAHio. 

Bbiöop TeKCTOB ooycnoB/iHBaioT, KaK MHHHMyM, ceMb KpHTepneB: 

1 . 3cTeTHMecKaji ueHHocTb; 

2. Mjl/IK)CTpaTHBHOCTb C T0HKH 3peHMfl peKOHCTpyKU,HH; 

3. Aiaya/ibHOCTb c TOMKH 3peHHH HHTerpau.HH; 

4 . CooTBeTCTBHe TeKCTa pyccKoro nepeBOAa scTeTHnecKOH H penpoAyKTHBHOH 

HopMe; 
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5. noTeHU.ua/ibHoe B03AencTBne Ha yHeÖHyro M0THBau.nK); 
6. COOTHeceHHOCTb C npHHU,MnOM B03paCTH0r0 COOTBeTCTBUfl; 
7. KoMnakTHOCTb. 

rioHnTHO, mo HecMOTpa Ha MHorooopa3i/ie KprnepneB, MX npaKTHHecKaa peajiH-
3au,nq BcerAa 6yAeT ocrraBaTbCfl myooKo cyoteKTHBHoti. ripu STOM B onpeAe/ieH-
Hbix cnynaax KpMTepuM MoryT BCTynaTb B cepbe3Hbie npoTi/iBopem/ia Apyr c APyroM, 
nopoxAaa 3c{)4>eKT B3aHMOHCK.nioHeHna. npwMepoM STOTO c/iy>KaT B03M0>KHbie 
pacxo>KAeHMfl Me»<Ay acTeTunecKUM ypoBHeM opnrHHa/ia M nepeBOAa. 
FlpHMeHMTe/ibHO K nos3nn onpeAe/iatomyio po/ib MacTO nrpaeT KanecTBo nepe-
BOAa, no STOM npi/ini/iHe B nporpaMMax H yneÖHHKax HepeAKO 0Ka3biBaioTCfl He 
caMbie npeACTaBMTe^bHbie CTwxoTBopeHHq. Bbioop TOKCTOB yanoxHeH noncKOM 
cooTBeTCTByrouunx nepeBOAOB. Pea/ibHbiM noAcnopbeM 3Aecb MoxeT ciaTb 
cocTaB/ieHHaq 0. KMBH B nsm/i nacTax 6no/inorpac{)Hfl "ScTOHCKaa xyAOxecrr-
BeHHaa jii/rrepaTypa Ha pyccKOM M Apyrux ?i3biKax HapoAOB CCCP", oxBaTbma-
tomaa nepnoA c 1940 no 1985 TOA / K M B M 1956-1986 / . Ka« qBCTByeT M3 
STOM xpoHO/iornn, Ha npoTHxeHW/i nocneAHero AecaTmieTfia npou,ecc nepe-
BOAa 3CTOHCKOM xyAOxecTBeHHOfi jiMrepaTypbi Ha pyccKufi H3biK KOMn/ieKCHO He 
OTonexi/iBa/iCfl. M STO eiue OAHO ootflCHeHne, noneiviy B nporpaMMax no 
SCTOHCKOH /iMTepaType pj\n pyccKnx UJKO/I npeoo/iaAaeT K/iaccHKa. 

ConocTaB/iflfi ceroAHf) JiHHeapHbie Kypcbi SCTOHCKOH JiHTepaTypbi B SCTOHCKOM 
n pyccKOH LUKO/iax, HeB03M0>KH0 He oöpaTMTb BHMMaHun Ha coBnaAeHun B noA-
oope aBTopOB. MMeHa K.fl.rieTepcoHa, O.P.OejibMaHa, O.P.KpeMUBa/ibAa, 
Jl.KoHAy/ibi, S.BopHxea, KD./lnMBa, A.XaaBa, r.CyHTca, O.Tymaca, S.BmibAe, 
M.YHAep, A.X. TaMMcaape, O.JlyTca n A.raPtnHTa cocTaB/iqioT KaK 6bi o6uj,yio 
KJiaccuMecKyio MacTb. M3 coBpeMeHHbix nncaTe/ieH K Hen npuMbiKaioT ft.Kpocc, 
F1.-3. PyMMO, X. PyHHe/ib n 3. BeTeMaa. HMeHa Bcex STHX nncaTeneH H nosTOB 
CBSi3aHbi c cJjopMnpoBaHweM onpeAe/ieHHoPi TpaAnu.nn c npeoAO/ieHneM KaKMx-
TO scTeTHHecKMx cTepeoTHnoB CBOMX npeALuecTBeHHHKOB. flonbiTKa 6o/iee 
nnyöoKoro ocMbic/ieHMfi 3Toro pflAa HeMHHyeMo BbmeAeT Hac 3a npeAe/ibi 
y3K0 neAarornwecKnx paMOK. BnponeM, 4)nnococt>CKafl repMeHeBTMKa yxe Haiu/ia 
CBOW noAxoA K oOHapyxeHHOMy HB/ieHHto. "OT KaHOHmecKux npaBMn aHTMHHOM 
nmepajypbi \A nwrepaiypnow o6pa30BaHHOCT\A, pa3pa6oraHHbix aneK-
canjxpiAvicKiAMw ipwnonoraMM, TftHercfi KEIK xMBan Tpap,wu,iAH o6pa30BaHMfi 
noc/ieMOBare/ibHOCTb coxpaHehMa "K/iaccMKOB", M 3ia TpaRvuxm ue npocro 
KOHcepBuipyer lAMeiouxeeca, HO npi*i3Haer ero ara/ioHOM M nepepaei B KanecrBe 
o6pa3U,a" - yTBepxAaeT TaAaMep /Taf lawiep, c. 2 1 1 / . 

OcTaeTca /lunib KOHCTaTHpoBaTb HTO co3AaHHbM A/m pyccKoti ujKO/ibi Kypc 
3CTOHCKOCI /iHTepaTypbi He npocTO M^JitocTpupyeT, HO H CTpeMMTca no Mepe 
CH^ npoAO/iXMTb TpaAHu,nra KaH0HM3aunH KJiaccMHecKoti JinTepaTypbi. l/l yxe 
OAHO 3T0 oocTOATe^bCTBO ecTb He3bio/ieMoe ooocHOBaHne no/iHonpaBHoro 
cyLuecTBOBaHMfl TaKoro Kypca - He TonbKo c TOHKH 3peHHa AeHCTByiOLLi,eH Hbme 
nO/lHTMKM 00pa30BaHHfl, HO M B OOJiee UJHpOKOM Ky/lbTypH0-HCTOpHHeCKOM 
KOHTeKCTe. 
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Imbi Muhel 
Meie lapse sünnipäevaraamat 

Sünnipäev on üks tore päev, mida igaüks ootab. 
Esimese rõõmu valmistab sünnipäevalapsele ikka 
tema oma pere: õnne soovimine kas siis laulu, 
muusika ja lilledega või lihtsalt ilusate sõnadega. 
Ilus oleks, kui see päev veel aastategi möödudes 
meenuks. Meie lapse sünnipäevaraamatus antakse 
mõtteid sünnipäeva korraldamiseks, aga ka teise 
pere sünnipäevapeost osavõtuks. Autor loodab, 
et ettevalmistused toovad ka täiskasvanud inimese 
hetkeks jälle lapsepõlvemaale. 

MOE LAPSE 
SUNMPKEVA 

RAAMAT 

Head kombed kõige väiksematele 

Itaalia keelest tõlgitud värviküllane raamat räägib 
lastele sellest, kuidas viisakalt käituda. Raamatu keskel 
on "Heade kommete mäng". 
Me ei ela üksi asustamata saarel nagu elas 
Robinson Crusoe. Me elame teiste inimeste 
keskel ja head kombed aitavad meil nendega 
hästi läbi saada. 

Head kombed 
kõige väiksematele 

Raivo Tihanov 
Tom ja äperused 

Tomi-nimeline noormees satub seiklema lapsepõlves 
joonistatud väljamõeldud tegelaste maailma. Nende 
seikluste najal jõuab ta järeldusele, et iga teo eest 
tuleb tal vastutada. Rikkalikult illustreeritud värvitrükis 
raamat on mõeldud 6-12-aastastele lastele. 
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